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Die folgenden Listen enthalten alle bei Lysias vorkommenden Vokabeln, die nicht enthalten sind im Grundwort­
schatz sowie den Abschnitten 4. (Xenophon) und 5. (Philosophie) des Aufbauwortschatzes (Klett-Verlag). Zugrun­
degelegt wurde die Ausgabe von C. Carey, Oxford 2007.   Die Listen wurden durch automatisiertes Lesen des Textes
(Parsen) erzeugt und (zumindest teilweise) Korrektur gelesen.
Angesichts der Vielfalt der griechischen Morphologie können (und werden) sie noch Fehler enthalten; für Korrek­
turrückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Das Vokabular gibt lediglich Grundbedeu­
tungen der vorkommenden Wörter an; die Benutzung eines Kommentars soll es nicht ersetzen, sondern lediglich die
Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen,
2. Zahlwörter (etwa τρίς „drei Mal“),
3. reine metrisch-orthographische Varianten (etwa ὀπίσσω statt des im Grundwortschatz zu findenden ὀπίσω),
4. aus bekannten Wörtern zweifelsfrei ableitbare Vokabeln (ὁ ἀδελφός „Bruder“ ist bekannt; ἡ ἀδελφή „Schwester“

lässt sich daraus ableiten).
Alle Wörter werden nur einmal pro Abschnitt aufgeführt, auch wenn sie mehrfach vorkommen. Abgeleitete Formen
(etwa Verbaladjektive) erhalten nur dann einen eigenen Eintrag, wenn sich ihre Bedeutung so weit von der Bedeutung
des Grundworts entfernt hat, dass sie sich nicht erschließen lässt.
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Nach Kapiteln und Paragraphen

1

1 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
2 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
3 ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3 ×

ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
4 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 3 ×
6 ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 1 ×

τὸ παιδίον Kindchen 8 ×
7 ὁ, ἡ οἰκονόμος Haushaltsvorstand, Verwalter 1 ×

φειδωλός, ή, όν sparsam 1 ×
8 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 4 ×

ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 2 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 7 ×

9 ἡ ἀνδρωνῖτις Männergemach 1 ×
ἡ γυναικωνῖτις Frauengemach 2 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 4 ×
θηλάζω stillen, säugen 1 ×
ἡ κλῖμαξ Leiter, Treppe 1 ×
λούω waschen 1 ×
τὸ οἰκίδιον Häuschen 1 ×
τὸ παιδίον Kindchen 8 ×

10 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×
τὸ παιδίον Kindchen 8 ×
συνεθίζω gewöhnen 1 ×
ὁ τιτθός Brust 2 ×

11 ἀπροσδόκητος, ον unerwartet; nichtsahnend 2 ×
δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 1 ×
ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 7 ×
τὸ παιδίον Kindchen 8 ×

12 μεθύω betrunken sein 3 ×
τὸ παιδίον Kindchen 8 ×
ἡ παιδίσκη Mädchen 2 ×
ὁ τιτθός Brust 2 ×

13 ἐφέλκω nachziehen; zuziehen 1 ×
ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 1 ×
παίζω spielen, Spaß machen 2 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 7 ×
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ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1 ×
14 ἀποσβέννυμι löschen 1 ×

ὁ γείτων Nachbar 4 ×
ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×
ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 1 ×
τὸ παιδίον Kindchen 8 ×
σιωπάω schweigen 7 ×
ἡ σιωπή Stille, Schweigen 1 ×
ψιμυθιόω weiß schminken 2 ×
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 2 ×

15 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 3 ×
πρεσβῦτις fem. zu πρεσβύτης: alt 1 ×
ὑποπέμπω (heimlich) schicken 1 ×

16 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
διακονέω dienen, Dienste tun 1 ×
ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 2 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 7 ×
ἡ πολυπραγμοσύνη Vielgeschäftigkeit, Einmischung in fremde Angelegenheiten 1 ×

17 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×
αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 2 ×
τὸ δωμάτιον Zimmer 5 ×
ἡ μέταυλος sc. θύρα: Haustür 1 ×
ἡ ὑποψία Verdacht 5 ×
ψιμυθιόω weiß schminken 2 ×
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 2 ×

18 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 7 ×
μαστιγόω auspeitschen 1 ×
ὁ μυλών Mühle 1 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
ἡ ὑποψία Verdacht 5 ×

19 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7 ×
20 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 5 ×

ἡ εἴσοδος Eingang, Eintreten; Einkunft 1 ×
ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 4 ×
τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 1 ×
προσίημι zulassen, akzeptieren 1 ×

21 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 7 ×
22 τηνικαῦτα zu dieser Zeit 2 ×
23 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 1 ×

ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 7 ×
σιωπάω schweigen 7 ×
τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 1 ×

24 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×
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τὸ δωμάτιον Zimmer 5 ×
ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
τὸ καπηλεῖον Kramladen, Krämer 1 ×
κατάκειμαι krank daliegen; bei Tisch liegen, speisen 2 ×

25 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
ἡ κλίνη Bett, Liege 2 ×
πατάσσω schlagen 5 ×
περιάγω herumführen, umdrehen 1 ×

26 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 5 ×

27 τὸ δωμάτιον Zimmer 5 ×
εἰσαρπάζω hineinraffen, hineinzerren 2 ×
ἡ ἑστία Herd 1 ×
καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 5 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
περιστρέφω umdrehen, herumdrehen 1 ×

29 ἀμφισβητέω bestreiten, bezweifeln; behaupten 1 ×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×

30 ἡ δάμαρ (Ehe-) Frau 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 6 ×
ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 4 ×

31 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 1 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×
ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 1 ×

32 ἡ βλάβη Schaden 5 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 2 ×

33 ἡ βλάβη Schaden 5 ×
διαπράσσω ausführen, vollenden 4 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×

34 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 4 ×
36 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×

ὁ κλέπτης Dieb 3 ×
ἡ μοιχεία Ehebruch 1 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×

37 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 7 ×
38 διαπράσσω ausführen, vollenden 4 ×
39 ἡ δυσμή Untergang 1 ×
40 ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 1 ×

συνδειπνέω gemeinsam essen 1 ×
41 ὁ δεῖνα der so-und-so 2 ×

ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
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ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×
42 τὸ σιδήριον eisernes Werkzeug 1 ×
44 διαπράσσω ausführen, vollenden 4 ×

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×
45 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 3 ×

ἡ παροινία trunkenes Benehmen 1 ×
46 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×

ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
47 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
48 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×

ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
49 καταισχύνω beschämen 1 ×

ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×

2

1 ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 7 ×
ἡ πρόσταξις Anweisung, Befehl 1 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

2 ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 2 ×
πενθέω betrauern 5 ×
ὑμνέω besingen, preisen 3 ×

3 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 1 ×
ὑμνέω besingen, preisen 3 ×
ἡ φήμη Götterstimme, Prophezeiung; Gerücht 1 ×

4 ἀνέλπιστος, ον unerwartet, unverhofft 1 ×
ἡ ἀπειρία Unerfahrenheit, Unkenntnis 4 ×
ἡ εὐψυχία Großmut, Mut 3 ×

5 καταδουλόω versklaven 8 ×
τὸ κλέος Ruhm 1 ×
μάχιμος, η, ον kriegerisch, kämpferisch 1 ×

6 ἡ ἄνοια Unverstand, Torheit 1 ×
ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 2 ×
ἡ δυστυχία Unglück 8 ×

7 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
μιαίνω beflecken, beschmutzen, entweihen 2 ×

8 ἡ ἀναίρεσις Aufnahme; Zerstörung 1 ×
ἡ εὐψυχία Großmut, Mut 3 ×

9 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekommen 1 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐξυβρίζω zügellos, mutwillig (be-) handeln 1 ×

10 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 4 ×
11 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
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12 διαμάχομαι kämpfen 5 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×

13 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1 ×
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2 ×

14 ἡ εὐψυχία Großmut, Mut 3 ×
15 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×

παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1 ×
ἡ στρατιά Heer 8 ×

16 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐπίπονος, ον mühsam, schmerzlich 2 ×
εὐτυχής, ές glücklich 3 ×
στεφανόω bekränzen 4 ×
φιλόνικος, ον bestrebt, zu siegen; ehrgeizig 1 ×

17 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 2 ×
διαμάχομαι kämpfen 5 ×

18 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 2 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 7 ×

20 ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 3 ×
τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 6 ×

21 διακινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 3 ×
καταστρέφω unterwerfen; beenden 1 ×
ἡ μυριάς Zahl, Menge von 10,000 1 ×
στέλλω ausstatten; abordnen, entsenden 1 ×
ἡ στρατιά Heer 8 ×

23 εὐκλεής, ές ruhmvoll 1 ×
25 ἀφειδέω nicht schonen, nicht sparen, nicht achten 1 ×

τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 6 ×
φιλοψυχέω am Leben hängen 1 ×

26 ἡ ἄφιξις Ankunft 1 ×
27 ἀπαθής, ές unbewegt, ungerührt 2 ×

ἡ στρατιά Heer 8 ×
28 στενός, ή, όν eng, schmal 1 ×

ἡ στρατιά Heer 8 ×
29 διορύσσω durchstechen, durchgraben 1 ×

ζεύγνυμι anschirren, anjochen 1 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×

30 ἡ στενότης Enge 1 ×
31 διαφυλάσσω genau bewachen 1 ×

ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ἡ πάροδος Zugang, Passage 2 ×

32 δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ἡ πάροδος Zugang, Passage 2 ×
περιίσταμαι sich herumstellen, umgeben; sich umstellen, umschlagen 5 ×
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ἡ στρατιά Heer 8 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×

33 καταδουλόω versklaven 8 ×
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×
ἡ πενία Armut 4 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3 ×

34 τὸ ναυτικόν Flotte 1 ×
ἡ στρατιά Heer 8 ×
συναθροίζω versammeln 1 ×
ὑπεκτίθεμαι evakuieren, in Sicherheit bringen 2 ×

35 ναυμαχέω zur See kämpfen 6 ×
ἡ φιλότης Freundschaft, Liebe 1 ×

36 περιίσταμαι sich herumstellen, umgeben; sich umstellen, umschlagen 5 ×
ὑπεκτίθεμαι evakuieren, in Sicherheit bringen 2 ×

37 ἐρημόω verwüsten, verlassen 1 ×
ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 7 ×

38 βαρβαρικός, ή, όν fremdländisch, fremdartig, barbarisch 1 ×
τὸ ναυάγιον Wrack, Wrackteil 1 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ὁ παρακελευσμός Anfeuerung 1 ×

39 ἡ ἀνάμνησις Wiedererinnerung 1 ×
δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 5 ×
ἡ ἱκετεία das Bittflehen 1 ×
ὁ οἶκτος Mitgefühl, Mitleid; Jammern, Klagen 1 ×
ὁ πόθος Verlangen, Sehnsucht 1 ×

40 ἀντιτάσσω entgegenstellen 1 ×
τὸ βούλευμα Vorsatz, Wunsch 2 ×

41 ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
43 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 2 ×

τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 1 ×
αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 2 ×
γνήσιος, α, ον ehelich geboren, echt 2 ×
ἐρίζω streiten 1 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 4 ×

44 διατειχίζω durch eine Mauer abriegeln, vermauern 1 ×
ὁ ἰσθμός Landenge, Isthmos 2 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×

45 ἀκίνδυνος, ον gefahrlos 3 ×
ὁ ἰσθμός Landenge, Isthmos 2 ×

46 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 4 ×
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47 ναυμαχέω zur See kämpfen 6 ×
πεζομαχέω zu Land kämpfen 1 ×

48 τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 2 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×

49 πολιορκέω belagern 4 ×
τὸ στράτευμα Heer 1 ×

50 πανδημεί mit dem ganzen Volk, in Massen 1 ×
51 πολλαχοῦ an vielen Stellen 3 ×
52 στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
53 τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 6 ×
55 ἀστασίαστος, ον nicht uneinig, nicht gespalten 2 ×
57 ἀνδραποδίζω versklaven 1 ×

ὁ προστάτης Leiter, Führer 3 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×

58 δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ἡ δυστυχία Unglück 8 ×

59 ἐγκαθίστημι einrichten, einsetzen 1 ×
ναυμαχέω zur See kämpfen 6 ×

60 δυστυχής, ές unglücklich 3 ×
εὐτυχής, ές glücklich 3 ×
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 2 ×
κείρω scheren, abschneiden 1 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
πενθέω betrauern 5 ×
περιίσταμαι sich herumstellen, umgeben; sich umstellen, umschlagen 5 ×
συγκαταθάπτω gemeinsam bestatten 1 ×

61 ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 7 ×
62 ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
63 τὸ μνῆμα Erinnerung; Erinnerungszeichen, Grabmal 2 ×

ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 4 ×
τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 6 ×

64 τὸ βούλευμα Vorsatz, Wunsch 2 ×
ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 2 ×

65 δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 4 ×

66 πενθέω betrauern 5 ×
68 δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
69 οἰκτρός, ά, όν bejammernswert, erbarmungswürdig 2 ×
70 δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×

ἐπανορθόω wiederaufrichten, wiederherstellen 1 ×
τὰ τροφεῖα Kostgeld, Lohn für Ernährung 2 ×
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71 ἐπίλοιπος, ον übrig 1 ×
ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 7 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
ποθέω ersehnen, vermissen 3 ×
ἡ χήρα Witwe 1 ×

72 ἡ δυστυχία Unglück 8 ×
73 ἀνιαρός, ά, όν betrüblich, schmerzlich 5 ×

ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 2 ×
τὸ πένθος Leid, Trauer 2 ×
ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×

75 ὁ βοηθός Helfer 1 ×
ἡ δυστυχία Unglück 8 ×
οἱ τοκεῖς Eltern 1 ×

76 γνήσιος, α, ον ehelich geboren, echt 2 ×
ἡ δυστυχία Unglück 8 ×

77 ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 7 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×

78 ἀπαραίτητος, ον unerbittlich 1 ×
πενθέω betrauern 5 ×

79 ἀγήρατος, ον alterslos, ewig 1 ×
80 πενθέω betrauern 5 ×

ἡ ῥώμη Kraft, Stärke 3 ×
ὑμνέω besingen, preisen 3 ×

81 μακαρίζω glücklich preisen 1 ×
ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 7 ×

3

1 τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
2 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×

διόμνυμι feierlich schwören 5 ×
ἐνίοτε manchmal 6 ×

3 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
4 ἀνόητος, ον unverständig, uneinsichtig 5 ×

διόμνυμι feierlich schwören 5 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

5 τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 7 ×

6 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 2 ×
βιόω leben 7 ×
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ἡ γυναικωνῖτις Frauengemach 2 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
μεθύω betrunken sein 3 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×

7 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
ἡ κόρη Mädchen 1 ×
μεταμέλει bereuen, bedauern 6 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×

8 ἔνδοθεν von innen 1 ×
ἡ μανία Wahnsinn, Raserei 3 ×

9 ἀνόητος, ον unverständig, uneinsichtig 5 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 2 ×

10 ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
μεταμέλει bereuen, bedauern 6 ×
ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 3 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 2 ×

11 εἰσαρπάζω hineinraffen, hineinzerren 2 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
τὸ τέγος Dach 1 ×

12 ἐκπηδάω herausspringen 1 ×
μεθύω betrunken sein 3 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×
συνεξαμαρτάνω gemeinsam einen Fehler begehen 1 ×

13 ἐκφεύγω entfliehen, entkommen 2 ×
14 κατάγνυμι zerbrechen, zerschmettern 3 ×
15 καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 5 ×

τὸ κναφεῖον Walkerwerkstatt 3 ×
κράζω schreien, rufen 1 ×
μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
συνεισπίπτω gemeinsam eindringen 1 ×

16 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
ὁ γναφεύς Walker, Tuchscherer 1 ×
ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 2 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 3 ×

17 ἄνομος, ον gesetzlos, widerrechtlich 1 ×
ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 3 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 7 ×
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περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
18 ὁ θόρυβος Durcheinander, Panik; Lärm 2 ×

ἡ μέθη Rausch, Trunkenheit 2 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×

19 παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge schlagen, miss­
handeln

1 ×

ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 2 ×

20 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 4 ×
ἐγκαλέω Vorwürfe machen 4 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 4 ×

21 διόμνυμι feierlich schwören 5 ×
22 διαπράσσω ausführen, vollenden 4 ×

ἡ δραχμή Drachme 24 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×

23 κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 2 ×
24 ἡ δραχμή Drachme 24 ×

ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 2 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×

25 ἀπομάχομαι bekämpfen; zurückschlagen 1 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 6 ×
τηνικαῦτα zu dieser Zeit 2 ×

26 ἐγκαλέω Vorwürfe machen 4 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 7 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 5 ×

27 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×

28 τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 3 ×
ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×

29 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 3 ×
ἡ μανία Wahnsinn, Raserei 3 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×

30 περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 2 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

31 ἀνόητος, ον unverständig, uneinsichtig 5 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 2 ×
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32 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 4 ×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×

33 ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 1 ×
τὸ παιδίον Kindchen 8 ×

34 ἡ ἀμαθία Unwissenheit, Unbildung 1 ×
βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 3 ×

35 τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×

36 ἐπιδιώκω verfolgen, nachstellen 1 ×
37 τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
38 παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×
39 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×

περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 4 ×
συγκόπτω zusammenschlagen 3 ×

40 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×
κατάγνυμι zerbrechen, zerschmettern 3 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 3 ×

41 ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×
42 τὸ ἕλκος Wunde 2 ×

ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
κατάγνυμι zerbrechen, zerschmettern 3 ×

43 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×
τὸ ἕλκος Wunde 2 ×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 3 ×
ἡ μέθη Rausch, Trunkenheit 2 ×
μεταμέλει bereuen, bedauern 6 ×
ἡ παιδιά Spiel, Spaß 1 ×
ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×

44 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

45 ἄκοσμος, ον unordentlich, unsittlich, ungehorsam 1 ×
ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 6 ×
ἡ θρασύτης Mut, Kühnheit, Dreistigkeit 1 ×
πανστρατιᾷ mit der ganzen Armee, in voller Stärke 1 ×

47 λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 6 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
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συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 3 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

4

1 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 4 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 4 ×
ἡ διαλλαγή Versöhnung 3 ×
διαμάχομαι kämpfen 5 ×

2 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 4 ×
συναλλάσσω vereinen, versöhnen 1 ×

3 ἀπολαγχάνω erlosen; verlieren 1 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 2 ×
διαλλάσσω versöhnen 7 ×

4 διόμνυμι feierlich schwören 5 ×
6 τὸ ἐγχειρίδιον Dolch 1 ×

τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 3 ×
ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×
πύξ mit der Faust, im Faustkampf 1 ×

7 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 2 ×
τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 3 ×

8 δύσερως unglücklich verliebt, liebestoll 1 ×
ὀξύχειρ rauflustig, streitsüchtig 1 ×
πάροινος, ον trunksüchtig 1 ×
παροξύνω aufreizen, anstacheln 1 ×
ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×

9 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 2 ×
ἡ βαρυδαιμονία schweres Schicksal, Unglück 1 ×
εὔκολος, ον freundlich, ruhig, anspruchslos, umgänglich 1 ×
ἡ κλίνη Bett, Liege 2 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 7 ×
τὸ ὑπώπιον Tränensack, blaues Auge 1 ×

10 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
διαλλάσσω versöhnen 7 ×

11 ἐμφανής, ές sichtbar, deutlich, offensichtlich 1 ×
πατάσσω schlagen 5 ×

12 ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 4 ×
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×
ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×

13 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
ἡ λύσις Lösung, Befreiung 1 ×
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πιπράσκω verkaufen 4 ×
14 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×

σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 2 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 3 ×

15 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
πατάσσω schlagen 5 ×
ἡ πρόκλησις Aufforderung 2 ×

16 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 3 ×

17 ἀποκινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 1 ×
βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 5 ×

18 ἡ πρόκλησις Aufforderung 2 ×
προνοοῦμαι vorher bemerken; vorsorgen 1 ×
ὁ ὑπόλογος Berechnung; Berücksichtigung, Rücksicht 2 ×

19 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×

20 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 2 ×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×

5

1 ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 6 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 5 ×

2 μετοικέω Metöke sein 5 ×
3 ἐγκαλέω Vorwürfe machen 4 ×
4 ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
5 ἀποβλέπω hinsehen auf 1 ×

6

1 ἄλγιστος, η, ον sehr schmerzlich 1 ×
ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×
ἐσθίω essen 1 ×
ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mysterien); in Rom

= pontifex
2 ×

ὁ λιμός Hunger 1 ×
ἡ μᾶζα Roggenbrot 1 ×
ὄζω riechen, stinken 1 ×
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τὸ ῥόπτρον Fangholz; Tamburin; Türklopfer 1 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×

3 καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 2 ×
κατελεέω bemitleiden, sich erbarmen 1 ×

4 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 2 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 4 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 2 ×

5 ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 1 ×
ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 1 ×

6 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 3 ×
ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 1 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
διοχλέω belästigen, langweilen 1 ×
κολακεύω schmeicheln 1 ×

7 εὐτυχής, ές glücklich 3 ×
9 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×

10 ἄγραφος, ον ungeschrieben 1 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×
ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 1 ×

11 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 4 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 4 ×

12 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 2 ×
ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 4 ×
εὐσεβής, ές fromm 4 ×

13 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 3 ×
αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder imperator 3 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 6 ×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 2 ×
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×
περιτρέπω herumdrehen, verdrehen 1 ×

14 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 4 ×
ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×

15 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 4 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 2 ×
ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×

16 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 3 ×
ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 1 ×

17 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
ἀσεβής, ές gottlos, ruchlos 2 ×
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18 ἐπικηρύσσω verkünden 1 ×
κομπάζω prahlen, sich brüsten 2 ×

19 ἡ ναυκληρία Schiffsbesitz; auch Reise 1 ×
20 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×

θαυμάσιος, α, ον wundervoll; merkwürdig 1 ×
πολλαχόθεν von vielen Seiten 1 ×

21 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
22 ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×
23 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×
24 προσψηφίζομαι noch dazu beschließen 1 ×
25 ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 3 ×

ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 5 ×
26 τὸ αἴκισμα Misshandlung, Qual 1 ×

τὸ ἀκρωτήριον Extremität; Schiffsschnabel 1 ×
27 αἰκίζω misshandeln, quälen 1 ×

καταπλέω einlaufen, an Land fahren 5 ×
28 ἔνθεν woher 1 ×

κακοπαθέω Unglück leiden 1 ×
29 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×

καταπλέω einlaufen, an Land fahren 5 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 4 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

30 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 3 ×
ἀλάομαι umherwandern 1 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 2 ×

31 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 1 ×
διανέμω verteilen 3 ×
ἐπινοέω denken an, beabsichtigen 1 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×

32 ἄθεος, ον gottlos 1 ×
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 3 ×
βιόω leben 7 ×
διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4 ×

33 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 3 ×
ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 4 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 4 ×
τὸ εὖχος Gegenstand des Gebets, Erfolg, Ruhm 1 ×
ἡ μαντεία Weissagung 1 ×

34 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 1 ×

35 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×
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ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 2 ×
36 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×

ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
37 τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 1 ×

ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
38 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×

ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
39 ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×

διαλλάσσω versöhnen 7 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×

40 ἡ εὐεργεσία Wohltat 3 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×

41 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
42 ἀντικατηγορέω eine Gegenklage anstrengen 1 ×

ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
43 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×

ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×
τὸ μήνυτρον Belohung für Denunziation 1 ×
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 5 ×

44 ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 3 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 6 ×
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 5 ×

45 ἀγαπητός, ή, όν zufriedenstellend; geliebt 2 ×
ἀμαθής, ές unwissend, ungebildet 2 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×

46 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 1 ×
ὁ στρατιώτης Soldat 7 ×
ὁ τριήραρχος Trierenkapitän 5 ×

47 καταθάπτω begraben 1 ×
περιποιέω bewahren, verschaffen 2 ×
συντριηραρχέω gemeinsam eine Triere befehligen 2 ×

48 ἀπαθής, ές unbewegt, ungerührt 2 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
κομπάζω prahlen, sich brüsten 2 ×
ξενόω bewirten, als Gastfreund aufnehmen 1 ×



Nach Kapiteln 7, 49–7, 1

file: 6e1a1ba02 of 2024-10-17 22:39:08 +0200 ‖ style: 6e1a1ba02 of 2024-10-17 22:39:08 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

49 ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 3 ×
ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 1 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
ἡ μετοικία Umsiedlung; Wohnen im Ausland 1 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 6 ×
ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 1 ×
ὁ σάλος das Schwanken, der Wellenschlag; Ankerplatz 1 ×
τὰ τροφεῖα Kostgeld, Lohn für Ernährung 2 ×

50 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×
καταπλήξ schockiert 1 ×
προτιμάω vorziehen, mehr ehren 1 ×

51 ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 1 ×
ἀμύητος, ον uneingeweiht 1 ×
ἀνασείω schütteln, schwingen 1 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×
ἡ ἑσπέρα Abend, Westen 1 ×
ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 1 ×
καταράομαι verfluchen 1 ×
περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 2 ×
προσεύχομαι anbeten 1 ×
ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 1 ×

52 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
χερνίπτομαι seine Hände reinigen 1 ×
ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 1 ×

53 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3 ×
ἀποδιοπομπέομαι vertreiben, wegbeschwören 1 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×
κρύβδην heimlich, verborgen 3 ×
ὁ φαρμακός Sündenbock 1 ×

54 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mysterien); in Rom

= pontifex
2 ×

οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 2 ×
ὁ πάππος Großvater 9 ×

55 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×

7

1 ἀπροσδόκητος, ον unerwartet; nichtsahnend 2 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×
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2 ἀπελέγχω überführen, widerlegen 1 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ἡ ἐλαία Olive 7 ×
ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×

3 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×
4 γεωργέω Landwirtschaft treiben 6 ×

δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ἐκμισθόω vermieten, verpachten 1 ×

5 ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ἡ ἐλαία Olive 7 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×

7 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7 ×
ἡ ἐλαία Olive 7 ×
ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×

8 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 6 ×
γεωργέω Landwirtschaft treiben 6 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7 ×

9 ἀπομισθόω vermieten, verpachten 1 ×
10 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 1 ×

γεωργέω Landwirtschaft treiben 6 ×
ἡ ἐλαία Olive 7 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×

11 γεωργέω Landwirtschaft treiben 6 ×
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×

12 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 1 ×
τέως so lange; eine Zeitlang 7 ×

13 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×
ἡ κατηγορία Anklage 15 ×

14 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×
ἡ πενία Armut 4 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×

15 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×
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16 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
17 μέτοχος, ον Anteil habend an 1 ×

μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 2 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×

18 ὁ γείτων Nachbar 4 ×
19 ὁ βοηλάτης Ochsentreiber, Viehtreiber 1 ×

ἐκτέμνω ausschneiden; kastrieren 1 ×
ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
τὸ πρέμνον Baumstumpf, Stamm 1 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 4 ×

20 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
21 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×

ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×
22 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×

ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×
ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×

23 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×
24 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×

ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7 ×
ἐπεργάζομαι dazu bebauen, fremdes Land bebauen 2 ×
ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×
ἡ πυρκαϊά Scheiterhaufen; Brand 1 ×

25 ὁ ἐπιγνώμων Schiedsrichter, Inspektor 1 ×
26 ἡ ἐλαία Olive 7 ×

ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐξορύσσω ausgraben 1 ×
ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×

27 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 7 ×
28 ἄερκτος, ον nicht umzäunt 1 ×

ἀμφοτέρωθεν auf, von beiden Seiten 1 ×
ἀποτολμάω riskieren 1 ×
ὁ γείτων Nachbar 4 ×
ἡ ἐλαία Olive 7 ×
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7 ×
κάτοπτος, ον sichtbar 1 ×
κυκλόθεν ringsum, von allen Seiten 1 ×
ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×
περιοικέω ringsum wohnen 1 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×

29 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
γεωργέω Landwirtschaft treiben 6 ×
ἡ ἐλαία Olive 7 ×
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ἐπεργάζομαι dazu bebauen, fremdes Land bebauen 2 ×
ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 1 ×
ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×

31 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×

34 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
35 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×

κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7 ×
36 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
37 ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 4 ×

ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×
38 ἀκίνδυνος, ον gefahrlos 3 ×
39 ἐπαίτιος, ον verantwortlich, schuldig; beschuldigt 1 ×

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×
40 διαλλάσσω versöhnen 7 ×
41 ἄπαις kinderlos 1 ×

κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
ναυμαχέω zur See kämpfen 6 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×

42 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 7 ×
διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×
ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×

8

1 ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 3 ×
ἐπεγκαλέω anklagen 1 ×

2 ἀνιαρός, ά, όν betrüblich, schmerzlich 5 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

3 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 7 ×

4 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 3 ×
5 κακολογέω beleidigen, schmähen 1 ×

καταγέλαστος, ον lächerlich 1 ×
λάθρῃ heimlich 1 ×
σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 2 ×
συνθεωρέω gemeinsam betrachten; gemeinsam Festgesandter sein 1 ×

7 ἀμαθής, ές unwissend, ungebildet 2 ×
πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 3 ×
πλουτέω reich sein 7 ×
πολύφιλος, ον reich an Freunden 1 ×
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ὑπερευδοκιμέω in hervorragendem Ruf stehen 1 ×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×

8 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 1 ×
9 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×

10 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×

11 συμπράσσω mittun, helfen 2 ×
12 ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 1 ×

ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 2 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×

13 ἐπιλέγω hinzufügen; med. überlegen, lesen, auslesen 1 ×
πλάσσω bilden, formen, herstellen 2 ×

14 ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×
15 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
16 ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 1 ×

προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 2 ×
17 ἀπόθετος, ον weggelegt, verborgen 1 ×

ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 4 ×
18 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×

ἐξίστημι vertreiben, trennen, med. außer sich geraten 1 ×
ποθέω ersehnen, vermissen 3 ×

19 εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 2 ×

9

1 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×
παραμελέω vernachlässigen, missachten 1 ×

2 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

3 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×
ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×

4 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
προπέρυσι vorletztes Jahr 1 ×
προπηλακίζω in den Schmutz ziehen, beschimpfen 2 ×
ὁ στρατιώτης Soldat 7 ×
ὑποτοπέω = ὑποτοπεύω argwöhnen, vermuten 1 ×

5 ἐνδημέω sich aufhalten, wohnen in 1 ×
6 τὸ λεύκωμα Tafel, Verzeichnis 1 ×

τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 3 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 7 ×
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7 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 3 ×
μεταπείθω umstimmen 1 ×

8 ἡ δικαίωσις Urteil, Rechtfertigung 1 ×
τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 7 ×

9 ἀγορεύω reden, sagen 3 ×
τὸ ἀρχεῖον Büro der Archonten 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 6 ×
ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 4 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 3 ×

10 ἀγορεύω reden, sagen 3 ×
πλημμελέω einen Fehler begehen 1 ×
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 3 ×

11 ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 3 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×
κυρόω bestätigen, bekräftigen 1 ×
παράλογος, ον unerwartet, unvernünftig 1 ×
συγγιγνώσκω bewusst sein, verstehen, verzeihen 1 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 7 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 3 ×

12 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×
τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 2 ×
εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 2 ×

13 τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
14 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×

ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 2 ×
15 ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 1 ×

παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 5 ×
16 κατολιγωρέω völlig missachten 1 ×
17 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×

ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3 ×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×
τὸ πέρας Begrenzung, Abschluss 1 ×

18 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
ἐπικρύπτω verbergen, verhehlen 1 ×
τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×
συνήθης, ες gewohnt, vertraut 1 ×

19 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×
ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
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καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 7 ×

20 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
21 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×

ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×
22 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×

τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 1 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 4 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

10

1 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 4 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 5 ×

2 ἀνελεύθερος, ον unfrei, sklavisch 1 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×
ἐξαίρετος, η, ον ausgewählt, besonders 1 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 7 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
φιλόδικος, ον prozessierfreudig 1 ×

4 τρισκαιδεκέτης, ες dreizehnjährig 1 ×
5 ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 3 ×
6 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×

ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 2 ×

7 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×
8 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 6 ×

ὁ μητραλοίας Mutterschläger, Muttermörder 2 ×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 7 ×
ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×

9 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 6 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 2 ×

10 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 2 ×
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
ἀποδύω ausziehen 1 ×
ἐκδύω ausziehen 2 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 3 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×
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ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 2 ×
11 ἡ διωμοσία Schwur 1 ×

ἡ μαλακία Weichheit, Weichlichkeit 1 ×
ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×
ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 1 ×

12 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
διόμνυμι feierlich schwören 5 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 7 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×

13 ἡ δραχμή Drachme 24 ×
14 ἀνόητος, ον unverständig, uneinsichtig 5 ×
15 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 2 ×

σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 2 ×
16 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×

ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 1 ×
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×
ἡ ποδοκάκη Fußeisen, Fußblock 1 ×
προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 1 ×

17 ἀπίλλω absperren 1 ×
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×
δρασκάζειν = ἀποδιδράσκω 1 ×
ἐπεγγυάω verpfänden; verloben 1 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 3 ×
ὁ κλέπτης Dieb 3 ×

18 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

4 ×

στάσιμος, ον stehend, fest, stabil 1 ×
ὁ τόκος Geburt; Abkömmling; Zins 4 ×

19 ἡ βλάβη Schaden 5 ×
ὁ οἰκεύς = οἰκέτης 1 ×
πωλέομαι häufig kommen, gehen 1 ×

20 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 2 ×
ἔννους, ουν bei Sinnen, schlau 1 ×
σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×
σιωπάω schweigen 7 ×

21 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

22 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 5 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 7 ×

23 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
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τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 7 ×
κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 1 ×

25 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
δυστυχής, ές unglücklich 3 ×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 1 ×

26 ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
27 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×

ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 7 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×

28 ἀνιαρός, ά, όν betrüblich, schmerzlich 5 ×
ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 6 ×
τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 3 ×

29 ὁ νεανίας Jüngling, junger Mann 1 ×
30 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

31 ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 7 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

32 ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×

11

2 δωδεκαετής, ές (δωδεκέτης) zwölfjährig 1 ×
3 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×

ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×
4 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 6 ×

ὁ μητραλοίας Mutterschläger, Muttermörder 2 ×
ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×
ὑπόδικος, ον strafbar 2 ×

5 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 2 ×
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
ἐκδύω ausziehen 2 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 3 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×
ὁ ῥίψασπις Schildwegwerfer, Deserteur 1 ×
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 2 ×

6 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 2 ×
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
ἐκλαμβάνω empfangen, erhalten; verstehen 1 ×
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 7 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×

7 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
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ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×
8 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×

διασπείρω verstreuen 1 ×
τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×

9 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 7 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

10 ἀνιαρός, ά, όν betrüblich, schmerzlich 5 ×
τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 3 ×

11 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

12 ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 7 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×

12

1 ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

2 ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 2 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

3 ἀνάξιος, ον unwürdig, unwert 4 ×
ἡ ἀπειρία Unerfahrenheit, Unkenntnis 4 ×
ἡ κατηγορία Anklage 15 ×

4 δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch regiert werden 3 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

5 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×
6 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 6 ×

πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 3 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge­

schäfte führen
3 ×

7 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
8 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×

ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 2 ×
ἑστιάω bewirten 2 ×
εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 2 ×

10 τὸ δωμάτιον Zimmer 5 ×
ἡ ἐξώλεια Vernichtung 1 ×
ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 1 ×
ἡ κιβωτός Kiste, Truhe 1 ×
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11 ἀργύρε(ι)ος, η, ον silbern 1 ×
τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1 ×
ὁ κυζικηνός Goldmünze 1 ×
ἡ φιάλη Schüssel, Schale 2 ×

12 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 2 ×
15 ἀμφίθυρος, ον mit doppelter Tür, mit doppeltem Eingang 1 ×
16 αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 2 ×

τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 2 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3 ×

17 διαπλέω hinübersegeln, hinüberfahren 1 ×
τὸ κώνειον Schierling 2 ×
τὸ παράγγελμα Anweisung, Befehl 1 ×

18 τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×
τὸ κλεισίον Schuppen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×
ἡ ταφή Bestattung, Grab 5 ×
ἡ ταφή Bestattung, Grab 5 ×

19 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 1 ×
ἡ ἀπληστία Unersättlichkeit, Gier 1 ×
γυναικεῖος, α, ον weiblich, weibisch, unmännlich 1 ×
ὁ ἑλικτήρ Ohrring 1 ×
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 5 ×

20 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 5 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
μετοικέω Metöke sein 5 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 2 ×

21 ἄταφος, ον unbestattet 1 ×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 6 ×

22 μέτεστιν Anteil haben 1 ×
23 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

ἐξυπηρετέω eifrig beistehen 1 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 2 ×

24 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 3 ×
ἀσεβής, ές gottlos, ruchlos 2 ×
ἡ βλάβη Schaden 5 ×
εὐσεβής, ές fromm 4 ×
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25 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×
26 τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×

σχέτλιος, η, ον stark, gewaltig; grausam, entsetzlich 3 ×
27 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 6 ×
29 ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
30 ἡ ζήτησις Suche, Untersuchung 1 ×

ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
31 ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 4 ×

ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

32 ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×
34 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×

ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 1 ×
35 δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×

ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 6 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
περίεργος, ον kleinlich, vorwitzig, sich in Fremdes einmischend 1 ×

36 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
ναυμαχέω zur See kämpfen 6 ×

38 ἐνίοτε manchmal 6 ×
ὁ στρατιώτης Soldat 7 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×

39 καταδουλόω versklaven 8 ×
προσκτάομαι hinzuerwerben 1 ×

40 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×
σκυλεύω dem toten Feind die Rüstung ausziehen, ausplündern, rauben 1 ×
τὸ φρούριον Festung, Fort 3 ×

42 ὁ τριήραρχος Trierenkapitän 5 ×
43 ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×

ὁ συναγωγεύς Versammler 1 ×
ὁ συνωμότης Mitverschwörer 1 ×

44 ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 5 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

47 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 5 ×
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 5 ×

48 ἡ βλάβη Schaden 5 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 5 ×
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×
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παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 5 ×

49 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7 ×
σιωπάω schweigen 7 ×

50 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

52 τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×
ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 7 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

53 ἡ διαλλαγή Versöhnung 3 ×
55 ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 1 ×
57 πλουτέω reich sein 7 ×
58 διαλλάσσω versöhnen 7 ×
59 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
4 ×

κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×

60 διαλλάσσω versöhnen 7 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×

63 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 7 ×
64 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×

περιίσταμαι sich herumstellen, umgeben; sich umstellen, umschlagen 5 ×
προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 1 ×

65 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 1 ×
66 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
67 καταδουλόω versklaven 8 ×
68 ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 7 ×

ὁ ὅμηρος Geisel; Sicherheit 1 ×
69 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×

ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×
σωτήριος, ον heilsam, Rettung bringend 2 ×

70 ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 7 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×

71 ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
72 διαπειλέω gewaltsam drohen 1 ×

ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
73 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 4 ×

θορυβέω lärmen, unruhig sein 1 ×
74 ὁ θόρυβος Durcheinander, Panik; Lärm 2 ×

παράσπονδος, ον vertragsbrüchig 1 ×
75 χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×

ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
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77 ὀνειδίζω Vorwürfe machen 4 ×
78 καταδουλόω versklaven 8 ×

νεωστί jüngst, neulich 6 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

79 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 5 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

80 ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
81 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×

ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

82 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×

83 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ἐκπορθέω ausplündern 1 ×

84 ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
85 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×
86 ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
87 ἀδεής, ές furchtlos 3 ×

ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 4 ×
ἐπιλήσμων, ον vergesslich 2 ×

88 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 4 ×
89 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
90 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×

ὁ ἐπιθυμητής Begehrer 1 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

91 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
κρύβδην heimlich, verborgen 3 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

93 συνδιαβάλλω zusammen überqueren; gemeinsam anklagen 1 ×
συνωφελέω mitnützen, gemeinsam helfen 1 ×
ἡ ὑπεροψία Verachtung 1 ×

94 θαρσαλέος, α, ον kühn, mutig 2 ×
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×

95 ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 6 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×

96 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 1 ×
συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 3 ×
ἡ ταφή Bestattung, Grab 5 ×
ὁ φονεύς Mörder 5 ×

97 ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 6 ×
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ἡ ξένη Ausland 2 ×
πολλαχοῦ an vielen Stellen 3 ×

98 δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ἡ ξένη Ausland 2 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 5 ×
σωτήριος, ον heilsam, Rettung bringend 2 ×

99 ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 2 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
μιαίνω beflecken, beschmutzen, entweihen 2 ×
τὸ νεώριον Werft 2 ×

100 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

13

1 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 2 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×

2 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×

4 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

7 ἁμῶς γέ πως irgendwie 1 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
ταξιαρχέω Taxiarch, Unteroffizier sein 1 ×

8 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×
ἡ κατασκαφή Zerstörung, das Abtragen 1 ×

9 αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder imperator 3 ×
ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 2 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 3 ×

10 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder imperator 3 ×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 3 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×

11 πολιορκέω belagern 4 ×
13 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×

εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 2 ×
14 διασκάπτω durchgraben, durchstoßen 1 ×

ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
15 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×
17 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×

ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 2 ×
18 ἀνόητος, ον unverständig, uneinsichtig 5 ×
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ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 2 ×
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×

19 ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 3 ×
20 ἡ κατάλυσις Auflösung 1 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×
21 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×
22 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 2 ×

ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 3 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

23 ὁ βουλευτής Ratsherr 3 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 4 ×
περιτυγχάνω auf etw. treffen, jem. begegnen 1 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

24 ὁ βουλευτής Ratsherr 3 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 4 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 7 ×

25 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
παρορμίζω vor Anker legen 1 ×
συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 4 ×
ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 1 ×

26 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 7 ×
συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 4 ×

27 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 5 ×
συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 4 ×

28 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 5 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 7 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

29 ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

30 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 7 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 7 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×

31 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
πρόσαπογράφω zusätzlich anzeigen 2 ×
ῥώννυμι stärken 1 ×

32 ἀποχράω genügen; med. gebrauchen, missbrauchen 1 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7 ×
τὸ θέατρον Theater 2 ×
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ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 3 ×
33 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×

ὁ φονεύς Mörder 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

34 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×
35 ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×
37 τὸ βάθρον Sockel, Stufe, Fundament 1 ×

ὁ καδίσκος Stimmurne 1 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 4 ×

38 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×

39 τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×
40 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 1 ×

τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×
41 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×
42 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×

κυέω schwanger, trächtig sein 1 ×
τὸ παιδίον Kindchen 8 ×
ὁ φονεύς Mörder 5 ×

43 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 2 ×

44 τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×
45 ἀκλεής, ές ruhmlos 1 ×

ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 1 ×
γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 1 ×
ἡ θεραπεία Dienst, Pflege, Behandlung 1 ×
πρεσβύτης alt, ehrwürdig 1 ×

46 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×
τὸ νεώριον Werft 2 ×
παραλύω ablösen, trennen 1 ×

47 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 4 ×

48 τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 5 ×
49 καταμηνύω Anzeige erstatten gegen, aussagen gegen 1 ×
50 ἀγορεύω reden, sagen 3 ×

διαρρήδην ausdrücklich 6 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 5 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

51 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
52 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 7 ×
53 ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
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54 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 2 ×
55 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×

ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×
τὸ θέατρον Theater 2 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

56 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×
ἀποτυμπανίζω kreuzigen 3 ×
ὁ δήμιος Scharfrichter, Henker 1 ×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 5 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
πρόσαπογράφω zusätzlich anzeigen 2 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

57 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
58 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 7 ×

συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 4 ×
59 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×

βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 7 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

61 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 2 ×

62 διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 2 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 4 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 5 ×

63 περιποιέω bewahren, verschaffen 2 ×
64 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
65 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×

ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 7 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 3 ×
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 4 ×

66 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 3 ×
ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×

67 ἀποτυμπανίζω kreuzigen 3 ×
τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×
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ἡ παιδίσκη Mädchen 2 ×
παραφρυκτωρεύομαι dem Feind heimliche Signale geben 1 ×

68 ἀποτυμπανίζω kreuzigen 3 ×
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 3 ×

69 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

71 πατάσσω schlagen 5 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

72 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 7 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 3 ×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 4 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

73 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 4 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 4 ×

75 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 2 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 7 ×

76 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 4 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 4 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

77 τὸ ἀγώνισμα Leistung, Kampfpreis 1 ×
μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 1 ×
συγκατέρχομαι gemeinsam (aus dem Exil) zurückkehren 4 ×

78 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×
ἀποσφάζω abschlachten 2 ×
κακοῦργος, ον verbrecherisch 1 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×

79 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3 ×
κατατάσσω aufstellen, einordnen 2 ×
ὁ σύσκηνος Zeltgenosse, Kamerad 1 ×
συσσιτέω zusammen speisen 1 ×

80 ἡ διαλλαγή Versöhnung 3 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 3 ×
συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 4 ×

81 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×
ἀπελαύνω vertreiben, ausschließen 3 ×
ὁ κόραξ Rabe 1 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 3 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×

82 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
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κατατάσσω aufstellen, einordnen 2 ×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 3 ×
ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×

83 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 2 ×

85 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 7 ×
διισχυρίζομαι nachdrücklich versichern, behaupten 2 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 4 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 3 ×
ἡ ῥᾳστώνη Leichtigkeit, Umgänglichkeit, Erleichterung 2 ×

86 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 7 ×
διισχυρίζομαι nachdrücklich versichern, behaupten 2 ×
παραδέχομαι übernehmen; zulassen 1 ×
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 3 ×
συμπράσσω mittun, helfen 2 ×

87 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ἀποσφάζω abschlachten 2 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 7 ×
ἡ μάχαιρα Messer 1 ×
πατάσσω schlagen 5 ×

88 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×
αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 7 ×
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 2 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×

89 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×

90 ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
91 ὁ γόνος Geburt; Nachkomme 1 ×

καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 1 ×
κακόω misshandeln, verletzen 1 ×
ἡ κάκωσις Misshandlung 1 ×
ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 1 ×

92 ἔμβραχυ endlich, überhaupt 1 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×
ὁ φονεύς Mörder 5 ×

93 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 1 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×
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καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
περιίσταμαι sich herumstellen, umgeben; sich umstellen, umschlagen 5 ×
σχέτλιος, η, ον stark, gewaltig; grausam, entsetzlich 3 ×
ὁ φονεύς Mörder 5 ×

94 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×
ὁμόψηφος, ον mit jem. stimmend 2 ×

95 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

96 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

97 ὁμόψηφος, ον mit jem. stimmend 2 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

14

1 ποθέω ersehnen, vermissen 3 ×
2 τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×

ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
φιλοτιμέομαι eifersüchtig sein, rivalisieren, eifrig betreiben 6 ×

4 διαλαμβάνω einteilen, trennen 1 ×
5 ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 6 ×

ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×
τὸ λιποτάξιον Desertion 2 ×
ἡ στρατιά Heer 8 ×
ὁ στρατιώτης Soldat 7 ×

6 ἡ στρατιά Heer 8 ×
7 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 3 ×

ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 6 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×
τὸ λιποτάξιον Desertion 2 ×

8 ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 5 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×

9 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

10 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
ὁπλιτεύω als Hoplit dienen 2 ×

11 ἀναφαίνομαι zum Vorschein kommen, sich zeigen, auftauchen 1 ×
ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 6 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

12 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 3 ×
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ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 3 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐπιφανής, ές sichtbar, angesehen, berühmt 1 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

13 ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 3 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

14 ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 2 ×
καταμένω (zurück-) bleiben 2 ×
ὁ στρατιώτης Soldat 7 ×

15 ἀρεστός, ή, όν angenehm, gefällig 1 ×
16 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 6 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

17 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
18 ἀτακτέω sich undiszipliniert aufführen, ein liederliches Leben führen 1 ×

δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

19 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
20 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
21 ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 3 ×

ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 3 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
φιλοτιμέομαι eifersüchtig sein, rivalisieren, eifrig betreiben 6 ×

22 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 3 ×

23 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

24 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἡ εὐεργεσία Wohltat 3 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

25 ἄνηβος, ον nocht nicht mannbar, knabenhaft 1 ×
γλάμων, ον triefäugig 1 ×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×
κατάκειμαι krank daliegen; bei Tisch liegen, speisen 2 ×
κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 2 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×

26 εἰσπράσσω einfordern 2 ×
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ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
27 ἡ ἀκτή Ι. Landzunge II. Schrot, grobes Mehl, Getreide, Korn 1 ×

ὁ ἐραστής Liebhaber 1 ×
κατακυβεύω verspielen 1 ×
καταποντίζω ins Meer werfen, im Meer versenken 1 ×

28 ἐκπέμπω hinausschicken, wegschicken 3 ×
29 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×

κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
μεταμέλει bereuen, bedauern 6 ×
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 7 ×

30 ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 1 ×
πλεονάκις häufiger, mehrfach 1 ×

31 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
32 καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
33 τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×

προσβάλλω bestürmen; landen 1 ×
34 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
35 εἰσηγέομαι einführen 1 ×

ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
φιλοτιμέομαι eifersüchtig sein, rivalisieren, eifrig betreiben 6 ×
τὸ φρούριον Festung, Fort 3 ×

36 ἡ τριήρης Triere 12 ×
37 ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×

ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×

38 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

39 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
ἐξοστρακίζω durch Ostrakismos verbannen 1 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ὁ πάππος Großvater 9 ×
ὁ πρόπαππος Urgroßvater 1 ×

40 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 5 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 2 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

41 βιόω leben 7 ×
δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 2 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
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42 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 2 ×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×
περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 2 ×
φιλοτιμέομαι eifersüchtig sein, rivalisieren, eifrig betreiben 6 ×

43 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×

45 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 4 ×
46 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×

πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 7 ×
47 ἀναλογίζομαι berechnen, bedenken, folgern 1 ×

ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

15

1 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 3 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

2 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

3 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 3 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 6 ×

4 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 3 ×
5 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×

ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 3 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 5 ×

6 ὁ ἱπποτοξότης berittener Bogenschütze 1 ×
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 3 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
προπηλακίζω in den Schmutz ziehen, beschimpfen 2 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×

7 ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 5 ×
8 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×

ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
9 κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×

ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
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10 κρύβδην heimlich, verborgen 3 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

11 ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 5 ×
ἡ δέησις Bitte 1 ×
διαρρήδην ausdrücklich 6 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

12 διακινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 3 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

16

1 βιόω leben 7 ×
ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

2 ἀηδής, ές unangenehm, widerlich 1 ×
μεταμέλει bereuen, bedauern 6 ×

3 βιόω leben 7 ×
ἐπιδημέω im Land sein 11 ×

4 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 4 ×
ἐκπέμπω hinausschicken, wegschicken 3 ×
ἐπιδημέω im Land sein 11 ×

5 ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 4 ×

6 ἀναπράσσω zurückfordern, (Steuer) erheben 1 ×
ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 7 ×
τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 1 ×
ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 5 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

7 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 4 ×
ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 5 ×

8 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 3 ×
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 4 ×
ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 5 ×
χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×

9 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×
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10 βιόω leben 7 ×
τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×

11 ἡ ἀκολασία Zuchtlosigkeit 1 ×
ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 1 ×
ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 1 ×
λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 2 ×
ὁ πότος das Trinken 1 ×

12 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3 ×
13 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×

ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 5 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 3 ×
ἡ συμμαχία Bündnis 2 ×

14 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 1 ×

15 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 1 ×
ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 6 ×
δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ἐναποθνῄσκω darin sterben 1 ×
ὀνειδίζω Vorwürfe machen 4 ×

16 ἀγαπητός, ή, όν zufriedenstellend; geliebt 2 ×
ἀκληρωτί ohne Los 1 ×
ἀποχωρίζω trennen, weggehen lassen 1 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

17 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
18 τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×

κομάω lange Haare haben, stolz, hochmütig sein 1 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
ἡ φρουρά Wache, Wachtposten 1 ×

19 ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×

20 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 4 ×

17

1 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 1 ×
2 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit

aufnehmen
4 ×

ὁ πάππος Großvater 9 ×
3 ἀστικός, ή, όν städtisch 1 ×
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ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
καταδικάζω verurteilen 3 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 5 ×
ὁ τόκος Geburt; Abkömmling; Zins 4 ×

4 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
εἰσπράσσω einfordern 2 ×
ἑτέρωθεν von der anderen Seite 1 ×
εὔγνωστος, ον wohlbekannt, leicht zu erkennen 1 ×

5 ἡ ἀμφισβήτησις Zweifel, Streit; im att. Rechtsanspruch 1 ×
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 2 ×
διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 1 ×
ἐκδικάζω entscheiden 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
οἱ ναυτοδίκαι Richter des Seegerichtshofs 2 ×
πέρυσι letztes Jahr 3 ×
τὸ χρέος Schuld, Verpflichtung 1 ×

6 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

7 ἀποκηρύσσω öffentlich verkünden; versteigern 1 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 4 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 1 ×

8 ὁ γείτων Nachbar 4 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
οἱ ναυτοδίκαι Richter des Seegerichtshofs 2 ×
πέρυσι letztes Jahr 3 ×

9 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×
νεωστί jüngst, neulich 6 ×

10 τὸ διαδίκασμα Prozessgegenstand 1 ×
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 4 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

18

1 δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch regiert werden 3 ×
ὁ θεῖος Onkel 3 ×
μέτειμι unpers. Anteil haben 3 ×

3 ἡ δυστυχία Unglück 8 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 6 ×
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4 ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
5 ἀπελαύνω vertreiben, ausschließen 3 ×

δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
ἐφοράω beobachten; ansehen, erleben 1 ×
καταδουλόω versklaven 8 ×

6 ἄναξιος, ον unwürdig 1 ×
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 2 ×

7 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
πολλαχοῦ an vielen Stellen 3 ×

8 δυστυχής, ές unglücklich 3 ×
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7 ×

9 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×
10 ἡ κάθοδος Rückweg, Rückkehr 3 ×

τιμωρός, όν rächend, helfend 1 ×
11 ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
13 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 3 ×
14 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×

ἡ δραχμή Drachme 24 ×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

15 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

16 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
17 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×

ἡ ὁμόνοια Eintracht 7 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

18 νεωστί jüngst, neulich 6 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 7 ×
πλουτέω reich sein 7 ×

19 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 2 ×
νεωστί jüngst, neulich 6 ×
πρόσφατος, ον eben getötet, frisch, neu, kürzlich 1 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

20 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
πιπράσκω verkaufen 4 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

21 τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×
22 ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
23 ἀπαιτέω (zurück) fordern 3 ×

καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 5 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
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24 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 3 ×
25 τὸ κώνειον Schierling 2 ×
26 ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 4 ×
27 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×

ἀπαιτέω (zurück) fordern 3 ×
προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren bestehen 1 ×

19

2 ἡ ἀπειρία Unerfahrenheit, Unkenntnis 4 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

3 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
ἡ κατηγορία Anklage 15 ×

4 ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 2 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 5 ×

5 ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
6 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×

ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
7 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×

ἡ σύλληψις Verhaftung 1 ×
8 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×

ὁ πάππος Großvater 9 ×
ὑπόλοιπος, ον übrig 2 ×

9 διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 4 ×
προσέτι außerdem 1 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

10 προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 2 ×
11 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×

εὔορκος, ον eidestreu 1 ×
ἡ σπάνις Mangel, Seltenheit 1 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

12 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×

13 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×

15 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 3 ×
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ἄπροικος, ον ohne Mitgift 1 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×

16 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 4 ×

17 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 4 ×

20 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×

21 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 2 ×
ὁ πελταστής als Peltast dienen 3 ×
οἱ πρέσβεις Gesandte 1 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

22 ἀπόκειμαι beiseite liegen, in Reserve liegen 1 ×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 4 ×
καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrauchen 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 3 ×
ὁ πελταστής als Peltast dienen 3 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 2 ×

23 ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 3 ×
24 ἡ τριήρης Triere 12 ×
25 ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×

τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 2 ×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 2 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 5 ×
ἡ φιάλη Schüssel, Schale 2 ×

26 ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
προσδανείζω noch dazu leihen; med. einen zusätzlichen Kredit aufnehmen 2 ×
ὁ τόκος Geburt; Abkömmling; Zins 4 ×

27 ἑστιάω bewirten 2 ×
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 2 ×
τὸ χάλκωμα Gerät aus Bronze: Kessel, Tafel 1 ×

28 ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
τὸ χωρίδιον Grundstückchen 1 ×

29 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 5 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
τὸ πλέθρον Längenmaß, 100 Fuß 1 ×
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ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×

30 ἐνίοτε manchmal 6 ×
31 ἀφαρπάζω losreißen, rauben, stehlen 1 ×

δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 5 ×
τὸ θύρωμα Tor, Eingang 1 ×
τὸ οἴκημα Haus; Zimmer, Raum 1 ×

32 ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἐνοφείλω (auf Pfand) schulden 1 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 4 ×
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 4 ×

34 ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
πιπράσκω verkaufen 4 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 7 ×

35 δεκαπλάσιος, ον zehnfach 1 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 7 ×

37 διανέμω verteilen 3 ×
38 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
39 τὸ ἀνάθημα Weihgeschenk; Schmuck; Kleinod 2 ×

ἡ διαθήκη Testament 2 ×
καθιερόω weihen, widmen 1 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 7 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 4 ×

40 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 3 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
τὸ κεφάλαιον Zusammenfassung, Hauptsache, Summe 3 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 3 ×

42 ἡ δραχμή Drachme 24 ×
καταχορηγέω (als Chorege) ausgeben, verschwenden 1 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 7 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×

43 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 2 ×
τὸ κεφάλαιον Zusammenfassung, Hauptsache, Summe 3 ×
ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 1 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ὁ πελταστής als Peltast dienen 3 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×
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ἡ ὠνή Kauf 1 ×
44 προσλογίζομαι hinzuzählen, hinzurechnen 1 ×
45 πλουτέω reich sein 7 ×
48 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×

ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
νεωστί jüngst, neulich 6 ×
ὁ πάππος Großvater 9 ×

49 ἀρχαιόπλουτος, ον seit langer Zeit reich 1 ×
ὁ δεῖνα der so-und-so 2 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 3 ×
νεωστί jüngst, neulich 6 ×

50 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ἔναγχος kürzlich, gerade 1 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 2 ×

51 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
καταπλέω einlaufen, an Land fahren 5 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

52 διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4 ×
ἐπικρατέω überwinden, siegen, sich durchsetzen 3 ×
ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 3 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×

53 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2 ×

54 σιωπάω schweigen 7 ×
55 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×

ἐγκαλέω Vorwürfe machen 4 ×
ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 1 ×
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 6 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
προσδανείζω noch dazu leihen; med. einen zusätzlichen Kredit aufnehmen 2 ×

56 ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

57 διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
προαναλίσκω vorher Geld ausgeben, vorstrecken 1 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen, Mittel 2 ×

58 ἡ δαπάνη Ausgabe, Verschwendung 3 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×

59 ἡ δραχμή Drachme 24 ×
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τὸ κεφάλαιον Zusammenfassung, Hauptsache, Summe 3 ×
συνεκδίδωμι gemeinsam herausgeben; bei der Verheiratung helfen 1 ×
ἡ ταφή Bestattung, Grab 5 ×

60 πλάσσω bilden, formen, herstellen 2 ×
61 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×

δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 5 ×

62 τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×
ὑπόλοιπος, ον übrig 2 ×

63 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ὁ κέλης Rennpferd, Renner; Schnellsegler 1 ×
στεφανόω bekränzen 4 ×

64 περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

20

1 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×
2 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×

διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 2 ×

6 καταπροδίδωμι ganz und gar verraten 1 ×
7 ἐκκλέπτω herausstehlen 1 ×

ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

9 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 4 ×
ἐξαγγέλλω öffentlich verkünden, verraten, ausplaudern 1 ×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×

10 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
τὸ λογιστήριον Rechnungshof 1 ×

11 ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
ποιμαίνω weiden 1 ×
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 5 ×

12 γεωργέω Landwirtschaft treiben 6 ×
ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×
ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 4 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

13 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×
δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 7 ×
ὁ καταλογεύς Beamter, der die Bürgerlisten führt 1 ×
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ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
14 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×

ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 3 ×
μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 2 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 7 ×

15 ἐκπρίασθαι loskaufen 2 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

16 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×
νεωτερίζω Neuerungen einführen, den Umsturz vorbereiten 1 ×

17 ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
18 ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 7 ×
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 5 ×

19 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 6 ×

20 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7 ×
21 δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 7 ×

ἐπιδημέω im Land sein 11 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
πρᾶος, ον mild, sanft 1 ×
προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 2 ×

23 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×

24 ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 1 ×
ἐκπέμπω hinausschicken, wegschicken 3 ×
ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 1 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ὁ στρατιώτης Soldat 7 ×

25 ὁπλιτεύω als Hoplit dienen 2 ×
26 τὸ ὅρκιον Eid; Vereinbarung, Vertrag 1 ×

ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 1 ×
ὁ σύλλογος Versammlung 2 ×

27 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 7 ×
28 ἡ καταδρομή Einfall, Angriff 1 ×
29 συστρατεύομαι gemeinsam zu Feld ziehen 1 ×
30 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
31 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
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33 εἰσβάλλω hineinwerfen; einfallen 1 ×
ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 4 ×

34 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 3 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 5 ×
ἡβάω jung sein, in voller Kraft stehen 1 ×
ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 7 ×

35 ἀνάξιος, ον unwürdig, unwert 4 ×
ἄπολις, ι heimatlos, verbannt 1 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 6 ×

36 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
διακωλύω verhindern 1 ×
ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1 ×

21

1 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 1 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 3 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

2 ἡ ἀνάθεσις Aufstellung, Widmung 2 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1 ×
ὁ πυρριχιστής Waffentänzer 2 ×
ὁ τρίπους Dreifuß 1 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×

3 ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×
γυμνασιαρχέω das Amt des Gymnasiarchen bekleiden 1 ×
ἡ δαπάνη Ausgabe, Verschwendung 3 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
καταπλέω einlaufen, an Land fahren 5 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×

4 ἀγένειος, ον bartlos 1 ×
ἡ ἀνάθεσις Aufstellung, Widmung 2 ×
κωμῳδέω verspotten, parodieren 2 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
παιδικός, ά, όν kindlich, Kinder- 1 ×
ὁ πυρριχιστής Waffentänzer 2 ×
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ἡ σκευή Gerät, Ausstattung, Kleidung 1 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 3 ×

5 ἁμιλλάομαι wetteifern 2 ×
ἡ ἀρρηφορία Arrhephoria, Athenefest 1 ×
ἡ ἀρχιθεωρία Leitung einer kultischen Gesandtschaft 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×

6 τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 2 ×

7 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
8 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×

ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 3 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×

9 ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ὁ τριήραρχος Trierenkapitän 5 ×

10 ὁ κυβερνήτης Steuermann 1 ×
τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 1 ×
ὁ στρατιώτης Soldat 7 ×
ἡ ὑπηρεσία Dienst 1 ×

11 ἡ τριήρης Triere 12 ×
12 διαδύομαι, διαδύνω durchschlüpfen, entgehen 1 ×

ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 6 ×
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 5 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

13 λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
14 διανέμω verteilen 3 ×

ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 7 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 3 ×

15 πλουτέω reich sein 7 ×
16 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×

οἱ ζητηταί Behörder zur Eintreibung von Schulden beim Staat 1 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×

17 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

19 ἐπίπονος, ον mühsam, schmerzlich 2 ×
τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 6 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 4 ×
τέως so lange; eine Zeitlang 7 ×

20 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
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ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 4 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

21 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 1 ×
τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×

22 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 6 ×
φιλοτιμέομαι eifersüchtig sein, rivalisieren, eifrig betreiben 6 ×

23 λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
24 ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×

τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 1 ×

25 ἀνάξιος, ον unwürdig, unwert 4 ×
ἀπαιτέω (zurück) fordern 3 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
θαρσαλέος, α, ον kühn, mutig 2 ×

22

1 ὁ σιτοπώλης Getreidehändler 4 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

2 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 4 ×
ὁ σιτοπώλης Getreidehändler 4 ×

3 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
ὁ σιτοπώλης Getreidehändler 4 ×

4 ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
5 μετοικέω Metöke sein 5 ×

ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 6 ×
ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 2 ×

6 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ὁ σιτοπώλης Getreidehändler 4 ×
συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 5 ×
ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 2 ×

7 ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

8 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 4 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 5 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 5 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 3 ×

9 ἀντωνέομαι an jem. Stelle kaufen: überbieten, konkurrieren 1 ×
συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 5 ×
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10 διαρρήδην ausdrücklich 6 ×
11 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 4 ×

συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 5 ×
12 ἡ δραχμή Drachme 24 ×

ἐνίοτε manchmal 6 ×
ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 1 ×
συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 5 ×
συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 5 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 5 ×

13 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 7 ×
ἡ πενία Armut 4 ×
προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 2 ×

14 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 1 ×
κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 1 ×
λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 2 ×
αἱ σπονδαί Vertrag; Waffenstillstand 1 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 5 ×

15 ἐνίοτε manchmal 6 ×
πολιορκέω belagern 4 ×
συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 3 ×

16 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 1 ×
ἀποκληρόω durch Los bestimmen 2 ×
ἐπικρατέω überwinden, siegen, sich durchsetzen 3 ×
ἡ κακόνοια Bosheit 1 ×
ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 1 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
οἱ σιτοφύλακες Getreideinspektoren 1 ×
τὰ ὤνια Waren 1 ×

17 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 4 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 4 ×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 7 ×

18 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 6 ×
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 4 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

19 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×
ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 6 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

21 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
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ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

22 καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 5 ×

23

2 δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 2 ×
τὸ κναφεῖον Walkerwerkstatt 3 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 6 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 6 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 4 ×
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 2 ×

3 δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 2 ×
τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 2 ×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 7 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 6 ×
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess) anstrengen 4 ×
προσφοιτάω häufig besuchen, regelmäßig hingehen 2 ×

4 καταδικάζω verurteilen 3 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 6 ×

5 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 1 ×
εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 1 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 6 ×

6 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 1 ×
ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×
χλωρός, ά, όν grün(lich), fahl, bleich 1 ×

7 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×
9 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 4 ×

10 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 1 ×
ἐξεγγυάω Kaution zahlen 2 ×
ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 1 ×

11 ἡ βιαιότης Gewalttätigkeit 1 ×
ἐξεγγυάω Kaution zahlen 2 ×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 2 ×

12 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 7 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×

13 ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 1 ×
διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 1 ×
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 6 ×

14 ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 4 ×
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ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×
καταδικάζω verurteilen 3 ×
ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 1 ×

15 μετοικέω Metöke sein 5 ×
16 διαμνημονεύω sich genau erinnern 1 ×

ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 6 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

24

1 βιόω leben 7 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

2 ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

3 τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 5 ×
τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×
ἰάομαι heilen 1 ×

4 ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
5 ἡ ῥώμη Kraft, Stärke 3 ×
6 διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 2 ×
7 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 1 ×

ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 3 ×
ἐλεήμων, ον mitleidig, barmherzig 1 ×

9 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 1 ×
ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögenstausch 4 ×
ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
ἡ πενία Armut 4 ×
προκαλέω auffordern, einladen 1 ×
ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 3 ×

10 τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 5 ×
μεταχειρίζομαι handhaben, umgehen mit 1 ×
ἡ ῥᾳστώνη Leichtigkeit, Umgänglichkeit, Erleichterung 2 ×

11 ἡ ἀστράβη weicher, gepolsteter Sattel 2 ×
ὀχέομαι reiten, fahren 2 ×

12 ἡ ἀστράβη weicher, gepolsteter Sattel 2 ×
ἡ βακτηρία Stock, Stab 1 ×
ὀχέομαι reiten, fahren 2 ×
σιωπάω schweigen 7 ×

13 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 3 ×
ἀνάπηρος, ον verstümmelt, behindert 1 ×
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ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 4 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 4 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

14 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 3 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 4 ×

15 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1 ×
διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×
πραόνως mild, sanft 1 ×
ὁ ὑβριστής Verbrecher, Übeltäter 2 ×

16 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 3 ×
ἡ ῥώμη Kraft, Stärke 3 ×

17 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐξωνέομαι abkaufen, erkaufen 1 ×
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 4 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

18 ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
κωμῳδέω verspotten, parodieren 2 ×
παίζω spielen, Spaß machen 2 ×

20 ἁμοῦ irgendwo 1 ×
τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 2 ×
τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 1 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
προσφοιτάω häufig besuchen, regelmäßig hingehen 2 ×
τὸ σκυτοτομεῖον Schusterwerkstatt 1 ×

21 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 3 ×
22 ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
23 δείλαιος, α, ον elend, unglücklich 1 ×

ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
24 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 1 ×

πολυπράγμων, ον vielgeschäftig, nervig 1 ×
φιλαπεχθήμων, ον zänkisch, streitsüchtig 1 ×

25 ἀδεής, ές furchtlos 3 ×
ὁ ὑβριστής Verbrecher, Übeltäter 2 ×

26 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 3 ×

27 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 4 ×

25

1 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
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ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
2 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 7 ×
3 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×

χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge­
schäfte führen

3 ×

5 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

6 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×

7 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
8 δημοκρατικός, ή, όν demokratisch 1 ×

κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7 ×
ὀλιγαρχικός, ή, όν oligarchisch 3 ×

9 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ὁσάκις wie oft 1 ×
πολιορκέω belagern 4 ×
συγκατέρχομαι gemeinsam (aus dem Exil) zurückkehren 4 ×

10 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 2 ×
11 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×

ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×
ὀλιγαρχικός, ή, όν oligarchisch 3 ×
πώποτε jemals 5 ×

12 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
ναυμαχέω zur See kämpfen 6 ×
πώποτε jemals 5 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×

14 ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
16 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 1 ×
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Truppenaushebungen) 3 ×

17 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
18 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
19 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×

τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 6 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×

20 ἀνιαρός, ά, όν betrüblich, schmerzlich 5 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 7 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×
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21 ἡ κάθοδος Rückweg, Rückkehr 3 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 7 ×

22 ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 6 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

23 δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 7 ×
τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 4 ×
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 4 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×

24 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 5 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×

25 λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 5 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×

26 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 5 ×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

27 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 6 ×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 2 ×
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 5 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 7 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×
ὁ σύμβουλος Ratgeber 1 ×

28 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×
διακελεύομαι ermutigen, anfeuern 1 ×
ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 4 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3 ×

29 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×
30 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×

καταγγέλλω verkünden, erklären; denunzieren 1 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 7 ×
ἡ ὑποψία Verdacht 5 ×

35 ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 4 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
ἡ ὑποψία Verdacht 5 ×
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26

1 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 1 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

2 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 4 ×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×
ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 1 ×

3 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
διακλέπτω stehlen; vermeiden 1 ×
ἐπισύρω nachschleppen, schleifen 1 ×
ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×

4 ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 3 ×
τὸ ἀνάθημα Weihgeschenk; Schmuck; Kleinod 2 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 6 ×

5 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 1 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἡ ἡσυχιότης = ἡσυχία 1 ×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×

6 ἄθυτος, ον ohne Opfer, ungeopfert 2 ×
ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
ἀποκληρόω durch Los bestimmen 2 ×

7 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 7 ×
8 ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 5 ×

εὐσεβής, ές fromm 4 ×
στεφανόω bekränzen 4 ×
συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 1 ×

9 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×
λωβάομαι misshandeln, beleidigen 1 ×
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3 ×

10 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 7 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 1 ×

11 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
12 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×

ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 3 ×
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καθήκω sich erstrecken; unpers. es gehört sich, es angemessen 1 ×
ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 1 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
στεφανόω bekränzen 4 ×

13 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
προσενθυμέομαι ferner bedenken 1 ×

14 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
15 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×

δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 7 ×
ὀλιγαρχικός, ή, όν oligarchisch 3 ×

16 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×
ὁ δοκιμαστής Prüfer 1 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
ὑπομιμνήσκω erinnern 2 ×

17 ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 4 ×
18 ἐκφεύγω entfliehen, entkommen 2 ×

ἡ κάθοδος Rückweg, Rückkehr 3 ×
19 οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 1 ×

ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×
20 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×

ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 1 ×
μεταμέλει bereuen, bedauern 6 ×
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 2 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

21 ὁ βουλευτής Ratsherr 3 ×
ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×
ἡ μισοδημία Hass auf die Demokratie 1 ×

22 ὀγδοηκοντατάλαντος, ον achtzig Talente wert 1 ×
23 ἡ συμμαχία Bündnis 2 ×
24 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×

ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×
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27

1 καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ἡ μισθοφορά Sold 1 ×
ὁ συμπρεσβευτής Mitgesandter 1 ×

2 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 1 ×
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

3 καταδωροδοκέω sich bestechen lassen 1 ×
ὁ κολαστής Strafer 1 ×

4 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 5 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

5 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
6 ἀδεής, ές furchtlos 3 ×

τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
ἐκπρίασθαι loskaufen 2 ×

7 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×

8 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×
ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 1 ×
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 5 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

9 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

10 ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×

11 μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×
12 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×

ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 3 ×
ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×

13 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 5 ×

14 καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 2 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×



Nach Kapiteln 28, 15–28, 12

file: 6e1a1ba02 of 2024-10-17 22:39:08 +0200 ‖ style: 6e1a1ba02 of 2024-10-17 22:39:08 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

15 διαλλάσσω versöhnen 7 ×
παραπίπτω sich ereignen, sich treffen; verfehlen 1 ×

16 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 6 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
καταδιώκω verfolgen 1 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ὀνειδίζω Vorwürfe machen 4 ×
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×
τέως so lange; eine Zeitlang 7 ×

28

1 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 1 ×
2 ἐκπλέω absegeln, ausfahren 6 ×

ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
3 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 6 ×

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
τέως so lange; eine Zeitlang 7 ×

4 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
ἐκπλέω absegeln, ausfahren 6 ×
ἐκπλέω absegeln, ausfahren 6 ×
ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 7 ×
ὁ κόλαξ Schmeichler 1 ×
ἡ τριήρης Triere 12 ×

5 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×
καταπλέω einlaufen, an Land fahren 5 ×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

6 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7 ×
ἐμπίπλημι anfüllen 1 ×
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 3 ×

7 ὀρρωδέω fürchten 1 ×
πλουτέω reich sein 7 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×

9 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 4 ×
πρώην gerade; vorgestern 1 ×

10 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×
11 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 6 ×

ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 5 ×
12 δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 7 ×
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13 ὑπόλογος, ον verantwortlich; Berücksichtigung verdienend 1 ×
14 χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×
15 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 1 ×

δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×
16 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×

ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×
17 ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 1 ×

29

1 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

2 καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 1 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×

3 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 7 ×
ὁ τριήραρχος Trierenkapitän 5 ×

4 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 2 ×
ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 6 ×
ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 7 ×
τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×

5 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 6 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×

6 μεσεγγυάω ein Pfand hinterlegen 1 ×
7 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 2 ×

ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 1 ×
ἡ μανία Wahnsinn, Raserei 3 ×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×
ὁ τριήραρχος Trierenkapitän 5 ×

8 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 3 ×
9 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×

10 ἡ ἀπαλλαγή Befreiung, Entfernung, Entkommen 1 ×
ἡ δυστυχία Unglück 8 ×
κακονοέω übel gesinnt sein 1 ×

11 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 6 ×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 2 ×
ὁ κλέπτης Dieb 3 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

12 δεκάζω bestechen 1 ×
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorgeben 7 ×

13 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×
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14 ἐκπλέω absegeln, ausfahren 6 ×
φιλοτιμέομαι eifersüchtig sein, rivalisieren, eifrig betreiben 6 ×
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen führen, med. Geldge­

schäfte führen
3 ×

30

1 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἡ εὐεργεσία Wohltat 3 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

2 ὁ ἀναγραφεύς Protokollant 3 ×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
ἑξέτης, ες sechsjährig 1 ×
ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruderschaft 1 ×

3 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 7 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 3 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 3 ×
ὑπέχω gewähren, bieten 3 ×

4 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×
διορίζω unterscheiden, trennen; definieren, festsetzen 1 ×
πώποτε jemals 5 ×

5 ἀποφέρω wegbringen, abliefern 1 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 7 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×
ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 1 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

6 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 7 ×
7 ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×

ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×

8 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 5 ×

9 ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 2 ×
συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 4 ×

10 δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 7 ×
ἡ μετάστασις Aufbruch, Abreise; Veränderung 1 ×
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11 συνδικάζω mitrichten, mitentscheiden 2 ×
συστασιάζω mitrebellieren 1 ×

13 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
14 συνδικάζω mitrichten, mitentscheiden 2 ×
15 δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 7 ×

συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 4 ×
16 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×

ὁ ὑπόλογος Berechnung; Berücksichtigung, Rücksicht 2 ×
17 ὁ ἀναγραφεύς Protokollant 3 ×

ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×
αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 3 ×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 4 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 2 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

18 ἡ εὐσέβεια Frömmigkeit 2 ×
αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 3 ×

19 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
ἡ δαπάνη Ausgabe, Verschwendung 3 ×
εὐσεβής, ές fromm 4 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×

20 ἄθυτος, ον ohne Opfer, ungeopfert 2 ×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 6 ×
αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 3 ×
πέρυσι letztes Jahr 3 ×

21 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×
ἡ εὐσέβεια Frömmigkeit 2 ×
ἡ εὐτέλεια Einfachheit, niedriger Preis, Sparsamkeit 1 ×
ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 1 ×
περιτρέχω herumlaufen 1 ×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 4 ×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 2 ×

22 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3 ×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
ὁ νεώσοικος Werft 1 ×
περικαταρρέω zerfallen 1 ×
ἡ σύλη (Recht zur) Beschlagnahme 1 ×

23 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×
ἑκάστοτε jedesmal 1 ×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×

24 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
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25 ὁ ἀναγραφεύς Protokollant 3 ×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
ὁ κλοπεύς Dieb 1 ×

26 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×
ἐκπλέω absegeln, ausfahren 6 ×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×

27 πιπράσκω verkaufen 4 ×
ὁ πτωχός Bettler 2 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
ὁ ὑπογραμματεύς Untersekretär 1 ×

29 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×
ὑπογραμματεύω Untersekretär sein 1 ×

30 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1 ×
ὀνειδίζω Vorwürfe machen 4 ×
συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 4 ×

31 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×
32 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×
34 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×

καταπειράζω versuchen, auf die Probe stellen 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×

35 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 2 ×
μισοπονηρέω Schlechtigkeit hassen 1 ×

31

1 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 4 ×

2 ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 3 ×
ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 4 ×
ἡ κατηγορία Anklage 15 ×
μεταπορεύομαι nachgehen, verfolgen 1 ×

3 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
ἡ κατηγορία Anklage 15 ×

4 ἡ ἀπειρία Unerfahrenheit, Unkenntnis 4 ×
5 ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 3 ×
7 ἀκίνδυνος, ον gefahrlos 3 ×
8 ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 6 ×

τέως so lange; eine Zeitlang 7 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 2 ×

9 ἐνθένδε von hier 1 ×
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ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 1 ×
τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 2 ×
μετοικέω Metöke sein 5 ×
τὸ μετοίκιον Metökensteuer 1 ×
ὁ προστάτης Leiter, Führer 3 ×
συγκατέρχομαι gemeinsam (aus dem Exil) zurückkehren 4 ×
συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 1 ×
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 2 ×

10 τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 5 ×
ἑκούσιος, ον freiwillig 1 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

11 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×
ἡ δυστυχία Unglück 8 ×
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 2 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×

12 λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×
ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×
ταλαιπωρέω Strapazen aushalten, in Not sein; pass. bedrängt werden 1 ×

13 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
συγκατέρχομαι gemeinsam (aus dem Exil) zurückkehren 4 ×

14 ὁ προστάτης Leiter, Führer 3 ×
15 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×

ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 7 ×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×

16 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×
17 τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 5 ×

τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 2 ×
18 καταμένω (zurück-) bleiben 2 ×

πρέσβυς, εῖα, ύ alt; ehrwürdig 2 ×
19 ἡ ἀδυναμία Unfähigkeit, Schwäche 1 ×

ὑπερμισέω außerordentlich hassen 1 ×
20 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
21 ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×

ἡ ταφή Bestattung, Grab 5 ×
25 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 1 ×

τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×
26 ἡ ἀτιμία Ehrlosigkeit, Schande; Verlust des Bürgerrechts 2 ×

τὸ φρούριον Festung, Fort 3 ×
27 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×

διαρρήδην ausdrücklich 6 ×
29 ἡ ἀτιμία Ehrlosigkeit, Schande; Verlust des Bürgerrechts 2 ×

ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 4 ×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 6 ×
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31 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×
σχέτλιος, η, ον stark, gewaltig; grausam, entsetzlich 3 ×

33 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
διαμάχομαι kämpfen 5 ×
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 4 ×
μέτειμι unpers. Anteil haben 3 ×

34 τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×

32

1 καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 5 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×

2 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ἡ θυγατριδῆ Enkelin 1 ×

3 τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×
ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 3 ×
ὁ πάππος Großvater 9 ×
πώποτε jemals 5 ×

4 ἡ ἐμπορία Handel 2 ×
ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 1 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 3 ×

5 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 2 ×
ἡ ἀναγκαιότης Verwandtschaft 1 ×
ἡ διαθήκη Testament 2 ×
ὁ θεῖος Onkel 3 ×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 14 ×
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 3 ×
ὁ πάππος Großvater 9 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 4 ×

6 τὸ δωμάτιον Zimmer 5 ×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 3 ×

7 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 1 ×
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 2 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 3 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 4 ×
τέως so lange; eine Zeitlang 7 ×

8 ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 1 ×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 4 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×

9 τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×
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ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
πρέσβυς, εῖα, ύ alt; ehrwürdig 2 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 4 ×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 1 ×

10 οἰκτρός, ά, όν bejammernswert, erbarmungswürdig 2 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
ἡ πτωχεία Bettelei 1 ×

11 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×
τὸ πένθος Leid, Trauer 2 ×

12 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×
ὁ θεῖος Onkel 3 ×
ὁ πάππος Großvater 9 ×

13 ἐκπλέω absegeln, ausfahren 6 ×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 3 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 4 ×

14 τὸ βιβλίον Buch 1 ×
διοικίζω auseinandersiedeln, zerstreuen 1 ×
ἡ διοίκισις Umzug 1 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 3 ×

15 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen, einen Kredit
aufnehmen

4 ×

ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 1 ×
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 5 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 4 ×
ὁ τόκος Geburt; Abkömmling; Zins 4 ×

16 ἀνυπόδητος, ον unbeschuht 1 ×
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 5 ×
ὁ θυγατριδοῦς Enkel 3 ×
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 4 ×
τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1 ×
τὸ τριβώνιον Mäntelchen 1 ×

17 ἡ μητρυιά Stiefmutter 1 ×
ὁ πτωχός Bettler 2 ×

18 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
ἀνάξιος, ον unwürdig, unwert 4 ×
σιωπάω schweigen 7 ×

19 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 3 ×
ἡ ὑποψία Verdacht 5 ×

20 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 3 ×
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τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 2 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7 ×
τὸ κναφεῖον Walkerwerkstatt 3 ×
ὁ κουρεύς Barbier, Friseur 1 ×
τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 1 ×
ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 4 ×
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 4 ×
τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 1 ×

21 τὸ ἀρνίον Lämmchen; Lammfell 1 ×
ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἐνίοτε manchmal 6 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
τὸ μνῆμα Erinnerung; Erinnerungszeichen, Grabmal 2 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

22 ἡ δραχμή Drachme 24 ×
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 2 ×
συλλογίζομαι (be-) rechnen; schließen 1 ×

23 ὁ κληρονόμος Erbe 1 ×
μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×
ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×

24 ὁ θυγατριδοῦς Enkel 3 ×
ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 6 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×
ὁ πάππος Großvater 9 ×
συντριηραρχέω gemeinsam eine Triere befehligen 2 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 5 ×

25 διπλασιάζω verdoppeln 1 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 7 ×
ἡ ἐμπορία Handel 2 ×
ἡ ὁλκάς Frachtschiff 1 ×
πλουτέω reich sein 7 ×

26 ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 5 ×

27 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 2 ×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 5 ×
ὁ θυγατριδοῦς Enkel 3 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 5 ×
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28 ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 7 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ὁ παιδαγωγός Pädagoge, Beaufsichtiger 1 ×
πώποτε jemals 5 ×

29 ἡ δραχμή Drachme 24 ×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×
ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 1 ×

33

1 συναγείρω versammeln 1 ×
τέως so lange; eine Zeitlang 7 ×

2 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 3 ×
ὁ σύλλογος Versammlung 2 ×

3 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 1 ×
ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 1 ×
μικρολογέομαι kleinlich, pedantisch sein 1 ×
ὑφηγέομαι führen, Anleitung geben 1 ×

4 στέργω lieben; sich zufriedengeben mit 1 ×
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 3 ×

5 πανταχόθεν von überall, von allen Seiten 1 ×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 7 ×

6 ἁμιλλάομαι wetteifern 2 ×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 17 ×

7 ἀήττητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 1 ×
ἀπόρθητος, ον unzerstört, unerobert 1 ×
ἀστασίαστος, ον nicht uneinig, nicht gespalten 2 ×
ἀτείχιστος, ον unbefestigt, ohne Mauern 1 ×
ἔμφυτος, ον angeboren, natürlich 1 ×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
προοράω vorhersehen; Vorsorge treffen 1 ×

9 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×

34

1 τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 3 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×

2 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×
ἐπιλήσμων, ον vergesslich 2 ×
καταδουλόω versklaven 8 ×
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χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×
3 ἀπελαύνω vertreiben, ausschließen 3 ×

ἡ ἐπιγαμία Heiratsrecht 1 ×
μέτειμι unpers. Anteil haben 3 ×

4 δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch regiert werden 3 ×
ἐπικρατέω überwinden, siegen, sich durchsetzen 3 ×
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×
ὁ τοξότης Bogenschütze 1 ×

7 καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×
ὅμορος, ον angrenzend, benachbart 1 ×

8 καταδουλόω versklaven 8 ×
9 διαμάχομαι kämpfen 5 ×

περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×
10 τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 6 ×
11 διακινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 3 ×
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Nach Häufigkeit

49 × ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 3, 47; 6, 29; 10, 21; 12, 30.44.
72.75.80.91; 13, 22.23.29.35.59.
96.97; 14, 47; 15, 1.8.9.10.11.12;
16, 6.16; 17, 6.10; 18, 14.15.17;
19, 11.21.64; 20, 13; 21, 1.12; 22,
4.7.19; 23, 16; 24, 13.22; 25, 20;
26, 20; 27, 2.8; 28, 5; 30, 17.19

48 × ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1, 26.47; 2, 9.16; 3, 6.25.34; 4, 17.
19; 7, 16.26; 8, 2.3; 12, 2.4.20.23.
35.49.50.89; 13, 69; 14, 12.16.
18.26; 16, 5; 20, 10; 24, 17; 25, 1.
9.16.17.18.20; 26, 1.5.10.11.16.
20.24; 27, 5.16; 30, 16.22.24.32

35 × καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 9, 2.19; 10, 31; 11, 12; 12, 52.
90.91.100; 13, 4.56.69.93.95.96;
14, 11.12.13.23.32.40.47; 15, 2;
21, 20; 22, 6.22; 25, 26; 27, 1.4.7.
8.9.16; 29, 5; 30, 23; 34, 7

34 × ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 1, 3.18; 2, 1; 3, 4.19; 9, 22; 10, 2.
26.30; 11, 9.11.11; 12, 29.31.79;
13, 53; 14, 2.12.13.40; 18, 19.20;
19, 56; 24, 17; 25, 1.35; 28, 2.3;
29, 5; 30, 1.27; 31, 10.11.12

32 × ὁ κατήγορος Ankläger 5, 4; 7, 11; 12, 1.81.99; 14, 24;
16, 1; 19, 2.5.61; 20, 7.10.15.17.
18.21; 22, 18.22; 24, 1.4.9.18.23;
25, 1.5.14; 26, 10.13; 27, 14; 29,
1; 30, 1.34

28 × ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 6, 38.42.46; 12, 34.90.91.100;
13, 38.93.96; 14, 17.22.23.31.
43; 19, 61; 20, 36; 21, 25; 22, 6.17.
21; 27, 4.7.9.13; 28, 16; 30, 26.30

ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 8, 10; 16, 10; 17, 7; 19, 15.22.25.
26.29.32.42.43; 20, 24; 21, 1.3.3.
4.5; 26, 24; 31, 21; 32, 6.9.15.21.
24.26.27.28.29

24 × ἡ δραχμή Drachme 3, 22.24.25; 10, 13; 13, 65; 16, 14;
17, 7; 18, 14; 19, 32.40.42.59; 21,
1.2.3; 22, 12; 32, 8.14.15.20.21.
22.28.29

ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 3, 9.30.44; 12, 78.84.86; 14, 9.
18.23.32.35.37.38; 18, 11; 22,
16.21.22; 24, 2.20; 25, 22.24; 29,
11; 32, 21.23

21 × ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 7, 2.29; 12, 8; 13, 30.31.33.43.
51.55.57.59.61.65.86.87.89; 17,
4; 19, 50; 21, 16; 25, 9; 28, 5
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18 × ἀσεβέω gottlos sein, freveln 1, 46; 2, 7; 6, 4.6.10.11.17.20.
21.30.36.45.48.52.54.55; 14, 42;
30, 17

ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 6, 34.44; 7, 11.21; 8, 9.12.15; 12,
31; 13, 30; 19, 4.49.50; 25, 5; 27,
16; 30, 7.8; 32, 2.14

17 × ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 1, 1; 3, 3.16; 4, 19; 7, 12; 9, 4.20;
13, 13; 14, 39; 15, 2; 18, 16; 21, 20;
25, 19; 26, 1; 31, 33; 32, 12; 33, 9

δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 7, 4.5; 12, 83; 14, 9; 17, 4.6;
18, 14.17.20; 19, 31.34.38.61.
63; 25, 26; 29, 9; 30, 22

ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, aus­
ziehen

2, 11; 3, 7.40.42.43; 6, 29; 9, 17;
12, 8.21; 13, 14.47; 14, 34; 15, 5;
20, 9; 25, 26; 26, 2; 33, 6

16 × ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 6, 41; 7, 20; 9, 3; 12, 7.64.81; 13,
82; 14, 8.29; 16, 8.9; 22, 17; 25, 7;
26, 3; 29, 5; 30, 7

τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 3, 4.5.6.10.11.15.18.22.26.27.
29.31.32.35.37; 32, 9

ἡ ναυμαχία Seeschlacht 2, 31.38.41.43.44.48; 7, 41; 12,
43; 14, 39; 18, 4; 19, 16.28; 20, 14;
21, 9.24; 30, 26

ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 2, 62; 3, 22; 6, 37.38.39.40.45;
13, 88.89.90; 18, 15; 25, 23.28.
35; 26, 16.20

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 13, 20.22.23.28.29.33.35.50.55.
56.59.71.72.95; 30, 5; 34, 1

15 × ἡ κατηγορία Anklage 7, 13.19; 12, 1.3.81; 16, 1; 19, 3.
56; 20, 7.11; 22, 7; 26, 3; 30, 9; 31,
2.3

κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 1, 27; 3, 4.6; 7, 41; 12, 20; 14, 29.
41; 15, 9; 16, 18.19; 19, 16; 21, 19;
22, 19; 26, 3; 27, 7

συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 3, 44; 7, 39; 13, 65.76; 19, 9.51;
20, 12; 21, 17; 22, 1; 24, 2; 25, 19.
27.29; 26, 24; 28, 5

14 × ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 1, 36.48; 2, 15; 6, 23.36.43; 12,
85; 13, 55; 16, 13; 22, 19; 25, 28;
29, 13; 30, 23.34

ἀκροάομαι zuhören, anhören 12, 66.100; 13, 79; 14, 24.46; 16,
9; 19, 3.6.11; 20, 9; 27, 7.9; 30, 1;
34, 2

βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 1, 16; 3, 34; 4, 10.13.14.15.16.
17; 7, 34.35; 13, 25.27.27.59

ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 6, 49; 7, 31; 12, 20; 18, 7; 19, 29.
57; 20, 23; 21, 3; 22, 13; 25, 12; 27,
10; 28, 3.4; 30, 26
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ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager,
Schwiegersohn, -vater

13, 1.2.55; 19, 9.12.13.16.17.20.
48.55; 29, 2; 32, 1.5

λειτουργέω eine Liturgie leisten 3, 47; 7, 31; 18, 7; 19, 58; 20, 23;
21, 5.13.16.23; 25, 12; 26, 3.4;
31, 12.15

στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 2, 52; 10, 27; 11, 9; 13, 7.62.78;
14, 21.37; 18, 3; 19, 12.13.52; 26,
20; 29, 7

τριηραρχέω eine Triere befehligen 7, 31; 12, 38; 13, 62; 18, 21; 19, 12.
25.29.42.57.62; 21, 3.6; 25, 12;
29, 4

13 × τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 1, 2.46; 7, 24; 9, 22; 12, 20.82; 13,
83; 25, 19; 27, 4.6; 30, 13; 31, 11.
27

ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 10, 1.9.10.12.21.23.25.30; 11, 5.
6.7.8.11

ἡ διαβολή Verleumdung 9, 2.18.19; 13, 17; 19, 3.6.13.34.
51.53; 20, 30; 25, 6.11

δυστυχέω Pech, Unglück haben 2, 32.39.58.65.68.70; 12, 35.98;
14, 18.41; 16, 15; 18, 5; 28, 15

ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 2, 12; 7, 36; 12, 95; 14, 16.19.20;
20, 15.19.31.35; 21, 17; 27, 13;
30, 31

12 × τὸ ἔγκλημα Vorwurf 2, 48; 3, 1.25; 9, 3.8.12.13; 10, 23;
11, 8; 16, 10; 25, 23; 32, 3

μισθόω vermieten; med. mieten 3, 11.24; 7, 10.11.17; 12, 18.59.
60; 17, 5.8; 19, 22; 32, 23

ἡ τριήρης Triere 2, 32.48.57; 14, 36; 19, 20.21.24.
43; 21, 5.8.11; 28, 4

11 × ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 13, 64; 14, 10.16; 15, 2; 16, 8.14.
17; 21, 7.8; 32, 18.27

ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 6, 33; 13, 10; 26, 6.10.13.14.15;
31, 3.13.20.31

ἐπιδημέω im Land sein 1, 24.41; 6, 11.44; 9, 4; 12, 35.71;
16, 3.4; 17, 3; 20, 21

ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 9, 11; 10, 16.27; 11, 9; 14, 38; 24,
26; 25, 11.30; 28, 5; 30, 3.5

περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitanse­
hen

2, 44; 3, 17.47; 4, 20; 9, 22; 15, 6;
18, 23; 19, 64; 32, 10; 33, 7; 34, 9

ῥίπτω werfen, schleudern 3, 12.35; 10, 9.10.12.21; 11, 5.6.
7; 13, 81.82

10 × ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unabläs­
sig

6, 54; 12, 36.82.83; 19, 7; 22, 2.3;
25, 26; 26, 13; 27, 8

ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 1, 25.29; 4, 20; 6, 55; 14, 16; 15, 3;
18, 27; 21, 21; 22, 21; 32, 11

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 6, 53; 13, 55; 16, 14; 20, 2.12.13.
23; 27, 12; 31, 15.16
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ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befeh­
len

3, 39.40; 13, 4.41.42.92.93.94;
23, 14; 32, 6

ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 6, 13.22.43.44.45; 12, 32.48; 13,
2.18; 14, 37

9 × ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9, 7; 20, 19; 30, 2.4.19.20.21.25.
29

ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9, 3.21; 13, 55.65.87.95; 17, 4.9;
29, 1

τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 12, 16.18.26.52; 13, 39.40.44.
67; 26, 13

διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entschei­
den

3, 2.43; 6, 35.50; 7, 3.22.42; 20,
2; 24, 15

ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 15, 2; 16, 9; 26, 1.9.12.16.20.21.
24

ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schul­
dig

3, 4; 7, 37; 10, 22; 13, 85; 14, 5.7.
9.47; 23, 12

ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1, 48; 6, 9.39; 15, 5; 16, 7.13; 30,
3.5.21

τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9, 18; 14, 2.43; 16, 18; 21, 19.21;
24, 3; 31, 25.34

ὁ πάππος Großvater 6, 54; 14, 39; 17, 2; 19, 8.48; 32, 3.
5.12.24

ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 7, 2.5.10.11.14.15.17.28.42
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 1, 44; 6, 31; 7, 1.21.23; 12, 5; 18,

9; 25, 3.24
8 × ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 10, 6.7.12; 11, 3; 13, 56.81.82.88

ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 7, 13; 8, 10.18; 9, 1.3.14.21; 30, 3
ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 3, 10; 6, 39.44; 16, 5.6; 19, 34; 21,

3; 30, 7
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 6, 51; 10, 2.6.9; 11, 3; 12, 69; 13,

21; 31, 31
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 6, 10; 12, 25; 13, 38; 19, 55; 20, 1.

14.16; 31, 1
ἡ δυστυχία Unglück 2, 6.58.72.75.76; 18, 3; 29, 10;

31, 11
καταδουλόω versklaven 2, 5.33; 12, 39.67.78; 18, 5; 34, 2.

8
ἡ μορία heiliger Ölbaum 7, 2.7.10.22.24.26.28.29
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 2, 33; 12, 94; 14, 29.33; 21, 24; 25,

6; 27, 2.16
ὀρφανός, ή, όν verwaist 2, 60.71; 3, 7; 18, 22; 21, 24; 26,

12; 32, 23.24
ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 1, 30; 6, 14.15; 7, 22; 10, 11.32;

11, 12; 12, 69
τὸ παιδίον Kindchen 1, 6.9.10.11.12.14; 3, 33; 13, 42
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 3, 38; 9, 17.18; 12, 48.82; 14, 42;

18, 14; 26, 5
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ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 3, 28.34.41.43; 4, 6.8.12; 26, 19
ἡ στρατιά Heer 2, 15.21.27.28.32.34; 14, 5.6
ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 6, 1; 14, 25.37; 28, 7.10.16; 29, 5;

30, 26
χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 7, 31; 12, 20; 19, 29.57; 21, 2.4;

24, 9; 27, 10
7 × αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 1, 21; 7, 42; 13, 30.85.86.87.88

βιόω leben 3, 6; 6, 32; 14, 41; 16, 1.3.10; 24,
1

δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 20, 13.21; 25, 23; 26, 15; 28, 12;
30, 10.15

διαλλάσσω versöhnen 4, 3.10; 6, 39; 7, 40; 12, 58.60; 27,
15

ἐγγράφω einschreiben, eintragen 13, 72; 16, 6; 20, 27; 26, 10; 30, 3.
5; 32, 25

ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 13, 24.26.30.52.58.59; 23, 12
ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 3, 6; 7, 7.8.11.15.24; 28, 6
ἡ ἐλαία Olive 7, 2.5.7.10.26.28.29
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1, 19; 3, 27; 12, 31; 13, 32; 16, 8;

20, 19; 32, 20
ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 2, 1; 8, 3; 12, 52.68.70; 28, 4; 31,

15
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 1, 8.11.16.18.23.37; 32, 28
ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 10, 2.12.22.23.31; 11, 6.12
κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7, 28.35; 12, 49.59; 18, 8; 20, 20;

25, 8
ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 2, 37.61.71.77.81; 20, 34; 29, 4
ἡ ὁμόνοια Eintracht 2, 18; 18, 17.18; 25, 20.21.27.30
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 10, 8.27; 11, 9; 13, 65; 20, 14.18;

23, 3
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen

begehen
3, 5.17; 7, 27; 22, 13.17; 26, 7; 30,
6

πλουτέω reich sein 8, 7; 12, 57; 18, 18; 19, 45; 21, 15;
28, 7; 32, 25

πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 14, 29.46; 19, 34.35.39.42; 25, 2
προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf;

vorgeben
1, 13; 3, 26; 4, 9; 12, 63; 13, 28.75;
29, 12

σιωπάω schweigen 1, 14.23; 10, 20; 12, 49; 19, 54; 24,
12; 32, 18

ὁ στρατιώτης Soldat 6, 46; 9, 4; 12, 38; 14, 5.14; 20, 24;
21, 10

ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaes­
tor

9, 6.8.11.19; 21, 14; 29, 3; 33, 5

τέως so lange; eine Zeitlang 7, 12; 21, 19; 27, 16; 28, 3; 31, 8;
32, 7; 33, 1

χειροτονέω abstimmen, wählen 12, 44.75; 13, 10; 15, 6; 16, 8; 28,
14; 34, 2
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6 × ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 7, 8; 10, 8; 11, 4; 22, 18.19; 27, 16
γεωργέω Landwirtschaft treiben 7, 4.8.10.11.29; 20, 12
ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 10, 28; 14, 5.7.11.16; 16, 15
διαρρήδην ausdrücklich 1, 30; 9, 9; 13, 50; 15, 11; 22, 10;

31, 27
δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen las­

sen
21, 22; 25, 19; 28, 3.11; 29, 5.11

ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 3, 45; 12, 35.95.97; 25, 22; 31, 8
ἐκπλέω absegeln, ausfahren 28, 2.4.4; 29, 14; 30, 26; 32, 13
ἐνίοτε manchmal 3, 2; 12, 38; 19, 30; 22, 12.15; 32,

21
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 3, 25; 5, 1; 10, 9; 19, 55; 23, 16; 30,

20
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 6, 13.44; 12, 21; 20, 19.35; 25, 27
ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 3, 47; 21, 12.19; 26, 4; 29, 4; 32, 24
μεταμέλει bereuen, bedauern 3, 7.10.43; 14, 29; 16, 2; 26, 20
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 6, 49; 12, 6.27; 22, 5; 23, 2; 31, 29
ὁ μοιχός Ehebrecher 1, 31.33.36.41.49; 13, 66
ναυμαχέω zur See kämpfen 2, 35.47.59; 7, 41; 12, 36; 25, 12
νεωστί jüngst, neulich 12, 78; 17, 9; 18, 18.19; 19, 48.49
ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 15, 3; 23, 2.3.4.5.13
τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 2, 20.25.53.63; 18, 3; 34, 10
φιλοτιμέομαι eifersüchtig sein, rivalisieren, eifrig betrei­

ben
14, 2.21.35.42; 21, 22; 29, 14

5 × ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 14, 8; 15, 7.11; 16, 13; 26, 8
ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 9, 7.19; 15, 5.8; 18, 15
ἀνιαρός, ά, όν betrüblich, schmerzlich 2, 73; 8, 2; 10, 28; 11, 10; 25, 20
ἀνόητος, ον unverständig, uneinsichtig 3, 4.9.31; 10, 14; 13, 18
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 6, 25; 10, 22; 20, 34; 25, 24.26
ἡ βλάβη Schaden 1, 32.33; 10, 19; 12, 24.48
διαμάχομαι kämpfen 2, 12.17; 4, 1; 31, 33; 34, 9
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
9, 12; 19, 48; 24, 26; 30, 4; 32, 27

διόμνυμι feierlich schwören 3, 2.4.21; 4, 4; 10, 12
τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 13, 48; 24, 3.10; 31, 10.17
τὸ δωμάτιον Zimmer 1, 17.24.27; 12, 10; 32, 6
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 1, 20; 10, 1; 12, 48; 13, 50.56
ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 2, 39; 12, 20.79; 14, 40; 28, 11
τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 12, 19; 19, 29.31; 32, 15.16
καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 12, 47; 13, 28.50; 27, 4.8
καταπλέω einlaufen, an Land fahren 6, 27.29; 19, 51; 21, 3; 28, 5
καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 1, 27; 3, 15; 4, 17; 18, 23; 32, 1
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 13, 27; 19, 61; 21, 12; 25, 25.27
μετοικέω Metöke sein 5, 2; 12, 20; 22, 5; 23, 15; 31, 9
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παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 1, 26; 6, 43.44; 9, 15; 12, 47
πατάσσω schlagen 1, 25; 4, 11.15; 13, 71.87
πενθέω betrauern 2, 2.60.66.78.80
περιίσταμαι sich herumstellen, umgeben; sich umstellen,

umschlagen
2, 32.36.60; 12, 64; 13, 93

πώποτε jemals 25, 11.12; 30, 4; 32, 3.28
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Ver­

trag
3, 26; 5, 1; 12, 98; 17, 3; 30, 8

συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 22, 6.9.11.12.12
ἡ ταφή Bestattung, Grab 12, 18.18.96; 19, 59; 31, 21
τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 22, 8.8.12.14.22
ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 13, 62; 19, 25; 32, 24.26.27
ὁ τριήραρχος Trierenkapitän 6, 46; 12, 42; 21, 9; 29, 3.7
ἡ ὑποψία Verdacht 1, 17.18; 25, 30.35; 32, 19
ὁ φονεύς Mörder 12, 96; 13, 33.42.92.93
ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 12, 44; 15, 5; 16, 6.7.8
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 12, 48; 19, 4; 20, 11.18; 27, 13

4 × ἀνάξιος, ον unwürdig, unwert 12, 3; 20, 35; 21, 25; 32, 18
ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermö­

genstausch
3, 20; 4, 1.2; 24, 9

ἡ ἀπειρία Unerfahrenheit, Unkenntnis 2, 4; 12, 3; 19, 2; 31, 4
ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 1, 34; 2, 46; 20, 9; 22, 17
ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 4, 1; 6, 14.15; 22, 18
ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 2, 10; 6, 11.12; 21, 20
ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 4, 12; 7, 37; 12, 31; 26, 17
ὁ γείτων Nachbar 1, 14; 7, 18.28; 17, 8
δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. auslei­

hen, einen Kredit aufnehmen
10, 18; 12, 59; 17, 2; 32, 15

δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 6, 33; 10, 1; 14, 45; 16, 20
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten,

wohnen
1, 9; 3, 32; 16, 4; 32, 8

διαπράσσω ausführen, vollenden 1, 33.38.44; 3, 22
διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 6, 32; 19, 9.52.57
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 13, 23.24; 19, 22; 23, 9
ἐγκαλέω Vorwürfe machen 3, 20.26; 5, 3; 19, 55
ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 12, 73; 13, 73.76; 26, 2
ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 9, 9; 20, 12.33; 23, 14
ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 1, 8.20; 12, 87.88
ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 25, 23.28.35; 31, 2
ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 13, 73.76.85; 17, 7
ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 6, 33; 22, 17; 24, 17; 31, 29
εὐσεβής, ές fromm 6, 12; 12, 24; 26, 8; 30, 19
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 12, 40; 13, 8.34.46
κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 6, 4; 24, 13.14; 31, 33
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ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 22, 8; 24, 13.27; 32, 20
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 2, 43.63.65; 25, 23
ὀνειδίζω Vorwürfe machen 12, 77; 16, 15; 27, 16; 30, 30
ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 8, 17; 32, 5.13.16
ἡ πενία Armut 2, 33; 7, 14; 22, 13; 24, 9
περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 12, 40.70; 13, 15; 34, 4
περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 3, 39; 9, 22; 16, 8; 22, 11
πιπράσκω verkaufen 4, 13; 18, 20; 19, 34; 30, 27
πολιορκέω belagern 2, 49; 13, 11; 22, 15; 25, 9
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 19, 9.16.17.32
προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Pro­

zess) anstrengen
6, 11; 21, 19; 23, 2.3

ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 6, 29; 13, 37; 22, 2; 28, 9
ὁ σιτοπώλης Getreidehändler 22, 1.2.3.6
ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 19, 39; 32, 7.9.15
στεφανόω bekränzen 2, 16; 19, 63; 26, 8.12
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 1, 30; 13, 72; 30, 17.21
συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 16, 5; 30, 9.15.30
συγκατέρχομαι gemeinsam (aus dem Exil) zurückkehren 13, 77; 25, 9; 31, 9.13
συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 13, 47.62.65; 32, 20
ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 16, 7; 17, 10; 18, 26; 19, 32
συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 13, 25.26.27.58
ὁ τόκος Geburt; Abkömmling; Zins 10, 18; 17, 3; 19, 26; 32, 15
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 3, 20; 7, 19; 13, 80; 31, 1
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 2, 29.77; 8, 7.14

3 × ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 6, 6.30; 14, 12
ἀγορεύω reden, sagen 9, 9.10; 13, 50
ἀδεής, ές furchtlos 12, 87; 24, 25; 27, 6
ὁ ἀδελφιδέος Neffe 3, 29; 19, 15.40
ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 2, 20; 6, 25; 26, 4
ἀκίνδυνος, ον gefahrlos 2, 45; 7, 38; 31, 7
ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 14, 12.13.21
ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 6, 52.53; 13, 79
ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 12, 24; 18, 24; 20, 34
ὁ ἀναγραφεύς Protokollant 30, 2.17.25
ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 6, 33; 24, 13; 32, 20
ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 6, 49; 9, 7; 15, 5
ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 8, 1; 31, 2.5
ἀπαιτέω (zurück) fordern 18, 23.27; 21, 25
ἀπελαύνω vertreiben, ausschließen 13, 81; 18, 5; 34, 3
ἀποτυμπανίζω kreuzigen 13, 56.67.68
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 6, 13.16.32
ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 14, 7; 15, 1.4
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αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder impe­
rator

6, 13; 13, 9.10

ὁ βουλευτής Ratsherr 13, 23.24; 26, 21
ἡ δαπάνη Ausgabe, Verschwendung 19, 58; 21, 3; 30, 19
δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch

regiert werden
12, 4; 18, 1; 34, 4

διακινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 2, 21; 15, 12; 34, 11
ἡ διαλλαγή Versöhnung 4, 1; 12, 53; 13, 80
διανέμω verteilen 6, 31; 19, 37; 21, 14
δυστυχής, ές unglücklich 2, 60; 10, 25; 18, 8
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 12, 48; 16, 12; 30, 22
ἐκπέμπω hinausschicken, wegschicken 14, 28; 16, 4; 20, 24
ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 24, 7; 27, 12; 29, 8
ἐνοχλέω belästigen, verärgern 6, 44; 8, 4; 24, 21
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auf­

fassung; Planung
9, 11; 20, 14; 30, 3

ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 14, 21; 18, 13; 33, 2
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 15, 3; 24, 14; 26, 12
ἐπικρατέω überwinden, siegen, sich durchsetzen 19, 52; 22, 16; 34, 4
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 10, 17; 14, 22; 32, 13
ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 10, 5; 19, 52; 32, 3
ἡ εὐεργεσία Wohltat 6, 40; 14, 24; 30, 1
εὐτυχής, ές glücklich 2, 16.60; 6, 7
ἡ εὐψυχία Großmut, Mut 2, 4.8.14
ὁ θεῖος Onkel 18, 1; 32, 5.12
ὁ θυγατριδοῦς Enkel 32, 16.24.27
ἡ κάθοδος Rückweg, Rückkehr 18, 10; 25, 21; 26, 18
κατάγνυμι zerbrechen, zerschmettern 3, 14.40.42
καταδικάζω verurteilen 17, 3; 23, 4.14
ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für

Truppenaushebungen)
15, 6; 16, 13; 25, 16

καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 4, 16; 16, 8; 19, 49
τὸ κεφάλαιον Zusammenfassung, Hauptsache, Summe 19, 40.43.59
ὁ κλέπτης Dieb 1, 36; 10, 17; 29, 11
τὸ κναφεῖον Walkerwerkstatt 3, 15; 23, 2; 32, 20
κρύβδην heimlich, verborgen 6, 53; 12, 91; 15, 10
αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 30, 17.18.20
ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 1, 45; 3, 43; 21, 8
ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 10, 10; 11, 5; 13, 68
ἡ μανία Wahnsinn, Raserei 3, 8.29; 29, 7
ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 4, 12; 10, 30; 20, 18
μεθύω betrunken sein 1, 12; 3, 6.12
μέτειμι unpers. Anteil haben 18, 1; 31, 33; 34, 3
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 13, 19.22.32
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τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 10, 28; 11, 10; 34, 1
μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 1, 4.15; 13, 66
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 32, 6.7.14
ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 3, 10.17; 32, 19
ὀλιγαρχικός, ή, όν oligarchisch 25, 8.11; 26, 15
ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 1, 3; 9, 17; 26, 9
ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 19, 22; 32, 4.5
τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 3, 28; 4, 6.7
ὁ πελταστής als Peltast dienen 19, 21.22.43
πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 8, 7; 12, 6; 24, 16
πέρυσι letztes Jahr 17, 5.8; 30, 20
ποθέω ersehnen, vermissen 2, 71; 8, 18; 14, 1
πολλαχοῦ an vielen Stellen 2, 51; 12, 97; 18, 7
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 13, 80.81.82
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 13, 9.10; 19, 23
προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 13, 72.85.86
ὁ προστάτης Leiter, Führer 2, 57; 31, 9.14
ἡ ῥώμη Kraft, Stärke 2, 80; 24, 5.16
συγκόπτω zusammenschlagen 3, 16.34.39
ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpres­

sung
4, 14; 13, 65; 28, 6

συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 3, 47; 12, 96; 22, 15
τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 9, 6.9.10
σχέτλιος, η, ον stark, gewaltig; grausam, entsetzlich 12, 26; 13, 93; 31, 31
ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister

sein
19, 40; 21, 14; 30, 3

ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 19, 29; 21, 1; 24, 9
ὑμνέω besingen, preisen 2, 2.3.80
ὑπέχω gewähren, bieten 9, 11; 24, 26; 30, 3
φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 3, 40; 22, 8; 33, 4
τὸ φρούριον Festung, Fort 12, 40; 14, 35; 31, 26
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 2, 33; 12, 16; 25, 28
ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 21, 1.4; 24, 9
χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen

führen, med. Geldgeschäfte führen
12, 6; 25, 3; 29, 14

2 × ἀγαπητός, ή, όν zufriedenstellend; geliebt 6, 45; 16, 16
ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 3, 6; 32, 5
ἄθυτος, ον ohne Opfer, ungeopfert 26, 6; 30, 20
ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 6, 4; 11, 5
ἀμαθής, ές unwissend, ungebildet 6, 45; 8, 7
ἁμιλλάομαι wetteifern 21, 5; 33, 6
ἡ ἀνάθεσις Aufstellung, Widmung 21, 2.4
τὸ ἀνάθημα Weihgeschenk; Schmuck; Kleinod 19, 39; 26, 4
τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 32, 20.27
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ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 2, 43; 4, 9
ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 10, 10; 11, 6
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 13, 1; 18, 6
ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 4, 20; 13, 75
ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 6, 12; 17, 5
ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 2, 6; 13, 22
ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 13, 85.86
ἀπαθής, ές unbewegt, ungerührt 2, 27; 6, 48
ἅπαξ (nur) einmal 24, 9; 25, 27
ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 14, 14; 19, 4
ἀποκλείω abschließen, ausschließen 1, 17; 10, 17
ἀποκληρόω durch Los bestimmen 22, 16; 26, 6
ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 19, 21.43
ἀποσφάζω abschlachten 13, 78.87
ἀπροσδόκητος, ον unerwartet; nichtsahnend 1, 11; 7, 1
ἀσεβής, ές gottlos, ruchlos 6, 17; 12, 24
ἀστασίαστος, ον nicht uneinig, nicht gespalten 2, 55; 33, 7
ἡ ἀστράβη weicher, gepolsteter Sattel 24, 11.12
ἡ ἀτιμία Ehrlosigkeit, Schande; Verlust des Bürger­

rechts
31, 26.29

αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 1, 17; 12, 16
αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 2, 17.43
ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 2, 2; 12, 2
ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 2, 73; 13, 18
τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 10, 15.20
τὸ βούλευμα Vorsatz, Wunsch 2, 40.64
γνήσιος, α, ον ehelich geboren, echt 2, 43.76
τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 4, 3; 32, 7
ἡ γυναικωνῖτις Frauengemach 1, 9; 3, 6
ὁ δεῖνα der so-und-so 1, 41; 19, 49
ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 25, 9; 27, 10
δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 23, 2.3
διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 13, 62; 24, 6
ἡ διαθήκη Testament 19, 39; 32, 5
ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 8, 12; 10, 6
διισχυρίζομαι nachdrücklich versichern, behaupten 13, 85.86
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 2, 18; 9, 14
ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 29, 4.7
εἰσαρπάζω hineinraffen, hineinzerren 1, 27; 3, 11
εἰσπράσσω einfordern 14, 26; 17, 4
ἐκδύω ausziehen 10, 10; 11, 5
ἐκπρίασθαι loskaufen 20, 15; 27, 6
ἐκφεύγω entfliehen, entkommen 3, 13; 26, 18
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ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 2, 64; 13, 9
τὸ ἕλκος Wunde 3, 42.43
ἡ ἐμπορία Handel 32, 4.25
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 6, 15.30
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 1, 32; 29, 11
ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 9, 12; 30, 35
ἐξεγγυάω Kaution zahlen 23, 10.11
ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 3, 16; 12, 99
ἐπεργάζομαι dazu bebauen, fremdes Land bebauen 7, 24.29
ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 13, 17; 31, 11
ἐπιλήσμων, ον vergesslich 12, 87; 34, 2
ἐπίπονος, ον mühsam, schmerzlich 2, 16; 21, 19
ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 1, 8.16
τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 12, 8.12
ἑστιάω bewirten 12, 8; 19, 27
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 3, 24; 14, 41
εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 9, 12; 12, 8
εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 8, 19; 13, 13
ἡ εὐσέβεια Frömmigkeit 30, 18.21
τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 31, 9.17
ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 2, 48.60
ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 1, 10; 10, 16
θαρσαλέος, α, ον kühn, mutig 12, 94; 21, 25
τὸ θέατρον Theater 13, 32.55
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 15, 2; 24, 13
ὁ θόρυβος Durcheinander, Panik; Lärm 3, 18; 12, 74
ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen

Mysterien); in Rom = pontifex
6, 1.54

ὁ ἰσθμός Landenge, Isthmos 2, 44.45
ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 6, 35; 13, 88
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 6, 13; 25, 27
κατάκειμαι krank daliegen; bei Tisch liegen, speisen 1, 24; 14, 25
καταμένω (zurück-) bleiben 14, 14; 31, 18
κατατάσσω aufstellen, einordnen 13, 79.82
καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 6, 3; 27, 14
ἡ κλίνη Bett, Liege 1, 25; 4, 9
κομπάζω prahlen, sich brüsten 6, 18.48
τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 23, 3; 24, 20
κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 3, 23; 14, 25
κωμῳδέω verspotten, parodieren 21, 4; 24, 18
τὸ κώνειον Schierling 12, 17; 18, 25
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 13, 78; 32, 29
τὸ λιποτάξιον Desertion 14, 5.7
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λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 16, 11; 22, 14
ἡ μέθη Rausch, Trunkenheit 3, 18.43
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2, 13; 19, 53
μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 20, 14; 25, 10
ὁ μητραλοίας Mutterschläger, Muttermörder 10, 8; 11, 4
μιαίνω beflecken, beschmutzen, entweihen 2, 7; 12, 99
τὸ μνῆμα Erinnerung; Erinnerungszeichen, Grabmal 2, 63; 32, 21
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 18, 19; 30, 9
τὸ μυστήριον Mysterienritus 6, 4; 14, 42
ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 12, 16; 19, 50
οἱ ναυτοδίκαι Richter des Seegerichtshofs 17, 5.8
τὸ νεώριον Werft 12, 99; 13, 46
ἡ ξένη Ausland 12, 97.98
οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 4, 7; 6, 54
οἰκτρός, ά, όν bejammernswert, erbarmungswürdig 2, 69; 32, 10
ὁμόψηφος, ον mit jem. stimmend 13, 94.97
ὁπλιτεύω als Hoplit dienen 14, 10; 20, 25
οὐδεπώποτε (noch) niemals 25, 25; 32, 23
ὀχέομαι reiten, fahren 24, 11.12
ἡ παιδίσκη Mädchen 1, 12; 13, 67
παίζω spielen, Spaß machen 1, 13; 24, 18
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Ver­

halten
3, 10; 12, 23

ἡ πάροδος Zugang, Passage 2, 31.32
ὁ πατραλοίας Vatermörder 10, 8; 11, 4
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 14, 40; 32, 22
τὸ πένθος Leid, Trauer 2, 73; 32, 11
περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 3, 30.31
περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 6, 51; 14, 42
περιποιέω bewahren, verschaffen 6, 47; 13, 63
πλάσσω bilden, formen, herstellen 8, 13; 19, 60
ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 4, 9.19
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter

sein
19, 27; 26, 20

πρέσβυς, εῖα, ύ alt; ehrwürdig 31, 18; 32, 9
ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 7, 17; 13, 83
προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 19, 10; 20, 21
ἡ πρόκλησις Aufforderung 4, 15.18
προπηλακίζω in den Schmutz ziehen, beschimpfen 9, 4; 15, 6
πρόσαπογράφω zusätzlich anzeigen 13, 31.56
προσδανείζω noch dazu leihen; med. einen zusätzlichen

Kredit aufnehmen
19, 26.55

προσφοιτάω häufig besuchen, regelmäßig hingehen 23, 3; 24, 20
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 19, 22; 23, 11
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προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand neh­
men

8, 16; 22, 13

ὁ πτωχός Bettler 30, 27; 32, 17
ὁ πυρριχιστής Waffentänzer 21, 2.4
ἡ ῥᾳστώνη Leichtigkeit, Umgänglichkeit, Erleichte­

rung
13, 85; 24, 10

σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 8, 5; 10, 15
σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 4, 14; 23, 2
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 13, 54.61
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 30, 17.21
ὁ σύλλογος Versammlung 20, 26; 33, 2
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen,

Vertrag
19, 25.25

ἡ συμμαχία Bündnis 16, 13; 26, 23
συμπράσσω mittun, helfen 8, 11; 13, 86
συνδικάζω mitrichten, mitentscheiden 30, 11.14
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zer­

schlagen
3, 9.19

συντριηραρχέω gemeinsam eine Triere befehligen 6, 47; 32, 24
σωτήριος, ον heilsam, Rettung bringend 12, 69.98
τηνικαῦτα zu dieser Zeit 1, 22; 3, 25
ὁ τιτθός Brust 1, 10.12
τὰ τροφεῖα Kostgeld, Lohn für Ernährung 2, 70; 6, 49
ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 23, 6.7
ὁ ὑβριστής Verbrecher, Übeltäter 24, 15.25
ὑπεκτίθεμαι evakuieren, in Sicherheit bringen 2, 34.36
ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 31, 8.9
ὑπόδικος, ον strafbar 10, 9; 11, 4
ὁ ὑπόλογος Berechnung; Berücksichtigung, Rücksicht 4, 18; 30, 16
ὑπόλοιπος, ον übrig 19, 8.62
ὑπομιμνήσκω erinnern 13, 43; 26, 16
ἡ φιάλη Schüssel, Schale 12, 11; 19, 25
ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 22, 5.6
ὁ φυλέτης Phylengenosse 20, 2; 21, 6
ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 10, 10; 11, 5
ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermö­

gen, Mittel
12, 20; 19, 57

ψιμυθιόω weiß schminken 1, 14.17
ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 1, 14.17
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Alphabetisch

1 ἀβίωτος, ον nicht lebenswert, unerträglich 1 ×: 6, 31
2 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 17 ×: 1, 1; 3, 3.16; 4, 19; 7, 12; 9,

4.20; 13, 13; 14, 39; 15, 2; 18, 16;
21, 20; 25, 19; 26, 1; 31, 33; 32, 12;
33, 9

3 ἀγαπητός, ή, όν zufriedenstellend; geliebt 2 ×: 6, 45; 16, 16
4 ἀγένειος, ον bartlos 1 ×: 21, 4
5 ἀγήρατος, ον alterslos, ewig 1 ×: 2, 79
6 ἁγνεύω rein sein, rein, unbefleckt leben 1 ×: 6, 51
7 ἀγνώς unbekannt, unkenntlich 3 ×: 6, 6.30; 14, 12
8 ὁ ἀγορανόμος Marktaufseher; in Rom = aedilis 1 ×: 22, 16
9 ἀγορεύω reden, sagen 3 ×: 9, 9.10; 13, 50

10 ἄγραφος, ον ungeschrieben 1 ×: 6, 10
11 τὸ ἀγώνισμα Leistung, Kampfpreis 1 ×: 13, 77
12 ἀδεής, ές furchtlos 3 ×: 12, 87; 24, 25; 27, 6
13 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 14 ×: 1, 36.48; 2, 15; 6, 23.36.43;

12, 85; 13, 55; 16, 13; 22, 19; 25,
28; 29, 13; 30, 23.34

14 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 3 ×: 3, 29; 19, 15.40
15 ἡ ἀδελφιδῆ Nichte 2 ×: 3, 6; 32, 5
16 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 13 ×: 1, 2.46; 7, 24; 9, 22; 12, 20.

82; 13, 83; 25, 19; 27, 4.6; 30, 13;
31, 11.27

17 ἀδοκίμαστος, ον ungeprüft 5 ×: 14, 8; 15, 7.11; 16, 13; 26, 8
18 ἡ ἀδυναμία Unfähigkeit, Schwäche 1 ×: 31, 19
19 ἀείμνηστος, ον in ewigem Andenken 3 ×: 2, 20; 6, 25; 26, 4
20 ἄερκτος, ον nicht umzäunt 1 ×: 7, 28
21 ἀζήμιος, ον ungestraft, straflos 6 ×: 7, 8; 10, 8; 11, 4; 22, 18.19;

27, 16
22 ἀηδής, ές unangenehm, widerlich 1 ×: 16, 2
23 ἀήττητος, ον unbesiegt, unbesiegbar 1 ×: 33, 7
24 ἄθεος, ον gottlos 1 ×: 6, 32
25 ἄθυτος, ον ohne Opfer, ungeopfert 2 ×: 26, 6; 30, 20
26 ἀθῷος, ον ungestraft, unversehrt 2 ×: 6, 4; 11, 5
27 αἰκίζω misshandeln, quälen 1 ×: 6, 27
28 τὸ αἴκισμα Misshandlung, Qual 1 ×: 6, 26
29 ἡ αἰσχροκέρδεια Gewinnsucht, Gier 1 ×: 12, 19
30 ἀκίνδυνος, ον gefahrlos 3 ×: 2, 45; 7, 38; 31, 7
31 ἀκλεής, ές ruhmlos 1 ×: 13, 45
32 ἀκληρωτί ohne Los 1 ×: 16, 16
33 ἡ ἀκολασία Zuchtlosigkeit 1 ×: 16, 11
34 ἀκοσμέω sich ungebührlich benehmen 3 ×: 14, 12.13.21
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35 ἄκοσμος, ον unordentlich, unsittlich, ungehorsam 1 ×: 3, 45
36 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 10 ×: 6, 54; 12, 36.82.83; 19, 7;

22, 2.3; 25, 26; 26, 13; 27, 8
37 ἀκροάομαι zuhören, anhören 14 ×: 12, 66.100; 13, 79; 14, 24.

46; 16, 9; 19, 3.6.11; 20, 9; 27, 7.
9; 30, 1; 34, 2

38 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 1 ×: 27, 8
39 τὸ ἀκρωτήριον Extremität; Schiffsschnabel 1 ×: 6, 26
40 ἡ ἀκτή Ι. Landzunge II. Schrot, grobes Mehl,

Getreide, Korn
1 ×: 14, 27

41 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 5 ×: 9, 7.19; 15, 5.8; 18, 15
42 ἀλάομαι umherwandern 1 ×: 6, 30
43 ἄλγιστος, η, ον sehr schmerzlich 1 ×: 6, 1
44 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3 ×: 6, 52.53; 13, 79
45 ἀλόγιστος, ον unüberlegt, dumm 1 ×: 7, 12
46 ἀμαθής, ές unwissend, ungebildet 2 ×: 6, 45; 8, 7
47 ἡ ἀμαθία Unwissenheit, Unbildung 1 ×: 3, 34
48 ἁμιλλάομαι wetteifern 2 ×: 21, 5; 33, 6
49 ἀμνημονέω vergessen, sich nicht erinnern 1 ×: 31, 25
50 ἁμοῦ irgendwo 1 ×: 24, 20
51 ἡ ἄμπελος Wein, Weinstock 1 ×: 7, 14
52 ἀμπέχω, ἀμπίσχω verhüllen, (Kleider) anziehen 1 ×: 16, 19
53 ἀμύητος, ον uneingeweiht 1 ×: 6, 51
54 ἀμφιέννυμι umlegen, anziehen 1 ×: 13, 40
55 ἀμφίθυρος, ον mit doppelter Tür, mit doppeltem Eingang 1 ×: 12, 15
56 ἀμφισβητέω bestreiten, bezweifeln; behaupten 1 ×: 1, 29
57 ἡ ἀμφισβήτησις Zweifel, Streit; im att. Rechtsanspruch 1 ×: 17, 5
58 ἀμφοτέρωθεν auf, von beiden Seiten 1 ×: 7, 28
59 ἁμῶς γέ πως irgendwie 1 ×: 13, 7
60 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 11 ×: 13, 64; 14, 10.16; 15, 2; 16,

8.14.17; 21, 7.8; 32, 18.27
61 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 3 ×: 12, 24; 18, 24; 20, 34
62 ἡ ἀναγκαιότης Verwandtschaft 1 ×: 32, 5
63 ὁ ἀναγραφεύς Protokollant 3 ×: 30, 2.17.25
64 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 9 ×: 9, 7; 20, 19; 30, 2.4.19.20.21.

25.29
65 ἀναδύομαι auftauchen; zurückweichen, zurückschrecken 1 ×: 16, 15
66 ἡ ἀνάθεσις Aufstellung, Widmung 2 ×: 21, 2.4
67 τὸ ἀνάθημα Weihgeschenk; Schmuck; Kleinod 2 ×: 19, 39; 26, 4
68 ἡ ἀναίρεσις Aufnahme; Zerstörung 1 ×: 2, 8
69 ἡ ἀναισχυντία Unverschämtheit 3 ×: 6, 33; 24, 13; 32, 20
70 ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 3 ×: 6, 49; 9, 7; 15, 5
71 ἀναλογίζομαι berechnen, bedenken, folgern 1 ×: 14, 47
72 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 2 ×: 32, 20.27
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73 ἡ ἀνάμνησις Wiedererinnerung 1 ×: 2, 39
74 ἀναμφισβήτητος, ον unbestritten, unbestreitbar 2 ×: 2, 43; 4, 9
75 ἀνάξιος, ον unwürdig, unwert 4 ×: 12, 3; 20, 35; 21, 25; 32, 18
76 ἄναξιος, ον unwürdig 1 ×: 18, 6
77 ἀναπέμπω hinaufsenden, zurücksenden 1 ×: 32, 8
78 ἀνάπηρος, ον verstümmelt, behindert 1 ×: 24, 13
79 ἀναπράσσω zurückfordern, (Steuer) erheben 1 ×: 16, 6
80 ἀνασείω schütteln, schwingen 1 ×: 6, 51
81 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 1 ×: 33, 3
82 ἀνασῴζω retten, in Sicherheit bringen 1 ×: 20, 24
83 ἀναφαίνομαι zum Vorschein kommen, sich zeigen, auftau­

chen
1 ×: 14, 11

84 ἀνδραποδίζω versklaven 1 ×: 2, 57
85 ὁ ἀνδραποδιστής Entführer, Versklaver 2 ×: 10, 10; 11, 6
86 ἀνδρικός, ή, όν mannhaft, männlich 1 ×: 21, 1
87 ἀνδροφόνος, ον männertötend, mörderisch 8 ×: 10, 6.7.12; 11, 3; 13, 56.81.

82.88
88 ἡ ἀνδρωνῖτις Männergemach 1 ×: 1, 9
89 ἀνέκδοτος, ον unverheiratet; nicht herausgegeben 1 ×: 13, 45
90 ἀνελεύθερος, ον unfrei, sklavisch 1 ×: 10, 2
91 ἀνέλπιστος, ον unerwartet, unverhofft 1 ×: 2, 4
92 ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 3 ×: 8, 1; 31, 2.5
93 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 2 ×: 13, 1; 18, 6
94 ἄνηβος, ον nocht nicht mannbar, knabenhaft 1 ×: 14, 25
95 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 2 ×: 4, 20; 13, 75
96 ἀνιαρός, ά, όν betrüblich, schmerzlich 5 ×: 2, 73; 8, 2; 10, 28; 11, 10; 25,

20
97 ἀνόητος, ον unverständig, uneinsichtig 5 ×: 3, 4.9.31; 10, 14; 13, 18
98 ἡ ἄνοια Unverstand, Torheit 1 ×: 2, 6
99 ἄνομος, ον gesetzlos, widerrechtlich 1 ×: 3, 17

100 ἀνταποδίδωμι zurückzahlen; entsprechen 1 ×: 6, 49
101 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 10 ×: 1, 25.29; 4, 20; 6, 55; 14, 16;

15, 3; 18, 27; 21, 21; 22, 21; 32, 11
102 ἡ ἀντιγραφή Klage-, Verteidigungsschrift 1 ×: 23, 10
103 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 1 ×: 32, 7
104 ἀντιγράφω zurückschreiben, einen Gegenantrag stellen 1 ×: 23, 5
105 ἀντιδίδωμι zurückgeben, eintauschen 1 ×: 24, 9
106 ἀντιδικέω gegenprozessieren, sich verteidigen 2 ×: 6, 12; 17, 5
107 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 8 ×: 7, 13; 8, 10.18; 9, 1.3.14.21;

30, 3
108 ἡ ἀντίδοσις Gegengabe; als jurist. Fachterminus Vermögen­

stausch
4 ×: 3, 20; 4, 1.2; 24, 9

109 ἀντικατηγορέω eine Gegenklage anstrengen 1 ×: 6, 42
110 ἄντικρυς geradewegs, sofort; gegenüber 1 ×: 13, 78
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111 ἀντιλαμβάνω festhalten, festnehmen 1 ×: 28, 15
112 ἀντιπράσσω zuwiderhandeln, sich widersetzen 1 ×: 8, 12
113 ἀντιτάσσω entgegenstellen 1 ×: 2, 40
114 ἡ ἀντωμοσία Eid des Klägers; Klageschrift 1 ×: 23, 13
115 ἀντωνέομαι an jem. Stelle kaufen: überbieten, konkurrieren 1 ×: 22, 9
116 ἀνυπόδητος, ον unbeschuht 1 ×: 32, 16
117 ἀνώνυμος, ον namenlos, ruhmlos 2 ×: 2, 6; 13, 22
118 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2 ×: 13, 85.86
119 ἀπαθής, ές unbewegt, ungerührt 2 ×: 2, 27; 6, 48
120 ἄπαις kinderlos 1 ×: 7, 41
121 ἀπαιτέω (zurück) fordern 3 ×: 18, 23.27; 21, 25
122 ἡ ἀπαλλαγή Befreiung, Entfernung, Entkommen 1 ×: 29, 10
123 ἅπαξ (nur) einmal 2 ×: 24, 9; 25, 27
124 ἀπαραίτητος, ον unerbittlich 1 ×: 2, 78
125 ἀπαράσκευος, ον unvorbereitet 1 ×: 3, 33
126 ἡ ἀπειρία Unerfahrenheit, Unkenntnis 4 ×: 2, 4; 12, 3; 19, 2; 31, 4
127 ἀπελαύνω vertreiben, ausschließen 3 ×: 13, 81; 18, 5; 34, 3
128 ἀπελέγχω überführen, widerlegen 1 ×: 7, 2
129 ὁ ἀπελεύθερος Freigelassener 1 ×: 7, 10
130 ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 2 ×: 14, 14; 19, 4
131 ἀπίλλω absperren 1 ×: 10, 17
132 ἡ ἀπληστία Unersättlichkeit, Gier 1 ×: 12, 19
133 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 13 ×: 10, 1.9.10.12.21.23.25.30;

11, 5.6.7.8.11
134 ἀποβλέπω hinsehen auf 1 ×: 5, 5
135 ἀπογιγνώσκω verzweifeln; freisprechen 4 ×: 1, 34; 2, 46; 20, 9; 22, 17
136 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 9 ×: 9, 3.21; 13, 55.65.87.95; 17,

4.9; 29, 1
137 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 21 ×: 7, 2.29; 12, 8; 13, 30.31.33.

43.51.55.57.59.61.65.86.87.89;
17, 4; 19, 50; 21, 16; 25, 9; 28, 5

138 ἀποδημέω auf Reisen, im Ausland sein 8 ×: 3, 10; 6, 39.44; 16, 5.6; 19, 34;
21, 3; 30, 7

139 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 1 ×: 6, 6
140 ἀποδιοπομπέομαι vertreiben, wegbeschwören 1 ×: 6, 53
141 ἀποδοκιμάζω nach Prüfung zurückweisen 11 ×: 6, 33; 13, 10; 26, 6.10.13.14.

15; 31, 3.13.20.31
142 ἀποδύω ausziehen 1 ×: 10, 10
143 ἀπόθετος, ον weggelegt, verborgen 1 ×: 8, 17
144 ἀπόκειμαι beiseite liegen, in Reserve liegen 1 ×: 19, 22
145 ἀποκηρύσσω öffentlich verkünden; versteigern 1 ×: 17, 7
146 ἀποκινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 1 ×: 4, 17
147 ἀποκλείω abschließen, ausschließen 2 ×: 1, 17; 10, 17
148 ἀποκληρόω durch Los bestimmen 2 ×: 22, 16; 26, 6
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149 ἀπολαγχάνω erlosen; verlieren 1 ×: 4, 3
150 ἄπολις, ι heimatlos, verbannt 1 ×: 20, 35
151 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 16 ×: 6, 41; 7, 20; 9, 3; 12, 7.64.

81; 13, 82; 14, 8.29; 16, 8.9; 22,
17; 25, 7; 26, 3; 29, 5; 30, 7

152 ἀπομάχομαι bekämpfen; zurückschlagen 1 ×: 3, 25
153 ἀπομισθόω vermieten, verpachten 1 ×: 7, 9
154 ἀπόρθητος, ον unzerstört, unerobert 1 ×: 33, 7
155 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 8 ×: 6, 51; 10, 2.6.9; 11, 3; 12, 69;

13, 21; 31, 31
156 ἀποσβέννυμι löschen 1 ×: 1, 14
157 ὁ ἀπόστολος Bote, Botschafter; Fahrt 2 ×: 19, 21.43
158 ἀποσφάζω abschlachten 2 ×: 13, 78.87
159 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1 ×: 1, 29
160 ἀποτολμάω riskieren 1 ×: 7, 28
161 ἀποτυμπανίζω kreuzigen 3 ×: 13, 56.67.68
162 ἀποφέρω wegbringen, abliefern 1 ×: 30, 5
163 ἀποχράω genügen; med. gebrauchen, missbrauchen 1 ×: 13, 32
164 ἀποχωρίζω trennen, weggehen lassen 1 ×: 16, 16
165 ἀποψηφίζομαι freisprechen; per Abstimmung ablehnen 28 ×: 6, 38.42.46; 12, 34.90.91.

100; 13, 38.93.96; 14, 17.22.23.
31.43; 19, 61; 20, 36; 21, 25; 22,
6.17.21; 27, 4.7.9.13; 28, 16; 30,
26.30

166 ἄπρατος, ον unverkauft; unverkäuflich 1 ×: 7, 5
167 ἄπροικος, ον ohne Mitgift 1 ×: 19, 15
168 ἀπροσδόκητος, ον unerwartet; nichtsahnend 2 ×: 1, 11; 7, 1
169 ἀργύρε(ι)ος, η, ον silbern 1 ×: 12, 11
170 ἀρεστός, ή, όν angenehm, gefällig 1 ×: 14, 15
171 τὸ ἀριστεῖον Siegespreis, Tapferkeitspreis 1 ×: 2, 43
172 ἀρνέομαι leugnen, abstreiten 4 ×: 4, 1; 6, 14.15; 22, 18
173 τὸ ἀρνίον Lämmchen; Lammfell 1 ×: 32, 21
174 ἡ ἀρρηφορία Arrhephoria, Athenefest 1 ×: 21, 5
175 ὁ ἄρτος Brot (laib) 1 ×: 6, 1
176 ἀρχαιόπλουτος, ον seit langer Zeit reich 1 ×: 19, 49
177 τὸ ἀρχεῖον Büro der Archonten 1 ×: 9, 9
178 ἡ ἀρχιθεωρία Leitung einer kultischen Gesandtschaft 1 ×: 21, 5
179 ἡ ἀσέβεια Gottlosigkeit, Frevel 4 ×: 2, 10; 6, 11.12; 21, 20
180 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 18 ×: 1, 46; 2, 7; 6, 4.6.10.11.17.

20.21.30.36.45.48.52.54.55; 14,
42; 30, 17

181 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 3 ×: 6, 13.16.32
182 ἀσεβής, ές gottlos, ruchlos 2 ×: 6, 17; 12, 24
183 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 1 ×: 26, 5
184 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1 ×: 24, 15
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185 ἀστασίαστος, ον nicht uneinig, nicht gespalten 2 ×: 2, 55; 33, 7
186 ἀστικός, ή, όν städtisch 1 ×: 17, 3
187 ἡ ἀστράβη weicher, gepolsteter Sattel 2 ×: 24, 11.12
188 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 3 ×: 14, 7; 15, 1.4
189 ἀστράτευτος, ον wer nicht als Soldat gedient hat, dienen muss 1 ×: 9, 15
190 ἀτακτέω sich undiszipliniert aufführen, ein liederliches

Leben führen
1 ×: 14, 18

191 ἄταφος, ον unbestattet 1 ×: 12, 21
192 ἀτείχιστος, ον unbefestigt, ohne Mauern 1 ×: 33, 7
193 ἡ ἀτιμία Ehrlosigkeit, Schande; Verlust des Bürger­

rechts
2 ×: 31, 26.29

194 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 5 ×: 6, 25; 10, 22; 20, 34; 25, 24.26
195 ἀτυχέω Unglück haben; etwas verfehlen, nicht bekom­

men
1 ×: 2, 9

196 τὸ ἀτύχημα Unglücksfall, Unglück 1 ×: 9, 22
197 αὔλειος, α, ον Hof-, zum Hof gehörig 2 ×: 1, 17; 12, 16
198 ἡ αὐλητρίς Flötenspielerin 1 ×: 4, 7
199 αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder impera­

tor
3 ×: 6, 13; 13, 9.10

200 αὐτόφωρος, ον auf frischer Tat (ertappt) 7 ×: 1, 21; 7, 42; 13, 30.85.86.87.
88

201 αὐτόχθων, ον eingeboren, landentsprossen 2 ×: 2, 17.43
202 ἀφαρπάζω losreißen, rauben, stehlen 1 ×: 19, 31
203 ἀφειδέω nicht schonen, nicht sparen, nicht achten 1 ×: 2, 25
204 ἀφέλκω wegzerren, wegschleppen 1 ×: 12, 96
205 ἡ ἀφθονία Großzügigkeit, große Menge 2 ×: 2, 2; 12, 2
206 ἄφιλος, ον freundlos, ohne Freunde 2 ×: 2, 73; 13, 18
207 ἡ ἄφιξις Ankunft 1 ×: 2, 26
208 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 1 ×: 24, 24
209 ἄχρηστος, ον nutzlos, unvorteilhaft 1 ×: 33, 3
210 τὸ βάθρον Sockel, Stufe, Fundament 1 ×: 13, 37
211 ἡ βακτηρία Stock, Stab 1 ×: 24, 12
212 βαρβαρικός, ή, όν fremdländisch, fremdartig, barbarisch 1 ×: 2, 38
213 ἡ βαρυδαιμονία schweres Schicksal, Unglück 1 ×: 4, 9
214 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 14 ×: 1, 16; 3, 34; 4, 10.13.14.15.

16.17; 7, 34.35; 13, 25.27.27.59
215 ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 4 ×: 4, 12; 7, 37; 12, 31; 26, 17
216 τὸ βῆμα Schritt; Plattform, Tribüne 2 ×: 10, 15.20
217 ἡ βιαιότης Gewalttätigkeit 1 ×: 23, 11
218 τὸ βιβλίον Buch 1 ×: 32, 14
219 βιόω leben 7 ×: 3, 6; 6, 32; 14, 41; 16, 1.3.10;

24, 1
220 ἡ βλάβη Schaden 5 ×: 1, 32.33; 10, 19; 12, 24.48
221 ὁ βοηθός Helfer 1 ×: 2, 75
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222 ὁ βοηλάτης Ochsentreiber, Viehtreiber 1 ×: 7, 19
223 τὸ βούλευμα Vorsatz, Wunsch 2 ×: 2, 40.64
224 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 8 ×: 6, 10; 12, 25; 13, 38; 19, 55;

20, 1.14.16; 31, 1
225 ὁ βουλευτής Ratsherr 3 ×: 13, 23.24; 26, 21
226 ἡ γαμετή verheiratete Frau, Ehefrau 1 ×: 1, 31
227 ὁ γείτων Nachbar 4 ×: 1, 14; 7, 18.28; 17, 8
228 γεωργέω Landwirtschaft treiben 6 ×: 7, 4.8.10.11.29; 20, 12
229 γηροτροφέω im Alter ernähren, pflegen 1 ×: 13, 45
230 γλάμων, ον triefäugig 1 ×: 14, 25
231 ὁ γναφεύς Walker, Tuchscherer 1 ×: 3, 16
232 γνήσιος, α, ον ehelich geboren, echt 2 ×: 2, 43.76
233 ὁ γόνος Geburt; Nachkomme 1 ×: 13, 91
234 τὸ γραμματεῖον Schrifttäfelchen; Schriftstück, Vertrag 2 ×: 4, 3; 32, 7
235 γυμνασιαρχέω das Amt des Gymnasiarchen bekleiden 1 ×: 21, 3
236 γυναικεῖος, α, ον weiblich, weibisch, unmännlich 1 ×: 12, 19
237 ἡ γυναικωνῖτις Frauengemach 2 ×: 1, 9; 3, 6
238 ἡ δαΐς 1. Kienspan, Fackel 2. Kampfeshitze 1 ×: 1, 24
239 ἡ δάμαρ (Ehe-) Frau 1 ×: 1, 30
240 δανείζω verleihen, einen Kredit geben; med. ausleihen,

einen Kredit aufnehmen
4 ×: 10, 18; 12, 59; 17, 2; 32, 15

241 ἡ δαπάνη Ausgabe, Verschwendung 3 ×: 19, 58; 21, 3; 30, 19
242 ἡ δέησις Bitte 1 ×: 15, 11
243 δείλαιος, α, ον elend, unglücklich 1 ×: 24, 23
244 ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 6 ×: 10, 28; 14, 5.7.11.16; 16, 15
245 ὁ δεῖνα der so-und-so 2 ×: 1, 41; 19, 49
246 δεκάζω bestechen 1 ×: 29, 12
247 δεκαπλάσιος, ον zehnfach 1 ×: 19, 35
248 τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 9 ×: 12, 16.18.26.52; 13, 39.40.

44.67; 26, 13
249 ὁ δημαγωγός führender Politiker, Demagoge 2 ×: 25, 9; 27, 10
250 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 17 ×: 7, 4.5; 12, 83; 14, 9; 17, 4.

6; 18, 14.17.20; 19, 31.34.38.61.
63; 25, 26; 29, 9; 30, 22

251 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 4 ×: 6, 33; 10, 1; 14, 45; 16, 20
252 ὁ δήμιος Scharfrichter, Henker 1 ×: 13, 56
253 δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch

regiert werden
3 ×: 12, 4; 18, 1; 34, 4

254 δημοκρατικός, ή, όν demokratisch 1 ×: 25, 8
255 δημοτεύομαι zu einer Deme, einem Bezirk gehören 2 ×: 23, 2.3
256 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 10 ×: 6, 53; 13, 55; 16, 14; 20, 2.

12.13.23; 27, 12; 31, 15.16
257 δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 7 ×: 20, 13.21; 25, 23; 26, 15; 28,

12; 30, 10.15
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258 ἡ διαβολή Verleumdung 13 ×: 9, 2.18.19; 13, 17; 19, 3.6.
13.34.51.53; 20, 30; 25, 6.11

259 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 9 ×: 3, 2.43; 6, 35.50; 7, 3.22.42;
20, 2; 24, 15

260 διαγράφω durchschreiben, durchstreichen 1 ×: 17, 5
261 διαδέχομαι übernehmen, nachfolgen 2 ×: 13, 62; 24, 6
262 ἡ διαδικασία Entscheidungsprozess 1 ×: 17, 1
263 τὸ διαδίκασμα Prozessgegenstand 1 ×: 17, 10
264 διαδύομαι, διαδύνω durchschlüpfen, entgehen 1 ×: 21, 12
265 ἡ διαθήκη Testament 2 ×: 19, 39; 32, 5
266 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, woh­

nen
4 ×: 1, 9; 3, 32; 16, 4; 32, 8

267 ὁ διαιτητής Schiedsmann, Schiedsrichter 2 ×: 8, 12; 10, 6
268 διακελεύομαι ermutigen, anfeuern 1 ×: 25, 28
269 διακινδυνεύω riskieren, die Gefahr wagen 3 ×: 2, 21; 15, 12; 34, 11
270 διακλέπτω stehlen; vermeiden 1 ×: 26, 3
271 διακονέω dienen, Dienste tun 1 ×: 1, 16
272 διακωλύω verhindern 1 ×: 20, 36
273 διαλαμβάνω einteilen, trennen 1 ×: 14, 4
274 ἡ διαλλαγή Versöhnung 3 ×: 4, 1; 12, 53; 13, 80
275 διαλλάσσω versöhnen 7 ×: 4, 3.10; 6, 39; 7, 40; 12, 58.

60; 27, 15
276 διαμαρτυρέω an Eides statt erklären 1 ×: 23, 13
277 διαμάχομαι kämpfen 5 ×: 2, 12.17; 4, 1; 31, 33; 34, 9
278 διαμνημονεύω sich genau erinnern 1 ×: 23, 16
279 διανέμω verteilen 3 ×: 6, 31; 19, 37; 21, 14
280 διαπειλέω gewaltsam drohen 1 ×: 12, 72
281 διαπλέω hinübersegeln, hinüberfahren 1 ×: 12, 17
282 διαπράσσω ausführen, vollenden 4 ×: 1, 33.38.44; 3, 22
283 διαρρήδην ausdrücklich 6 ×: 1, 30; 9, 9; 13, 50; 15, 11; 22,

10; 31, 27
284 διασκάπτω durchgraben, durchstoßen 1 ×: 13, 14
285 διασπείρω verstreuen 1 ×: 11, 8
286 διατειχίζω durch eine Mauer abriegeln, vermauern 1 ×: 2, 44
287 διαφυλάσσω genau bewachen 1 ×: 2, 31
288 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
5 ×: 9, 12; 19, 48; 24, 26; 30, 4; 32,
27

289 διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 1 ×: 26, 1
290 ἡ διαψήφισις Abstimmung, Entscheidung 1 ×: 12, 34
291 διισχυρίζομαι nachdrücklich versichern, behaupten 2 ×: 13, 85.86
292 ἡ δικαίωσις Urteil, Rechtfertigung 1 ×: 9, 8
293 διοικίζω auseinandersiedeln, zerstreuen 1 ×: 32, 14
294 ἡ διοίκισις Umzug 1 ×: 32, 14
295 διόμνυμι feierlich schwören 5 ×: 3, 2.4.21; 4, 4; 10, 12
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296 διορίζω unterscheiden, trennen; definieren, festsetzen 1 ×: 30, 4
297 διορύσσω durchstechen, durchgraben 1 ×: 2, 29
298 διοχλέω belästigen, langweilen 1 ×: 6, 6
299 διπλασιάζω verdoppeln 1 ×: 32, 25
300 διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4 ×: 6, 32; 19, 9.52.57
301 ἡ διωμοσία Schwur 1 ×: 10, 11
302 ἡ δοκιμασία Überprüfung, Musterung 9 ×: 15, 2; 16, 9; 26, 1.9.12.16.20.

21.24
303 ὁ δοκιμαστής Prüfer 1 ×: 26, 16
304 δρασκάζειν = ἀποδιδράσκω 1 ×: 10, 17
305 ἡ δραχμή Drachme 24 ×: 3, 22.24.25; 10, 13; 13, 65;

16, 14; 17, 7; 18, 14; 19, 32.40.42.
59; 21, 1.2.3; 22, 12; 32, 8.14.15.
20.21.22.28.29

306 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 2 ×: 2, 18; 9, 14
307 δύσερως unglücklich verliebt, liebestoll 1 ×: 4, 8
308 δυσκολαίνω schlechtgelaunt sein 1 ×: 1, 11
309 ἡ δυσμή Untergang 1 ×: 1, 39
310 δυστυχέω Pech, Unglück haben 13 ×: 2, 32.39.58.65.68.70; 12,

35.98; 14, 18.41; 16, 15; 18, 5; 28,
15

311 τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 5 ×: 13, 48; 24, 3.10; 31, 10.17
312 δυστυχής, ές unglücklich 3 ×: 2, 60; 10, 25; 18, 8
313 ἡ δυστυχία Unglück 8 ×: 2, 6.58.72.75.76; 18, 3; 29,

10; 31, 11
314 δυσχερής, ές schwierig, unangenehm, unfreundlich 1 ×: 24, 7
315 δωδεκαετής, ές (δωδεκέ­

της)
zwölfjährig 1 ×: 11, 2

316 τὸ δωμάτιον Zimmer 5 ×: 1, 17.24.27; 12, 10; 32, 6
317 δωροδοκέω Geschenke annehmen, sich bestechen lassen 6 ×: 21, 22; 25, 19; 28, 3.11; 29, 5.

11
318 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 1 ×: 21, 21
319 ἔγγειος, ον (ἔγγαιος) im, auf dem Land, in der Erde 1 ×: 32, 15
320 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 7 ×: 13, 72; 16, 6; 20, 27; 26, 10;

30, 3.5; 32, 25
321 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 4 ×: 13, 23.24; 19, 22; 23, 9
322 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 7 ×: 13, 24.26.30.52.58.59; 23,

12
323 ἐγκαθίστημι einrichten, einsetzen 1 ×: 2, 59
324 ἐγκαλέω Vorwürfe machen 4 ×: 3, 20.26; 5, 3; 19, 55
325 τὸ ἔγκλημα Vorwurf 12 ×: 2, 48; 3, 1.25; 9, 3.8.12.13;

10, 23; 11, 8; 16, 10; 25, 23; 32, 3
326 τὸ ἐγκώμιον Lobrede, Verherrlichung 1 ×: 2, 3
327 τὸ ἐγχειρίδιον Dolch 1 ×: 4, 6
328 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 2 ×: 29, 4.7
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329 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 3 ×: 12, 48; 16, 12; 30, 22
330 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 5 ×: 1, 20; 10, 1; 12, 48; 13, 50.56
331 εἰσαγώγιμος, ον importfähig; prozessfähig 1 ×: 23, 5
332 εἰσαρπάζω hineinraffen, hineinzerren 2 ×: 1, 27; 3, 11
333 εἰσβάλλω hineinwerfen; einfallen 1 ×: 20, 33
334 εἰσηγέομαι einführen 1 ×: 14, 35
335 ἡ εἴσοδος Eingang, Eintreten; Einkunft 1 ×: 1, 20
336 εἰσπράσσω einfordern 2 ×: 14, 26; 17, 4
337 ἡ εἰσφορά Vermögenssteuer 14 ×: 6, 49; 7, 31; 12, 20; 18, 7; 19,

29.57; 20, 23; 21, 3; 22, 13; 25, 12;
27, 10; 28, 3.4; 30, 26

338 ἑκάστοτε jedesmal 1 ×: 30, 23
339 ἐκδικάζω entscheiden 1 ×: 17, 5
340 ἐκδύω ausziehen 2 ×: 10, 10; 11, 5
341 ἐκκηρύσσω verkünden; verbannen 6 ×: 3, 45; 12, 35.95.97; 25, 22;

31, 8
342 ἐκκλέπτω herausstehlen 1 ×: 20, 7
343 ἐκκλησιάζω eine Volksversammlung abhalten 4 ×: 12, 73; 13, 73.76; 26, 2
344 ἐκκόπτω herausschlagen, aufbrechen 7 ×: 3, 6; 7, 7.8.11.15.24; 28, 6
345 ἐκλαμβάνω empfangen, erhalten; verstehen 1 ×: 11, 6
346 ἐκμισθόω vermieten, verpachten 1 ×: 7, 4
347 ἑκούσιος, ον freiwillig 1 ×: 31, 10
348 ἐκπέμπω hinausschicken, wegschicken 3 ×: 14, 28; 16, 4; 20, 24
349 ἐκπηδάω herausspringen 1 ×: 3, 12
350 ἐκπλέω absegeln, ausfahren 6 ×: 28, 2.4.4; 29, 14; 30, 26; 32,

13
351 ὁ ἔκπλοος Ausfahrt 1 ×: 19, 55
352 ἐκπορθέω ausplündern 1 ×: 12, 83
353 ἐκπρίασθαι loskaufen 2 ×: 20, 15; 27, 6
354 ἐκτέμνω ausschneiden; kastrieren 1 ×: 7, 19
355 ἐκτίνω auszahlen, zurückzahlen 4 ×: 9, 9; 20, 12.33; 23, 14
356 ἐκτρέφω ernähren, aufziehen 1 ×: 19, 8
357 ἐκφεύγω entfliehen, entkommen 2 ×: 3, 13; 26, 18
358 ἡ ἐκφορά das Heraustragen: Bestattung, Begräbnis 4 ×: 1, 8.20; 12, 87.88
359 ἡ ἐλαία Olive 7 ×: 7, 2.5.7.10.26.28.29
360 ἐλασσόω verkleinern, pass. unterliegen 2 ×: 2, 64; 13, 9
361 ἐλεεινός, ή, όν erbarmungswürdig; barmherzig 3 ×: 24, 7; 27, 12; 29, 8
362 ἐλεήμων, ον mitleidig, barmherzig 1 ×: 24, 7
363 ὁ ἔλεος (auch τὸ ἔλεος) Mitleid, Erbarmen 5 ×: 2, 39; 12, 20.79; 14, 40; 28, 11
364 ἐλευθέριος, ον freisinnig, einem Freien angemessen 1 ×: 8, 16
365 ὁ ἑλικτήρ Ohrring 1 ×: 12, 19
366 τὸ ἕλκος Wunde 2 ×: 3, 42.43
367 ἔμβραχυ endlich, überhaupt 1 ×: 13, 92
368 ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 4 ×: 25, 23.28.35; 31, 2
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369 ἐμπίπλημι anfüllen 1 ×: 28, 6
370 τὰ ἐμπόρια Handelsplatz, Markt 1 ×: 22, 14
371 ἡ ἐμπορία Handel 2 ×: 32, 4.25
372 ἐμφανής, ές sichtbar, deutlich, offensichtlich 1 ×: 4, 11
373 ἔμφυτος, ον angeboren, natürlich 1 ×: 33, 7
374 ἔναγχος kürzlich, gerade 1 ×: 19, 50
375 ἐναποθνῄσκω darin sterben 1 ×: 16, 15
376 ἐνάπτω befestigen; anzünden, entzünden 1 ×: 1, 14
377 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 2 ×: 6, 15.30
378 ἐνδέω 1. ermangeln, fehlen an 2. anbinden, festbinden 1 ×: 27, 2
379 ἐνδημέω sich aufhalten, wohnen in 1 ×: 9, 5
380 ἔνδοθεν von innen 1 ×: 3, 8
381 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 2 ×: 1, 32; 29, 11
382 ἡ ἕνη (καὶ νέα) Monatsletzter 1 ×: 23, 6
383 ἔνθεν woher 1 ×: 6, 28
384 ἐνθένδε von hier 1 ×: 31, 9
385 ἐνίοτε manchmal 6 ×: 3, 2; 12, 38; 19, 30; 22, 12.15;

32, 21
386 ἔννομος, ον gesetzlich, rechtmäßig 2 ×: 9, 12; 30, 35
387 ἔννους, ουν bei Sinnen, schlau 1 ×: 10, 20
388 ἐνοφείλω (auf Pfand) schulden 1 ×: 19, 32
389 ἐνοχλέω belästigen, verärgern 3 ×: 6, 44; 8, 4; 24, 21
390 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 9 ×: 3, 4; 7, 37; 10, 22; 13, 85; 14,

5.7.9.47; 23, 12
391 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1 ×: 12, 50
392 ἐξαγγέλλω öffentlich verkünden, verraten, ausplaudern 1 ×: 20, 9
393 ἐξαίρετος, η, ον ausgewählt, besonders 1 ×: 10, 2
394 ἐξαιτέω die Herausgabe, Auslieferung fordern 13 ×: 2, 12; 7, 36; 12, 95; 14, 16.

19.20; 20, 15.19.31.35; 21, 17;
27, 13; 30, 31

395 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 9 ×: 1, 48; 6, 9.39; 15, 5; 16, 7.13;
30, 3.5.21

396 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 48 ×: 1, 26.47; 2, 9.16; 3, 6.25.34;
4, 17.19; 7, 16.26; 8, 2.3; 12, 2.
4.20.23.35.49.50.89; 13, 69; 14,
12.16.18.26; 16, 5; 20, 10; 24, 17;
25, 1.9.16.17.18.20; 26, 1.5.10.
11.16.20.24; 27, 5.16; 30, 16.22.
24.32

397 ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 6 ×: 3, 25; 5, 1; 10, 9; 19, 55; 23,
16; 30, 20

398 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 7 ×: 1, 19; 3, 27; 12, 31; 13, 32; 16,
8; 20, 19; 32, 20

399 ἐξεγγυάω Kaution zahlen 2 ×: 23, 10.11
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400 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, auszie­
hen

17 ×: 2, 11; 3, 7.40.42.43; 6, 29;
9, 17; 12, 8.21; 13, 14.47; 14, 34;
15, 5; 20, 9; 25, 26; 26, 2; 33, 6

401 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 18 ×: 6, 34.44; 7, 11.21; 8, 9.12.
15; 12, 31; 13, 30; 19, 4.49.50; 25,
5; 27, 16; 30, 7.8; 32, 2.14

402 ἐξέργω ausschließen, abhalten, hindern 1 ×: 6, 16
403 ἑξέτης, ες sechsjährig 1 ×: 30, 2
404 ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 1 ×: 6, 10
405 ἐξήκω ankommen, erreichen; (Zeit) verstreichen 1 ×: 7, 11
406 ἐξίστημι vertreiben, trennen, med. außer sich geraten 1 ×: 8, 18
407 ἐξοικέω aussiedeln, auswandern 1 ×: 31, 9
408 ἐξορύσσω ausgraben 1 ×: 7, 26
409 ἐξοστρακίζω durch Ostrakismos verbannen 1 ×: 14, 39
410 ἐξυβρίζω zügellos, mutwillig (be-) handeln 1 ×: 2, 9
411 ἐξυπηρετέω eifrig beistehen 1 ×: 12, 23
412 ἡ ἐξώλεια Vernichtung 1 ×: 12, 10
413 ἐξωνέομαι abkaufen, erkaufen 1 ×: 24, 17
414 ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 7 ×: 2, 1; 8, 3; 12, 52.68.70; 28, 4;

31, 15
415 ἐπαίτιος, ον verantwortlich, schuldig; beschuldigt 1 ×: 7, 39
416 ἐπαμύνω beistehen, zu Hilfe kommen 2 ×: 3, 16; 12, 99
417 ἐπανορθόω wiederaufrichten, wiederherstellen 1 ×: 2, 70
418 ἐπαράομαι herabfluchen, verfluchen 1 ×: 12, 10
419 ἐπαρκέω hinreichen, genügen; abwehren, helfen 1 ×: 13, 93
420 ἐπεγγυάω verpfänden; verloben 1 ×: 10, 17
421 ἐπεγείρω aufwecken, anstacheln 1 ×: 1, 23
422 ἐπεγκαλέω anklagen 1 ×: 8, 1
423 ἐπεργάζομαι dazu bebauen, fremdes Land bebauen 2 ×: 7, 24.29
424 ἐπηρεάζω beeinträchtigen, kränken, beleidigen 1 ×: 29, 7
425 ὁ ἐπιβάτης Soldat auf einem Schiff; Reiter 1 ×: 6, 46
426 ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffas­

sung; Planung
3 ×: 9, 11; 20, 14; 30, 3

427 ἡ ἐπιβουλή Plan, Anschlag 2 ×: 13, 17; 31, 11
428 ἡ ἐπιγαμία Heiratsrecht 1 ×: 34, 3
429 ὁ ἐπιγνώμων Schiedsrichter, Inspektor 1 ×: 7, 25
430 ἐπιγράφω streifen, ritzen; darauf schreiben 4 ×: 13, 73.76.85; 17, 7
431 ἡ ἐπίδειξις Darstellung, Demonstration 3 ×: 14, 21; 18, 13; 33, 2
432 ἐπιδημέω im Land sein 11 ×: 1, 24.41; 6, 11.44; 9, 4; 12,

35.71; 16, 3.4; 17, 3; 20, 21
433 ἐπιδιώκω verfolgen, nachstellen 1 ×: 3, 36
434 ἡ ἐπιείκεια Billigkeit, Fairness 1 ×: 16, 11
435 ὁ ἐπιθυμητής Begehrer 1 ×: 12, 90
436 ἐπικηρύσσω verkünden 1 ×: 6, 18
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437 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 3 ×: 15, 3; 24, 14; 26, 12
438 ἐπικρατέω überwinden, siegen, sich durchsetzen 3 ×: 19, 52; 22, 16; 34, 4
439 ἐπικρύπτω verbergen, verhehlen 1 ×: 9, 18
440 ἐπιλέγω hinzufügen; med. überlegen, lesen, auslesen 1 ×: 8, 13
441 ἐπιλήσμων, ον vergesslich 2 ×: 12, 87; 34, 2
442 ἐπίλοιπος, ον übrig 1 ×: 2, 71
443 ὁ ἐπιμελητής Aufseher, bes. Finanzbeamter, Hafenmeister 1 ×: 7, 29
444 ἐπινοέω denken an, beabsichtigen 1 ×: 6, 31
445 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 3 ×: 10, 17; 14, 22; 32, 13
446 τὰ ἔπιπλα bewegliche Habe, Mobiliar 5 ×: 12, 19; 19, 29.31; 32, 15.16
447 ἐπίπονος, ον mühsam, schmerzlich 2 ×: 2, 16; 21, 19
448 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 10 ×: 3, 39.40; 13, 4.41.42.92.93.

94; 23, 14; 32, 6
449 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1 ×: 2, 13
450 ἐπισύρω nachschleppen, schleifen 1 ×: 26, 3
451 ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 1 ×: 14, 30
452 ἐπίτηδες absichtlich, mit Vorsatz 1 ×: 1, 11
453 τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 9 ×: 9, 18; 14, 2.43; 16, 18; 21, 19.

21; 24, 3; 31, 25.34
454 ἐπιτηρέω beobachten, bewachen 2 ×: 1, 8.16
455 ἐπιτιμάω vorwerfen, tadeln 4 ×: 6, 33; 22, 17; 24, 17; 31, 29
456 ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 6 ×: 6, 13.44; 12, 21; 20, 19.35;

25, 27
457 ἐπιτροπεύω Vormund sein, verwalten 3 ×: 10, 5; 19, 52; 32, 3
458 ἐπιφανής, ές sichtbar, angesehen, berühmt 1 ×: 14, 12
459 ὁ ἐραστής Liebhaber 1 ×: 14, 27
460 τὸ ἐργαστήριον Werkstatt, Laden 2 ×: 12, 8.12
461 ἐρημόω verwüsten, verlassen 1 ×: 2, 37
462 ἐρίζω streiten 1 ×: 2, 43
463 ἐσθίω essen 1 ×: 6, 1
464 ἡ ἑσπέρα Abend, Westen 1 ×: 6, 51
465 ἡ ἑστία Herd 1 ×: 1, 27
466 ἑστιάω bewirten 2 ×: 12, 8; 19, 27
467 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1 ×: 14, 25
468 ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 1 ×: 12, 55
469 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 2 ×: 3, 24; 14, 41
470 ἑτέρωθεν von der anderen Seite 1 ×: 17, 4
471 ἑτέρωθι auf der anderen Seite; anderswo 1 ×: 1, 40
472 εὔγνωστος, ον wohlbekannt, leicht zu erkennen 1 ×: 17, 4
473 ἡ εὐεργεσία Wohltat 3 ×: 6, 40; 14, 24; 30, 1
474 ἡ εὐήθεια Aufrichtigkeit; Naivität, Einfalt 1 ×: 26, 2
475 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 11 ×: 9, 11; 10, 16.27; 11, 9; 14,

38; 24, 26; 25, 11.30; 28, 5; 30, 3.
5
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476 εὐκλεής, ές ruhmvoll 1 ×: 2, 23
477 εὔκολος, ον freundlich, ruhig, anspruchslos, umgänglich 1 ×: 4, 9
478 εὔλογος, ον vernünftig; wahrscheinlich 2 ×: 9, 12; 12, 8
479 εὐνοέω wohlwollen, freundlich sein 2 ×: 8, 19; 13, 13
480 εὔορκος, ον eidestreu 1 ×: 19, 11
481 ἡ εὐσέβεια Frömmigkeit 2 ×: 30, 18.21
482 εὐσεβής, ές fromm 4 ×: 6, 12; 12, 24; 26, 8; 30, 19
483 ἡ εὐτέλεια Einfachheit, niedriger Preis, Sparsamkeit 1 ×: 30, 21
484 τὸ εὐτύχημα Glücksfall, Erfolg 2 ×: 31, 9.17
485 εὐτυχής, ές glücklich 3 ×: 2, 16.60; 6, 7
486 τὸ εὖχος Gegenstand des Gebets, Erfolg, Ruhm 1 ×: 6, 33
487 ἡ εὐψυχία Großmut, Mut 3 ×: 2, 4.8.14
488 ἐφέλκω nachziehen; zuziehen 1 ×: 1, 13
489 τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1 ×: 12, 11
490 τὸ ἐφόδιον Weggeld, Reisekosten 1 ×: 16, 14
491 ἐφοράω beobachten; ansehen, erleben 1 ×: 18, 5
492 ζεύγνυμι anschirren, anjochen 1 ×: 2, 29
493 ὁ ζῆλος Eifer, Eifersucht, Neid 2 ×: 2, 48.60
494 ἡ ζήτησις Suche, Untersuchung 1 ×: 12, 30
495 οἱ ζητηταί Behörder zur Eintreibung von Schulden beim

Staat
1 ×: 21, 16

496 ἡβάω jung sein, in voller Kraft stehen 1 ×: 20, 34
497 ἡ ἡλιαία Gericht, Gerichtshalle 1 ×: 10, 16
498 ἠλίθιος, α, όν vergeblich; töricht, dumm 2 ×: 1, 10; 10, 16
499 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1 ×: 20, 36
500 ἡ ἡσυχιότης = ἡσυχία 1 ×: 26, 5
501 θαρσαλέος, α, ον kühn, mutig 2 ×: 12, 94; 21, 25
502 θαυμάσιος, α, ον wundervoll; merkwürdig 1 ×: 6, 20
503 τὸ θέατρον Theater 2 ×: 13, 32.55
504 ὁ θεῖος Onkel 3 ×: 18, 1; 32, 5.12
505 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 7 ×: 1, 8.11.16.18.23.37; 32, 28
506 ἡ θεραπεία Dienst, Pflege, Behandlung 1 ×: 13, 45
507 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2 ×: 15, 2; 24, 13
508 τὰ θεσμοφόρια Thesmophorien (Demeterfest) 1 ×: 1, 20
509 θηλάζω stillen, säugen 1 ×: 1, 9
510 θορυβέω lärmen, unruhig sein 1 ×: 12, 73
511 ὁ θόρυβος Durcheinander, Panik; Lärm 2 ×: 3, 18; 12, 74
512 ἡ θρασύτης Mut, Kühnheit, Dreistigkeit 1 ×: 3, 45
513 ἡ θυγατριδῆ Enkelin 1 ×: 32, 2
514 ὁ θυγατριδοῦς Enkel 3 ×: 32, 16.24.27
515 τὸ θύρωμα Tor, Eingang 1 ×: 19, 31
516 ἰάομαι heilen 1 ×: 24, 3
517 ἡ ἱέρε(ι)α Priesterin 1 ×: 6, 51
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518 ὁ ἱερόσυλος Tempelräuber 1 ×: 30, 21
519 ὁ ἱεροφάντης Hierophant (Priester bei den eleusinischen Mys­

terien); in Rom = pontifex
2 ×: 6, 1.54

520 ἡ ἱκετεία das Bittflehen 1 ×: 2, 39
521 ἱππαρχέω Kavalleriekommandant sein 1 ×: 26, 20
522 ὁ ἱπποτοξότης berittener Bogenschütze 1 ×: 15, 6
523 ὁ ἰσθμός Landenge, Isthmos 2 ×: 2, 44.45
524 ἰσχυρίζομαι sich anstrengen; nachdrücklich behaupten 2 ×: 6, 35; 13, 88
525 ὁ καδίσκος Stimmurne 1 ×: 13, 37
526 καθήκω sich erstrecken; unpers. es gehört sich, es ange­

messen
1 ×: 26, 12

527 καθιερόω weihen, widmen 1 ×: 19, 39
528 ἡ κάθοδος Rückweg, Rückkehr 3 ×: 18, 10; 25, 21; 26, 18
529 καθυφίημι nachlassen, nachgeben; verraten, preisgeben 1 ×: 13, 91
530 ἡ κακηγορία Schmähung, Beschimpfung 7 ×: 10, 2.12.22.23.31; 11, 6.12
531 κακολογέω beleidigen, schmähen 1 ×: 8, 5
532 κακονοέω übel gesinnt sein 1 ×: 29, 10
533 ἡ κακόνοια Bosheit 1 ×: 22, 16
534 κακόνους, ουν böswillig, übelwollend 7 ×: 7, 28.35; 12, 49.59; 18, 8; 20,

20; 25, 8
535 κακοπαθέω Unglück leiden 1 ×: 6, 28
536 κακοῦργος, ον verbrecherisch 1 ×: 13, 78
537 κακόω misshandeln, verletzen 1 ×: 13, 91
538 ἡ κάκωσις Misshandlung 1 ×: 13, 91
539 τὸ καπηλεῖον Kramladen, Krämer 1 ×: 1, 24
540 ὁ κάπηλος Krämer, Kleinhändler 1 ×: 22, 21
541 καταγγέλλω verkünden, erklären; denunzieren 1 ×: 25, 30
542 καταγέλαστος, ον lächerlich 1 ×: 8, 5
543 κατάγνυμι zerbrechen, zerschmettern 3 ×: 3, 14.40.42
544 καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 2 ×: 6, 13; 25, 27
545 καταδιαιτάω gegen jem. entscheiden 1 ×: 25, 16
546 καταδικάζω verurteilen 3 ×: 17, 3; 23, 4.14
547 καταδιώκω verfolgen 1 ×: 27, 16
548 καταδουλόω versklaven 8 ×: 2, 5.33; 12, 39.67.78; 18, 5;

34, 2.8
549 ἡ καταδρομή Einfall, Angriff 1 ×: 20, 28
550 καταδωροδοκέω sich bestechen lassen 1 ×: 27, 3
551 καταθάπτω begraben 1 ×: 6, 47
552 καταισχύνω beschämen 1 ×: 1, 49
553 κατάκειμαι krank daliegen; bei Tisch liegen, speisen 2 ×: 1, 24; 14, 25
554 κατακυβεύω verspielen 1 ×: 14, 27
555 ὁ καταλογεύς Beamter, der die Bürgerlisten führt 1 ×: 20, 13
556 ὁ κατάλογος Aufstellung, Register, Katalog (bes. für Trup­

penaushebungen)
3 ×: 15, 6; 16, 13; 25, 16
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557 ἡ κατάλυσις Auflösung 1 ×: 13, 20
558 καταμαρτυρέω als Zeuge gegen jem. aussagen 5 ×: 12, 47; 13, 28.50; 27, 4.8
559 καταμένω (zurück-) bleiben 2 ×: 14, 14; 31, 18
560 καταμηνύω Anzeige erstatten gegen, aussagen gegen 1 ×: 13, 49
561 καταπειράζω versuchen, auf die Probe stellen 1 ×: 30, 34
562 καταπλέω einlaufen, an Land fahren 5 ×: 6, 27.29; 19, 51; 21, 3; 28, 5
563 καταπλήξ schockiert 1 ×: 6, 50
564 καταποντίζω ins Meer werfen, im Meer versenken 1 ×: 14, 27
565 καταπροδίδωμι ganz und gar verraten 1 ×: 20, 6
566 καταράομαι verfluchen 1 ×: 6, 51
567 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 4 ×: 12, 40; 13, 8.34.46
568 ἡ κατασκαφή Zerstörung, das Abtragen 1 ×: 13, 8
569 κατασκεδάννυμι zerstreuen, verbreiten 1 ×: 10, 23
570 καταστρέφω unterwerfen; beenden 1 ×: 2, 21
571 κατατάσσω aufstellen, einordnen 2 ×: 13, 79.82
572 καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 5 ×: 1, 27; 3, 15; 4, 17; 18, 23; 32,

1
573 καταχαρίζομαι jem. einen Gefallen tun 2 ×: 6, 3; 27, 14
574 καταχειροτονέω gegen jem. stimmen, ihn verurteilen 1 ×: 29, 2
575 καταχορηγέω (als Chorege) ausgeben, verschwenden 1 ×: 19, 42
576 καταχράω u. med. verwenden, aufbrauchen, missbrau­

chen
1 ×: 19, 22

577 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 3 ×: 4, 16; 16, 8; 19, 49
578 καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 35 ×: 9, 2.19; 10, 31; 11, 12;

12, 52.90.91.100; 13, 4.56.69.
93.95.96; 14, 11.12.13.23.32.40.
47; 15, 2; 21, 20; 22, 6.22; 25, 26;
27, 1.4.7.8.9.16; 29, 5; 30, 23; 34,
7

579 κατελεέω bemitleiden, sich erbarmen 1 ×: 6, 3
580 ἡ κατηγορία Anklage 15 ×: 7, 13.19; 12, 1.3.81; 16, 1;

19, 3.56; 20, 7.11; 22, 7; 26, 3; 30,
9; 31, 2.3

581 ὁ κατήγορος Ankläger 32 ×: 5, 4; 7, 11; 12, 1.81.99; 14,
24; 16, 1; 19, 2.5.61; 20, 7.10.15.
17.18.21; 22, 18.22; 24, 1.4.9.18.
23; 25, 1.5.14; 26, 10.13; 27, 14;
29, 1; 30, 1.34

582 κατολιγωρέω völlig missachten 1 ×: 9, 16
583 κάτοπτος, ον sichtbar 1 ×: 7, 28
584 κείρω scheren, abschneiden 1 ×: 2, 60
585 ὁ κέλης Rennpferd, Renner; Schnellsegler 1 ×: 19, 63
586 τὸ κεφάλαιον Zusammenfassung, Hauptsache, Summe 3 ×: 19, 40.43.59
587 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwie­

gersohn, -vater
14 ×: 13, 1.2.55; 19, 9.12.13.16.
17.20.48.55; 29, 2; 32, 1.5

588 ἡ κιβωτός Kiste, Truhe 1 ×: 12, 10
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589 ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 1 ×: 1, 13
590 τὸ κλεισίον Schuppen 1 ×: 12, 18
591 κλείω 1. verschließen 2. preisen, rühmen 1 ×: 22, 14
592 τὸ κλέος Ruhm 1 ×: 2, 5
593 ὁ κλέπτης Dieb 3 ×: 1, 36; 10, 17; 29, 11
594 ὁ κληρονόμος Erbe 1 ×: 32, 23
595 κληρόω auslosen, durch das Los bestimmen 4 ×: 6, 4; 24, 13.14; 31, 33
596 ἡ κλῖμαξ Leiter, Treppe 1 ×: 1, 9
597 ἡ κλίνη Bett, Liege 2 ×: 1, 25; 4, 9
598 ὁ κλοπεύς Dieb 1 ×: 30, 25
599 τὸ κναφεῖον Walkerwerkstatt 3 ×: 3, 15; 23, 2; 32, 20
600 κολακεύω schmeicheln 1 ×: 6, 6
601 ὁ κόλαξ Schmeichler 1 ×: 28, 4
602 ὁ κολαστής Strafer 1 ×: 27, 3
603 κομάω lange Haare haben, stolz, hochmütig sein 1 ×: 16, 18
604 κομπάζω prahlen, sich brüsten 2 ×: 6, 18.48
605 ὁ κόραξ Rabe 1 ×: 13, 81
606 ἡ κόρη Mädchen 1 ×: 3, 7
607 κόσμιος, α, ον ordentlich, anständig 15 ×: 1, 27; 3, 4.6; 7, 41; 12, 20;

14, 29.41; 15, 9; 16, 18.19; 19, 16;
21, 19; 22, 19; 26, 3; 27, 7

608 τὸ κουρεῖον Barbierladen, Frisör 2 ×: 23, 3; 24, 20
609 ὁ κουρεύς Barbier, Friseur 1 ×: 32, 20
610 κράζω schreien, rufen 1 ×: 3, 15
611 κρύβδην heimlich, verborgen 3 ×: 6, 53; 12, 91; 15, 10
612 ὁ κυβερνήτης Steuermann 1 ×: 21, 10
613 ὁ κύβος Würfel, Würfelspiel 1 ×: 16, 11
614 κυέω schwanger, trächtig sein 1 ×: 13, 42
615 ὁ κυζικηνός Goldmünze 1 ×: 12, 11
616 κύκλιος, α, ον kreisförmig, rund 1 ×: 21, 2
617 κυκλόθεν ringsum, von allen Seiten 1 ×: 7, 28
618 αἱ κύρβεις dreieckige Tafeln 3 ×: 30, 17.18.20
619 κυρόω bestätigen, bekräftigen 1 ×: 9, 11
620 κωμάζω feiern, jubeln, eine Jubelprozession machen 2 ×: 3, 23; 14, 25
621 κωμῳδέω verspotten, parodieren 2 ×: 21, 4; 24, 18
622 τὸ κώνειον Schierling 2 ×: 12, 17; 18, 25
623 λάθρῃ heimlich 1 ×: 8, 5
624 λειτουργέω eine Liturgie leisten 14 ×: 3, 47; 7, 31; 18, 7; 19, 58; 20,

23; 21, 5.13.16.23; 25, 12; 26, 3.
4; 31, 12.15

625 ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 6 ×: 3, 47; 21, 12.19; 26, 4; 29, 4;
32, 24

626 τὸ λεύκωμα Tafel, Verzeichnis 1 ×: 9, 6
627 ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 1 ×: 20, 24
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628 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 2 ×: 13, 78; 32, 29
629 τὸ λῆμμα Gewinn; Aussage 1 ×: 32, 20
630 ὁ λιμός Hunger 1 ×: 6, 1
631 τὸ λιποτάξιον Desertion 2 ×: 14, 5.7
632 τὸ λογιστήριον Rechnungshof 1 ×: 20, 10
633 λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 2 ×: 16, 11; 22, 14
634 ἡ λοιδορία Beschimpfung, Vorwurf 3 ×: 1, 45; 3, 43; 21, 8
635 λούω waschen 1 ×: 1, 9
636 ἡ λύσις Lösung, Befreiung 1 ×: 4, 13
637 λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 5 ×: 13, 27; 19, 61; 21, 12; 25, 25.

27
638 ὁ λύχνος Lampe, Leuchte 1 ×: 1, 14
639 λωβάομαι misshandeln, beleidigen 1 ×: 26, 9
640 ὁ λωποδύτης Kleiderdieb 3 ×: 10, 10; 11, 5; 13, 68
641 ἡ μᾶζα Roggenbrot 1 ×: 6, 1
642 μακαρίζω glücklich preisen 1 ×: 2, 81
643 ἡ μαλακία Weichheit, Weichlichkeit 1 ×: 10, 11
644 ἡ μανία Wahnsinn, Raserei 3 ×: 3, 8.29; 29, 7
645 ἡ μαντεία Weissagung 1 ×: 6, 33
646 ἡ μαρτυρία Zeugnis, Zeugenaussage 3 ×: 4, 12; 10, 30; 20, 18
647 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1 ×: 3, 15
648 μαστιγόω auspeitschen 1 ×: 1, 18
649 ἡ μάχαιρα Messer 1 ×: 13, 87
650 μάχιμος, η, ον kriegerisch, kämpferisch 1 ×: 2, 5
651 ὁ μέδιμνος Scheffel (Getreidemaß) 1 ×: 22, 12
652 ἡ μέθη Rausch, Trunkenheit 2 ×: 3, 18.43
653 μεθύω betrunken sein 3 ×: 1, 12; 3, 6.12
654 τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 16 ×: 3, 4.5.6.10.11.15.18.22.

26.27.29.31.32.35.37; 32, 9
655 μεσεγγυάω ein Pfand hinterlegen 1 ×: 29, 6
656 μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2 ×: 2, 13; 19, 53
657 μεταμέλει bereuen, bedauern 6 ×: 3, 7.10.43; 14, 29; 16, 2; 26,

20
658 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1 ×: 30, 30
659 μεταπείθω umstimmen 1 ×: 9, 7
660 μεταπίπτω umschlagen, sich ändern 2 ×: 20, 14; 25, 10
661 μεταπορεύομαι nachgehen, verfolgen 1 ×: 31, 2
662 ἡ μετάστασις Aufbruch, Abreise; Veränderung 1 ×: 30, 10
663 ἡ μέταυλος sc. θύρα: Haustür 1 ×: 1, 17
664 μεταχειρίζομαι handhaben, umgehen mit 1 ×: 24, 10
665 μέτειμι unpers. Anteil haben 3 ×: 18, 1; 31, 33; 34, 3
666 μέτεστιν Anteil haben 1 ×: 12, 22
667 μετοικέω Metöke sein 5 ×: 5, 2; 12, 20; 22, 5; 23, 15; 31,

9
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668 ἡ μετοικία Umsiedlung; Wohnen im Ausland 1 ×: 6, 49
669 τὸ μετοίκιον Metökensteuer 1 ×: 31, 9
670 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 6 ×: 6, 49; 12, 6.27; 22, 5; 23, 2;

31, 29
671 μέτοχος, ον Anteil habend an 1 ×: 7, 17
672 ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 3 ×: 13, 19.22.32
673 ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 10 ×: 6, 13.22.43.44.45; 12, 32.

48; 13, 2.18; 14, 37
674 τὸ μήνυτρον Belohung für Denunziation 1 ×: 6, 43
675 ὁ μητραλοίας Mutterschläger, Muttermörder 2 ×: 10, 8; 11, 4
676 ἡ μητρυιά Stiefmutter 1 ×: 32, 17
677 μιαίνω beflecken, beschmutzen, entweihen 2 ×: 2, 7; 12, 99
678 μιαρός, ά, όν (blut-) befleckt, schändlich 1 ×: 13, 77
679 μικρολογέομαι kleinlich, pedantisch sein 1 ×: 33, 3
680 ἡ μισθοφορά Sold 1 ×: 27, 1
681 μισθοφορέω Sold erhalten 1 ×: 27, 11
682 μισθόω vermieten; med. mieten 12 ×: 3, 11.24; 7, 10.11.17; 12, 18.

59.60; 17, 5.8; 19, 22; 32, 23
683 ἡ μίσθωσις (Ver-) Mietung; Sold 1 ×: 19, 43
684 ἡ μισοδημία Hass auf die Demokratie 1 ×: 26, 21
685 μισοπονηρέω Schlechtigkeit hassen 1 ×: 30, 35
686 ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 28 ×: 8, 10; 16, 10; 17, 7; 19,

15.22.25.26.29.32.42.43; 20, 24;
21, 1.3.3.4.5; 26, 24; 31, 21; 32,
6.9.15.21.24.26.27.28.29

687 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 1 ×: 3, 26
688 τὸ μνῆμα Erinnerung; Erinnerungszeichen, Grabmal 2 ×: 2, 63; 32, 21
689 τὸ μνημεῖον Erinnerung, Andenken 3 ×: 10, 28; 11, 10; 34, 1
690 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 2 ×: 18, 19; 30, 9
691 ἡ μοιχεία Ehebruch 1 ×: 1, 36
692 μοιχεύω die Ehe brechen, Unzucht treiben 3 ×: 1, 4.15; 13, 66
693 ὁ μοιχός Ehebrecher 6 ×: 1, 31.33.36.41.49; 13, 66
694 ἡ μορία heiliger Ölbaum 8 ×: 7, 2.7.10.22.24.26.28.29
695 ὁ μυλών Mühle 1 ×: 1, 18
696 ἡ μυριάς Zahl, Menge von 10,000 1 ×: 2, 21
697 τὸ μυροπώλιον Salben-, Parfumladen 1 ×: 24, 20
698 τὸ μυστήριον Mysterienritus 2 ×: 6, 4; 14, 42
699 ὁ μύστης der Initiierte, Geweihte 1 ×: 6, 5
700 τὸ ναυάγιον Wrack, Wrackteil 1 ×: 2, 38
701 ναυκληρέω Reeder, Schiffsbesitzer sein 1 ×: 6, 49
702 ἡ ναυκληρία Schiffsbesitz; auch Reise 1 ×: 6, 19
703 ὁ ναύκληρος Schiffseigner und Händler (Ggs. ἔμπορος) 2 ×: 12, 16; 19, 50
704 ναυμαχέω zur See kämpfen 6 ×: 2, 35.47.59; 7, 41; 12, 36; 25,

12
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705 ἡ ναυμαχία Seeschlacht 16 ×: 2, 31.38.41.43.44.48; 7, 41;
12, 43; 14, 39; 18, 4; 19, 16.28; 20,
14; 21, 9.24; 30, 26

706 τὸ ναυτικόν Flotte 1 ×: 2, 34
707 ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 3 ×: 32, 6.7.14
708 οἱ ναυτοδίκαι Richter des Seegerichtshofs 2 ×: 17, 5.8
709 ὁ νεανίας Jüngling, junger Mann 1 ×: 10, 29
710 ὁ νεανίσκος junger Mann, Jugendlicher 3 ×: 3, 10.17; 32, 19
711 τὸ νεώριον Werft 2 ×: 12, 99; 13, 46
712 ὁ νεώσοικος Werft 1 ×: 30, 22
713 νεωστί jüngst, neulich 6 ×: 12, 78; 17, 9; 18, 18.19; 19,

48.49
714 νεωτερίζω Neuerungen einführen, den Umsturz vorberei­

ten
1 ×: 20, 16

715 ἡ ξένη Ausland 2 ×: 12, 97.98
716 ξενόω bewirten, als Gastfreund aufnehmen 1 ×: 6, 48
717 ὁ ὀβολός Obole (Sechstel Drachme) 4 ×: 22, 8; 24, 13.27; 32, 20
718 ὀγδοηκοντατάλαντος, ον achtzig Talente wert 1 ×: 26, 22
719 ὄζω riechen, stinken 1 ×: 6, 1
720 ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 1 ×: 1, 6
721 ὁ οἰκεύς = οἰκέτης 1 ×: 10, 19
722 τὸ οἴκημα Haus; Zimmer, Raum 1 ×: 19, 31
723 τὸ οἰκίδιον Häuschen 1 ×: 1, 9
724 οἴκοθεν von zu Hause, aus dem Haushalt 2 ×: 4, 7; 6, 54
725 ὁ, ἡ οἰκονόμος Haushaltsvorstand, Verwalter 1 ×: 1, 7
726 ὁ οἶκτος Mitgefühl, Mitleid; Jammern, Klagen 1 ×: 2, 39
727 οἰκτρός, ά, όν bejammernswert, erbarmungswürdig 2 ×: 2, 69; 32, 10
728 ὀλιγαρχικός, ή, όν oligarchisch 3 ×: 25, 8.11; 26, 15
729 ὀλίγωρος, ον nachlässig, verächtlich 3 ×: 1, 3; 9, 17; 26, 9
730 ἡ ὁλκάς Frachtschiff 1 ×: 32, 25
731 ὀλοφύρομαι jammern, klagen, Mitleid haben mit 7 ×: 2, 37.61.71.77.81; 20, 34; 29,

4
732 ὁ ὅμηρος Geisel; Sicherheit 1 ×: 12, 68
733 ὁμογνώμων, ον einig, eines Sinnes 1 ×: 28, 17
734 ὁμομήτριος, α, ον von der gleichen Mutter 1 ×: 32, 4
735 ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 4 ×: 2, 43.63.65; 25, 23
736 ἡ ὁμόνοια Eintracht 7 ×: 2, 18; 18, 17.18; 25, 20.21.27.

30
737 ὁμοπάτριος, ον vom gleichen Vater stammend 3 ×: 19, 22; 32, 4.5
738 ὅμορος, ον angrenzend, benachbart 1 ×: 34, 7
739 ὁμόψηφος, ον mit jem. stimmend 2 ×: 13, 94.97
740 ὀνειδίζω Vorwürfe machen 4 ×: 12, 77; 16, 15; 27, 16; 30, 30
741 τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 8 ×: 2, 33; 12, 94; 14, 29.33; 21,

24; 25, 6; 27, 2.16



Alphabetisch οξ– πα

file: 6e1a1ba02 of 2024-10-17 22:39:08 +0200 ‖ style: 6e1a1ba02 of 2024-10-17 22:39:08 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

742 ὀξύχειρ rauflustig, streitsüchtig 1 ×: 4, 8
743 ὁπλιτεύω als Hoplit dienen 2 ×: 14, 10; 20, 25
744 τὸ ὅρκιον Eid; Vereinbarung, Vertrag 1 ×: 20, 26
745 ὁρκόω schwören lassen, vereidigen 1 ×: 20, 26
746 ὀρρωδέω fürchten 1 ×: 28, 7
747 ἡ ὀρφανία Verwaisung, Waisenstand 1 ×: 26, 12
748 ὀρφανός, ή, όν verwaist 8 ×: 2, 60.71; 3, 7; 18, 22; 21, 24;

26, 12; 32, 23.24
749 ὁσάκις wie oft 1 ×: 25, 9
750 τὸ ὄστρακον Schale; Scherbe 3 ×: 3, 28; 4, 6.7
751 οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 1 ×: 26, 19
752 οὐδεπώποτε (noch) niemals 2 ×: 25, 25; 32, 23
753 ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 7 ×: 10, 8.27; 11, 9; 13, 65; 20, 14.

18; 23, 3
754 ὀχέομαι reiten, fahren 2 ×: 24, 11.12
755 ὁ πάγος Fels; Frost, Eis 8 ×: 1, 30; 6, 14.15; 7, 22; 10, 11.

32; 11, 12; 12, 69
756 ὁ παιδαγωγός Pädagoge, Beaufsichtiger 1 ×: 32, 28
757 τὸ παιδάριον Kindchen 1 ×: 19, 9
758 ἡ παιδιά Spiel, Spaß 1 ×: 3, 43
759 παιδικός, ά, όν kindlich, Kinder- 1 ×: 21, 4
760 τὸ παιδίον Kindchen 8 ×: 1, 6.9.10.11.12.14; 3, 33; 13,

42
761 ἡ παιδίσκη Mädchen 2 ×: 1, 12; 13, 67
762 παίζω spielen, Spaß machen 2 ×: 1, 13; 24, 18
763 ἡ παλλακή Nebenfrau, Geliebte 1 ×: 1, 31
764 πανδημεί mit dem ganzen Volk, in Massen 1 ×: 2, 50
765 ἡ πανήγυρις Festversammlung, feierliche Versammlung 1 ×: 6, 5
766 ἡ πανουργία Tücke, Schuftigkeit 1 ×: 22, 16
767 πανοῦργος, ον skrupellos, schuftig 1 ×: 3, 44
768 πανστρατιᾷ mit der ganzen Armee, in voller Stärke 1 ×: 3, 45
769 πανταχόθεν von überall, von allen Seiten 1 ×: 33, 5
770 ὁ πάππος Großvater 9 ×: 6, 54; 14, 39; 17, 2; 19, 8.48;

32, 3.5.12.24
771 παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 5 ×: 1, 26; 6, 43.44; 9, 15; 12, 47
772 τὸ παράγγελμα Anweisung, Befehl 1 ×: 12, 17
773 παραδέχομαι übernehmen; zulassen 1 ×: 13, 86
774 ἡ παρακαταθήκη anvertrautes Pfand, Einlage 4 ×: 8, 17; 32, 5.13.16
775 ὁ παρακελευσμός Anfeuerung 1 ×: 2, 38
776 παράλογος, ον unerwartet, unvernünftig 1 ×: 9, 11
777 παραλύω ablösen, trennen 1 ×: 13, 46
778 παραμελέω vernachlässigen, missachten 1 ×: 9, 1
779 παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 7 ×: 3, 5.17; 7, 27; 22, 13.17; 26,

7; 30, 6
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780 ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhal­
ten

2 ×: 3, 10; 12, 23

781 παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 8 ×: 3, 38; 9, 17.18; 12, 48.82; 14,
42; 18, 14; 26, 5

782 παραπίπτω sich ereignen, sich treffen; verfehlen 1 ×: 27, 15
783 παράσπονδος, ον vertragsbrüchig 1 ×: 12, 74
784 παρατάσσω in Reih und Glied aufstellen 1 ×: 2, 15
785 παραφρυκτωρεύομαι dem Feind heimliche Signale geben 1 ×: 13, 67
786 ἡ πάροδος Zugang, Passage 2 ×: 2, 31.32
787 παροινέω betrunken sein, betrunken über die Stränge

schlagen, misshandeln
1 ×: 3, 19

788 ἡ παροινία trunkenes Benehmen 1 ×: 1, 45
789 πάροινος, ον trunksüchtig 1 ×: 4, 8
790 παροξύνω aufreizen, anstacheln 1 ×: 4, 8
791 παρορμίζω vor Anker legen 1 ×: 13, 25
792 πατάσσω schlagen 5 ×: 1, 25; 4, 11.15; 13, 71.87
793 ὁ πατραλοίας Vatermörder 2 ×: 10, 8; 11, 4
794 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 2 ×: 14, 40; 32, 22
795 πεζομαχέω zu Land kämpfen 1 ×: 2, 47
796 ὁ πελταστής als Peltast dienen 3 ×: 19, 21.22.43
797 πενθέω betrauern 5 ×: 2, 2.60.66.78.80
798 τὸ πένθος Leid, Trauer 2 ×: 2, 73; 32, 11
799 ἡ πενία Armut 4 ×: 2, 33; 7, 14; 22, 13; 24, 9
800 πένομαι arbeiten, sich mühen; nachhom. arm sein 3 ×: 8, 7; 12, 6; 24, 16
801 τὸ πέρας Begrenzung, Abschluss 1 ×: 9, 17
802 περιάγω herumführen, umdrehen 1 ×: 1, 25
803 περιαιρέω (ringsum) wegnehmen 4 ×: 12, 40.70; 13, 15; 34, 4
804 περιάπτω befestigen, anhaften; ringsherum anzünden 1 ×: 21, 24
805 περιβόητος, ον berühmt; berüchtigt, verrufen 2 ×: 3, 30.31
806 περίεργος, ον kleinlich, vorwitzig, sich in Fremdes einmi­

schend
1 ×: 12, 35

807 περιίσταμαι sich herumstellen, umgeben; sich umstellen,
umschlagen

5 ×: 2, 32.36.60; 12, 64; 13, 93

808 περικαταρρέω zerfallen 1 ×: 30, 22
809 περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 2 ×: 6, 51; 14, 42
810 περιοικέω ringsum wohnen 1 ×: 7, 28
811 περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 11 ×: 2, 44; 3, 17.47; 4, 20; 9, 22;

15, 6; 18, 23; 19, 64; 32, 10; 33, 7;
34, 9

812 περιποιέω bewahren, verschaffen 2 ×: 6, 47; 13, 63
813 περισσός, ή, όν übermäßig; ungerade 1 ×: 17, 7
814 περιστρέφω umdrehen, herumdrehen 1 ×: 1, 27
815 περιτρέπω herumdrehen, verdrehen 1 ×: 6, 13
816 περιτρέχω herumlaufen 1 ×: 30, 21



Alphabetisch πε– πρ

file: 6e1a1ba02 of 2024-10-17 22:39:08 +0200 ‖ style: 6e1a1ba02 of 2024-10-17 22:39:08 +0200
ctx 2024.09.17 13:15 ‖ Debian GNU/Linux 11 (bullseye) on System X / IBM System X3250 M4 -[2583KHG]- x86_64

817 περιτυγχάνω auf etw. treffen, jem. begegnen 1 ×: 13, 23
818 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 4 ×: 3, 39; 9, 22; 16, 8; 22, 11
819 πέρυσι letztes Jahr 3 ×: 17, 5.8; 30, 20
820 πιπράσκω verkaufen 4 ×: 4, 13; 18, 20; 19, 34; 30, 27
821 πλάσσω bilden, formen, herstellen 2 ×: 8, 13; 19, 60
822 τὸ πλέθρον Längenmaß, 100 Fuß 1 ×: 19, 29
823 πλεονάκις häufiger, mehrfach 1 ×: 14, 30
824 πλημμελέω einen Fehler begehen 1 ×: 9, 10
825 τὸ πλήρωμα Anfüllung; Besatzung 1 ×: 21, 10
826 πλουτέω reich sein 7 ×: 8, 7; 12, 57; 18, 18; 19, 45; 21,

15; 28, 7; 32, 25
827 ἡ ποδοκάκη Fußeisen, Fußblock 1 ×: 10, 16
828 ποθεινός, ή, όν begehrt, begehrenswert 1 ×: 2, 73
829 ποθέω ersehnen, vermissen 3 ×: 2, 71; 8, 18; 14, 1
830 ὁ πόθος Verlangen, Sehnsucht 1 ×: 2, 39
831 ποιητός, ή, όν gemacht, hergestellt; adoptiert 1 ×: 13, 91
832 ποιμαίνω weiden 1 ×: 20, 11
833 ὁ πολέμαρχος Kriegsführer; in Athen: einer der Archonten 6 ×: 15, 3; 23, 2.3.4.5.13
834 πολιορκέω belagern 4 ×: 2, 49; 13, 11; 22, 15; 25, 9
835 πολλαχόθεν von vielen Seiten 1 ×: 6, 20
836 πολλαχοῦ an vielen Stellen 3 ×: 2, 51; 12, 97; 18, 7
837 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 7 ×: 14, 29.46; 19, 34.35.39.42;

25, 2
838 ἡ πολυπραγμοσύνη Vielgeschäftigkeit, Einmischung in fremde

Angelegenheiten
1 ×: 1, 16

839 πολυπράγμων, ον vielgeschäftig, nervig 1 ×: 24, 24
840 πολύφιλος, ον reich an Freunden 1 ×: 8, 7
841 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 3 ×: 13, 80.81.82
842 ἡ πονηρία Schlechtigkeit, Schuftigkeit 24 ×: 3, 9.30.44; 12, 78.84.86; 14,

9.18.23.32.35.37.38; 18, 11; 22,
16.21.22; 24, 2.20; 25, 22.24; 29,
11; 32, 21.23

843 ἡ πόρνη Hure, Prostituierte 2 ×: 4, 9.19
844 ὁ πότος das Trinken 1 ×: 16, 11
845 πραόνως mild, sanft 1 ×: 24, 15
846 πρᾶος, ον mild, sanft 1 ×: 20, 21
847 ἡ πραότης Milde, Freundlichkeit 1 ×: 6, 34
848 τὸ πρέμνον Baumstumpf, Stamm 1 ×: 7, 19
849 οἱ πρέσβεις Gesandte 1 ×: 19, 21
850 ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 3 ×: 13, 9.10; 19, 23
851 πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 2 ×: 19, 27; 26, 20
852 πρέσβυς, εῖα, ύ alt; ehrwürdig 2 ×: 31, 18; 32, 9
853 πρεσβύτης alt, ehrwürdig 1 ×: 13, 45
854 πρεσβῦτις fem. zu πρεσβύτης: alt 1 ×: 1, 15
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855 προαναλίσκω vorher Geld ausgeben, vorstrecken 1 ×: 19, 57
856 ὁ πρόβουλος Angehöriger des Ratskomitees 1 ×: 12, 65
857 ἡ προθεσμία Frist, Verfallstag, Verjährung 2 ×: 7, 17; 13, 83
858 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 4 ×: 19, 9.16.17.32
859 προκαλέω auffordern, einladen 1 ×: 24, 9
860 προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 2 ×: 19, 10; 20, 21
861 προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren

bestehen
1 ×: 18, 27

862 ἡ πρόκλησις Aufforderung 2 ×: 4, 15.18
863 ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 8 ×: 3, 28.34.41.43; 4, 6.8.12; 26,

19
864 προνοοῦμαι vorher bemerken; vorsorgen 1 ×: 4, 18
865 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 1 ×: 28, 1
866 προοράω vorhersehen; Vorsorge treffen 1 ×: 33, 7
867 ὁ πρόπαππος Urgroßvater 1 ×: 14, 39
868 προπέρυσι vorletztes Jahr 1 ×: 9, 4
869 προπηλακίζω in den Schmutz ziehen, beschimpfen 2 ×: 9, 4; 15, 6
870 πρόσαπογράφω zusätzlich anzeigen 2 ×: 13, 31.56
871 προσαπόλλυμι zusätzlich vernichten 1 ×: 12, 64
872 προσβάλλω bestürmen; landen 1 ×: 14, 33
873 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 3 ×: 13, 72.85.86
874 προσδανείζω noch dazu leihen; med. einen zusätzlichen Kre­

dit aufnehmen
2 ×: 19, 26.55

875 προσενθυμέομαι ferner bedenken 1 ×: 26, 13
876 προσέτι außerdem 1 ×: 19, 9
877 προσεύχομαι anbeten 1 ×: 6, 51
878 προσίημι zulassen, akzeptieren 1 ×: 1, 20
879 προσκαλέω herbeirufen; vor Gericht vorladen, (Prozess)

anstrengen
4 ×: 6, 11; 21, 19; 23, 2.3

880 τὸ προσκεφάλαιον Kissen 1 ×: 12, 18
881 προσκτάομαι hinzuerwerben 1 ×: 12, 39
882 προσλογίζομαι hinzuzählen, hinzurechnen 1 ×: 19, 44
883 προσποιέω befestigen, med. Anspruch erheben auf; vorge­

ben
7 ×: 1, 13; 3, 26; 4, 9; 12, 63; 13,
28.75; 29, 12

884 ἡ πρόσταξις Anweisung, Befehl 1 ×: 2, 1
885 ὁ προστάτης Leiter, Führer 3 ×: 2, 57; 31, 9.14
886 προστιμάω eine zusätzliche Strafe anordnen 1 ×: 10, 16
887 πρόσφατος, ον eben getötet, frisch, neu, kürzlich 1 ×: 18, 19
888 προσφοιτάω häufig besuchen, regelmäßig hingehen 2 ×: 23, 3; 24, 20
889 τὸ πρόσχημα Vorwand; Schmuck 1 ×: 6, 37
890 προσψηφίζομαι noch dazu beschließen 1 ×: 6, 24
891 προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 2 ×: 19, 22; 23, 11
892 προτιμάω vorziehen, mehr ehren 1 ×: 6, 50
893 προφασίζομαι Ausflüchte machen, etw. als Vorwand nehmen 2 ×: 8, 16; 22, 13
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894 ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 1 ×: 30, 5
895 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 4 ×: 6, 29; 13, 37; 22, 2; 28, 9
896 πρώην gerade; vorgestern 1 ×: 28, 9
897 ἡ πτωχεία Bettelei 1 ×: 32, 10
898 ὁ πτωχός Bettler 2 ×: 30, 27; 32, 17
899 πύξ mit der Faust, im Faustkampf 1 ×: 4, 6
900 ἡ πυρκαϊά Scheiterhaufen; Brand 1 ×: 7, 24
901 ὁ πυρριχιστής Waffentänzer 2 ×: 21, 2.4
902 πωλέομαι häufig kommen, gehen 1 ×: 10, 19
903 πώποτε jemals 5 ×: 25, 11.12; 30, 4; 32, 3.28
904 ἡ ῥᾳθυμία Leichtsinn, Gleichgültigkeit 1 ×: 10, 11
905 ἡ ῥᾳστώνη Leichtigkeit, Umgänglichkeit, Erleichterung 2 ×: 13, 85; 24, 10
906 ῥίπτω werfen, schleudern 11 ×: 3, 12.35; 10, 9.10.12.21; 11,

5.6.7; 13, 81.82
907 ὁ ῥίψασπις Schildwegwerfer, Deserteur 1 ×: 11, 5
908 τὸ ῥόπτρον Fangholz; Tamburin; Türklopfer 1 ×: 6, 1
909 ἡ ῥώμη Kraft, Stärke 3 ×: 2, 80; 24, 5.16
910 ῥώννυμι stärken 1 ×: 13, 31
911 ὁ σάλος das Schwanken, der Wellenschlag; Ankerplatz 1 ×: 6, 49
912 τὸ σανίδιον Brettchen; Tafel, Verzeichnis 1 ×: 16, 6
913 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 1 ×: 26, 10
914 ὁ σηκός Hürde, Stall; heiliger Ölbaumstumpf 9 ×: 7, 2.5.10.11.14.15.17.28.42
915 σιδήρε(ι)ος, α, ον eisern 1 ×: 10, 20
916 τὸ σιδήριον eisernes Werkzeug 1 ×: 1, 42
917 ὁ σιτοπώλης Getreidehändler 4 ×: 22, 1.2.3.6
918 οἱ σιτοφύλακες Getreideinspektoren 1 ×: 22, 16
919 σιωπάω schweigen 7 ×: 1, 14.23; 10, 20; 12, 49; 19,

54; 24, 12; 32, 18
920 ἡ σιωπή Stille, Schweigen 1 ×: 1, 14
921 σκαιός, ά, όν links, unglücklich, linkisch 2 ×: 8, 5; 10, 15
922 ἡ σκευή Gerät, Ausstattung, Kleidung 1 ×: 21, 4
923 σκήπτω schleudern, med. sich stützen; vorgeben 2 ×: 4, 14; 23, 2
924 σκυλεύω dem toten Feind die Rüstung ausziehen, aus­

plündern, rauben
1 ×: 12, 40

925 τὸ σκυτοτομεῖον Schusterwerkstatt 1 ×: 24, 20
926 τὸ σόφισμα Einfall, Methode 1 ×: 8, 8
927 ἡ σπάνις Mangel, Seltenheit 1 ×: 19, 11
928 αἱ σπονδαί Vertrag; Waffenstillstand 1 ×: 22, 14
929 στάσιμος, ον stehend, fest, stabil 1 ×: 10, 18
930 ὁ στατήρ Gewichts- und Münzeinheit 4 ×: 19, 39; 32, 7.9.15
931 στέλλω ausstatten; abordnen, entsenden 1 ×: 2, 21
932 στενός, ή, όν eng, schmal 1 ×: 2, 28
933 ἡ στενότης Enge 1 ×: 2, 30
934 στέργω lieben; sich zufriedengeben mit 1 ×: 33, 4
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935 στεφανόω bekränzen 4 ×: 2, 16; 19, 63; 26, 8.12
936 ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 4 ×: 1, 30; 13, 72; 30, 17.21
937 τὸ στράτευμα Heer 1 ×: 2, 49
938 στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 14 ×: 2, 52; 10, 27; 11, 9; 13, 7.62.

78; 14, 21.37; 18, 3; 19, 12.13.52;
26, 20; 29, 7

939 ἡ στρατιά Heer 8 ×: 2, 15.21.27.28.32.34; 14, 5.
6

940 ὁ στρατιώτης Soldat 7 ×: 6, 46; 9, 4; 12, 38; 14, 5.14;
20, 24; 21, 10

941 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 2 ×: 13, 54.61
942 τὸ στρῶμα Decke, Matratze 1 ×: 32, 16
943 συγγιγνώσκω bewusst sein, verstehen, verzeihen 1 ×: 9, 11
944 ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 34 ×: 1, 3.18; 2, 1; 3, 4.19; 9, 22;

10, 2.26.30; 11, 9.11.11; 12, 29.
31.79; 13, 53; 14, 2.12.13.40; 18,
19.20; 19, 56; 24, 17; 25, 1.35; 28,
2.3; 29, 5; 30, 1.27; 31, 10.11.12

945 ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 2 ×: 30, 17.21
946 συγκαταθάπτω gemeinsam bestatten 1 ×: 2, 60
947 συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 4 ×: 16, 5; 30, 9.15.30
948 συγκατέρχομαι gemeinsam (aus dem Exil) zurückkehren 4 ×: 13, 77; 25, 9; 31, 9.13
949 συγκόπτω zusammenschlagen 3 ×: 3, 16.34.39
950 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 15 ×: 3, 44; 7, 39; 13, 65.76; 19, 9.

51; 20, 12; 21, 17; 22, 1; 24, 2; 25,
19.27.29; 26, 24; 28, 5

951 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 9 ×: 1, 44; 6, 31; 7, 1.21.23; 12, 5;
18, 9; 25, 3.24

952 ἡ συκοφαντία Denunziation, böswillige Klage, Erpressung 3 ×: 4, 14; 13, 65; 28, 6
953 ἡ σύλη (Recht zur) Beschlagnahme 1 ×: 30, 22
954 συλλήβδην zusammengefasst, in Kürze 4 ×: 13, 47.62.65; 32, 20
955 ἡ σύλληψις Verhaftung 1 ×: 19, 7
956 συλλογίζομαι (be-) rechnen; schließen 1 ×: 32, 22
957 ὁ σύλλογος Versammlung 2 ×: 20, 26; 33, 2
958 τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 5 ×: 3, 26; 5, 1; 12, 98; 17, 3; 30, 8
959 τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 2 ×: 19, 25.25
960 ὁ σύμβουλος Ratgeber 1 ×: 25, 27
961 ἡ συμμαχία Bündnis 2 ×: 16, 13; 26, 23
962 συμπράσσω mittun, helfen 2 ×: 8, 11; 13, 86
963 ὁ συμπρεσβευτής Mitgesandter 1 ×: 27, 1
964 συναγείρω versammeln 1 ×: 33, 1
965 ὁ συναγωγεύς Versammler 1 ×: 12, 43
966 συναθροίζω versammeln 1 ×: 2, 34
967 συνακολουθέω begleiten, folgen 1 ×: 13, 80
968 συναλλάσσω vereinen, versöhnen 1 ×: 4, 2
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969 συναρπάζω zusammenraffen, rauben, entführen 3 ×: 3, 47; 12, 96; 22, 15
970 συνάρχω gemeinsam herrschen, Amtskollege sein 1 ×: 26, 8
971 συνδειπνέω gemeinsam essen 1 ×: 1, 40
972 συνδιαβάλλω zusammen überqueren; gemeinsam anklagen 1 ×: 12, 93
973 συνδικάζω mitrichten, mitentscheiden 2 ×: 30, 11.14
974 ὁ σύνδικος Anwalt, Staatsanwalt 4 ×: 16, 7; 17, 10; 18, 26; 19, 32
975 τὸ συνέδριον Versammlung, Versammlungsplatz 3 ×: 9, 6.9.10
976 συνεθίζω gewöhnen 1 ×: 1, 10
977 συνεισπίπτω gemeinsam eindringen 1 ×: 3, 15
978 συνεκδίδωμι gemeinsam herausgeben; bei der Verheiratung

helfen
1 ×: 19, 59

979 συνεκπλέω gemeinsam ausfahren, lossegeln 4 ×: 13, 25.26.27.58
980 συνεξαμαρτάνω gemeinsam einen Fehler begehen 1 ×: 3, 12
981 συνήθης, ες gewohnt, vertraut 1 ×: 9, 18
982 συνθεωρέω gemeinsam betrachten; gemeinsam Festge­

sandter sein
1 ×: 8, 5

983 ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 16 ×: 2, 62; 3, 22; 6, 37.38.39.40.
45; 13, 88.89.90; 18, 15; 25, 23.
28.35; 26, 16.20

984 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zer­
schlagen

2 ×: 3, 9.19

985 συντριηραρχέω gemeinsam eine Triere befehligen 2 ×: 6, 47; 32, 24
986 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 1 ×: 12, 43
987 συνωνέομαι aufkaufen, zusammenkaufen 5 ×: 22, 6.9.11.12.12
988 συνωφελέω mitnützen, gemeinsam helfen 1 ×: 12, 93
989 συσκευάζω zusammenpacken, marschbereit machen 1 ×: 31, 9
990 ὁ σύσκηνος Zeltgenosse, Kamerad 1 ×: 13, 79
991 συσσιτέω zusammen speisen 1 ×: 13, 79
992 συστασιάζω mitrebellieren 1 ×: 30, 11
993 συστρατεύομαι gemeinsam zu Feld ziehen 1 ×: 20, 29
994 σχέτλιος, η, ον stark, gewaltig; grausam, entsetzlich 3 ×: 12, 26; 13, 93; 31, 31
995 σωτήριος, ον heilsam, Rettung bringend 2 ×: 12, 69.98
996 ταλαιπωρέω Strapazen aushalten, in Not sein; pass.

bedrängt werden
1 ×: 31, 12

997 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 7 ×: 9, 6.8.11.19; 21, 14; 29, 3; 33,
5

998 ταμιεύω wirtschaften, aufbewahren; Zahlmeister sein 3 ×: 19, 40; 21, 14; 30, 3
999 ταξιαρχέω Taxiarch, Unteroffizier sein 1 ×: 13, 7

1000 ἡ ταφή Bestattung, Grab 5 ×: 12, 18.18.96; 19, 59; 31, 21
1001 τὸ τέγος Dach 1 ×: 3, 11
1002 τέως so lange; eine Zeitlang 7 ×: 7, 12; 21, 19; 27, 16; 28, 3; 31,

8; 32, 7; 33, 1
1003 τηνικαῦτα zu dieser Zeit 2 ×: 1, 22; 3, 25
1004 τίμιος, α, ον ehrwürdig, ehrenwert, wertvoll, teuer 5 ×: 22, 8.8.12.14.22
1005 τιμωρός, όν rächend, helfend 1 ×: 18, 10
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1006 ὁ τιτθός Brust 2 ×: 1, 10.12
1007 οἱ τοκεῖς Eltern 1 ×: 2, 75
1008 ὁ τόκος Geburt; Abkömmling; Zins 4 ×: 10, 18; 17, 3; 19, 26; 32, 15
1009 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 4 ×: 3, 20; 7, 19; 13, 80; 31, 1
1010 ὁ τοξότης Bogenschütze 1 ×: 34, 4
1011 ὁ τραγῳδός Schauspieler, Chorsänger in der Tragödie 3 ×: 19, 29; 21, 1; 24, 9
1012 τὸ τριβώνιον Mäntelchen 1 ×: 32, 16
1013 τριηραρχέω eine Triere befehligen 14 ×: 7, 31; 12, 38; 13, 62; 18, 21;

19, 12.25.29.42.57.62; 21, 3.6;
25, 12; 29, 4

1014 ἡ τριηραρχία Trierarchie, Ausstattung einer Triere 5 ×: 13, 62; 19, 25; 32, 24.26.27
1015 ὁ τριήραρχος Trierenkapitän 5 ×: 6, 46; 12, 42; 21, 9; 29, 3.7
1016 ἡ τριήρης Triere 12 ×: 2, 32.48.57; 14, 36; 19, 20.

21.24.43; 21, 5.8.11; 28, 4
1017 ὁ τρίπους Dreifuß 1 ×: 21, 2
1018 τρισκαιδεκέτης, ες dreizehnjährig 1 ×: 10, 4
1019 τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 6 ×: 2, 20.25.53.63; 18, 3; 34, 10
1020 τὰ τροφεῖα Kostgeld, Lohn für Ernährung 2 ×: 2, 70; 6, 49
1021 ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 1 ×: 32, 9
1022 ὁ τυρός Käse; Käsemarkt 2 ×: 23, 6.7
1023 ὁ ὑβριστής Verbrecher, Übeltäter 2 ×: 24, 15.25
1024 ὑμνέω besingen, preisen 3 ×: 2, 2.3.80
1025 ὑπεκτίθεμαι evakuieren, in Sicherheit bringen 2 ×: 2, 34.36
1026 ὑπερευδοκιμέω in hervorragendem Ruf stehen 1 ×: 8, 7
1027 ὑπερήμερος, ον überfällig, über die Zahlfrist hinaus 1 ×: 23, 14
1028 ὑπερμισέω außerordentlich hassen 1 ×: 31, 19
1029 ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 4 ×: 2, 29.77; 8, 7.14
1030 ὑπερόριος, ον ausländisch, fremd 2 ×: 31, 8.9
1031 ἡ ὑπεροψία Verachtung 1 ×: 12, 93
1032 ὑπερφυής, ές ungewöhnlich, außerordentlich, bizarr 1 ×: 27, 12
1033 τὸ ὑπερῷον Obergeschoss 1 ×: 1, 23
1034 ὑπέχω gewähren, bieten 3 ×: 9, 11; 24, 26; 30, 3
1035 ἡ ὑπηρεσία Dienst 1 ×: 21, 10
1036 ὑποβάλλω darunterlegen, unterschieben, vorschlagen 1 ×: 13, 25
1037 ὁ ὑπογραμματεύς Untersekretär 1 ×: 30, 27
1038 ὑπογραμματεύω Untersekretär sein 1 ×: 30, 29
1039 τὸ ὑπόδημα Schuh, Sandale 1 ×: 32, 20
1040 ὑπόδικος, ον strafbar 2 ×: 10, 9; 11, 4
1041 ὑπόλογος, ον verantwortlich; Berücksichtigung verdienend 1 ×: 28, 13
1042 ὁ ὑπόλογος Berechnung; Berücksichtigung, Rücksicht 2 ×: 4, 18; 30, 16
1043 ὑπόλοιπος, ον übrig 2 ×: 19, 8.62
1044 ὑπομιμνήσκω erinnern 2 ×: 13, 43; 26, 16
1045 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1 ×: 1, 13
1046 ὑποπέμπω (heimlich) schicken 1 ×: 1, 15
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1047 ὑποτοπέω = ὑποτοπεύω argwöhnen, vermuten 1 ×: 9, 4
1048 ἡ ὑποψία Verdacht 5 ×: 1, 17.18; 25, 30.35; 32, 19
1049 τὸ ὑπώπιον Tränensack, blaues Auge 1 ×: 4, 9
1050 ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 1 ×: 23, 10
1051 ὑφαιρέω darunter wegnehmen; heimlich wegnehmen 8 ×: 6, 1; 14, 25.37; 28, 7.10.16;

29, 5; 30, 26
1052 ὑφηγέομαι führen, Anleitung geben 1 ×: 33, 3
1053 ὁ φαρμακός Sündenbock 1 ×: 6, 53
1054 φειδωλός, ή, όν sparsam 1 ×: 1, 7
1055 ἡ φήμη Götterstimme, Prophezeiung; Gerücht 1 ×: 2, 3
1056 ἡ φιάλη Schüssel, Schale 2 ×: 12, 11; 19, 25
1057 φιλαπεχθήμων, ον zänkisch, streitsüchtig 1 ×: 24, 24
1058 φιλόδικος, ον prozessierfreudig 1 ×: 10, 2
1059 φιλονικέω ehrgeizig sein, wetteifern, rivalisieren 3 ×: 3, 40; 22, 8; 33, 4
1060 φιλόνικος, ον bestrebt, zu siegen; ehrgeizig 1 ×: 2, 16
1061 ἡ φιλότης Freundschaft, Liebe 1 ×: 2, 35
1062 φιλοτιμέομαι eifersüchtig sein, rivalisieren, eifrig betreiben 6 ×: 14, 2.21.35.42; 21, 22; 29, 14
1063 φιλοψυχέω am Leben hängen 1 ×: 2, 25
1064 ἡ φοινικίς rotes Tuch, roter Mantel 1 ×: 6, 51
1065 ὁ φονεύς Mörder 5 ×: 12, 96; 13, 33.42.92.93
1066 ὁ φορμός Korb; Matte; grober Mantel 2 ×: 22, 5.6
1067 ὁ φράτηρ Verwandter, Angehöriger derselben Bruder­

schaft
1 ×: 30, 2

1068 ἡ φρουρά Wache, Wachtposten 1 ×: 16, 18
1069 τὸ φρούριον Festung, Fort 3 ×: 12, 40; 14, 35; 31, 26
1070 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 3 ×: 2, 33; 12, 16; 25, 28
1071 ὁ φύλαρχος Phylenvorsteher 5 ×: 12, 44; 15, 5; 16, 6.7.8
1072 ὁ φυλέτης Phylengenosse 2 ×: 20, 2; 21, 6
1073 τὸ χάλκωμα Gerät aus Bronze: Kessel, Tafel 1 ×: 19, 27
1074 χειροτονέω abstimmen, wählen 7 ×: 12, 44.75; 13, 10; 15, 6; 16, 8;

28, 14; 34, 2
1075 χερνίπτομαι seine Hände reinigen 1 ×: 6, 52
1076 ἡ χέρνιψ Handwaschwasser 1 ×: 6, 52
1077 ἡ χήρα Witwe 1 ×: 2, 71
1078 ὁ χιτωνίσκος Mäntelchen 2 ×: 10, 10; 11, 5
1079 χλωρός, ά, όν grün(lich), fahl, bleich 1 ×: 23, 6
1080 χορηγέω Chorege sein, einen Chor ausstatten 8 ×: 7, 31; 12, 20; 19, 29.57; 21, 2.

4; 24, 9; 27, 10
1081 ἡ χορηγία Choregenamt, Chorausstattung; Vermögen,

Mittel
2 ×: 12, 20; 19, 57

1082 ὁ χορηγός Chorege, Chorausstatter 3 ×: 21, 1.4; 24, 9
1083 τὸ χρέος Schuld, Verpflichtung 1 ×: 17, 5
1084 χρηματίζω (öffentlich) verhandeln, Verhandlungen füh­

ren, med. Geldgeschäfte führen
3 ×: 12, 6; 25, 3; 29, 14
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1085 ὁ χρήστης Kreditgeber, Gläubiger; Schuldner 1 ×: 32, 29
1086 τὸ χωρίδιον Grundstückchen 1 ×: 19, 28
1087 ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 5 ×: 12, 48; 19, 4; 20, 11.18; 27, 13
1088 ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ

ψευδομαρτύρια
falsche Zeugenaussage 1 ×: 10, 25

1089 ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 49 ×: 3, 47; 6, 29; 10, 21; 12, 30.
44.72.75.80.91; 13, 22.23.29.35.
59.96.97; 14, 47; 15, 1.8.9.10.11.
12; 16, 6.16; 17, 6.10; 18, 14.15.
17; 19, 11.21.64; 20, 13; 21, 1.12;
22, 4.7.19; 23, 16; 24, 13.22; 25,
20; 26, 20; 27, 2.8; 28, 5; 30, 17.19

1090 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 16 ×: 13, 20.22.23.28.29.33.35.
50.55.56.59.71.72.95; 30, 5; 34,
1

1091 ψιμυθιόω weiß schminken 2 ×: 1, 14.17
1092 ψοφέω lärmen, ein Geräusch machen 2 ×: 1, 14.17
1093 ἡ ὠνή Kauf 1 ×: 19, 43
1094 τὰ ὤνια Waren 1 ×: 22, 16
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